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A vederci venir fuori, propriamenle oggi, con una nuova vita di 
Dante in capo a questa nuova edfzione della sua Bivina Corn- 
media, che diranno i pedant! , i critici che diranno? Ci par di 
sentirli gridarfe: Oh qual bisbgno v' era di scrivere una nuova vita? 
dal Boccaccio finoal Missirini, a1 Balbo e a qualche altro modernissi- 
mOy se ne sono scriUe tante che era meglio prender una di quelle bel- 
r e fatta e statnparcela in capo al volume... Si, e la faccenda era piu 
spedita per I'editore; ma se i biografi gia morti non si fossero ri- 
sentiti, avremmo avuto da farla coi vivi, e tutti sanno ctie, se i 
letterati'non corroho subito alia suprema ed ultima ragione della 
spada per cfaieder soddisfazione e risarcimento ai danni patifi, han- 
no pero buone leggl e tribunali che ne tutelano i diritti senza 
bisogho di mettere a repentaglio la vita; e quei diritti sono saeri 
e vogliono esser rist)ettati anche senza lo spauracchio delle leggi e 
dei tribunali, ^Domecche il santo ed eterno principio del ncm fare; ad 
altri cib che non si vuol fatto a noi, debba essere in cuore di tutti 
e noi ci siamo studiati neir esercizio della nostra vita civile e let- 
teraria di non violarlo giammai. 

Vi sariebbe poi qualche altra buona ragione da mettere in cam- 
po, e giustificar con essa il nostro proposito di scriver di pianta, 
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come suol dirsi, la vita delF altissimo poeta\ noa ultima quella cbe 
il far precedere una lunga biografia al solo poema che si vuole 
ripubblicato, avrebbe costretto Y editore a crescere, coatro la sua 
voglia e le sue intenzioai, il numero o la mole dei volumi di cui 
debbe constare questa edizioae. — - Oecorre poi qualche altra ragione. 

Tutti i biografi di Dante Alighieri si sono affatieati di mo^ 
strarcelo, quale piu e (giale meno, a modo loro; ogouno gli ba 
affibbiato vesti, principii e sentiment! diversi; lo ha voluto taluno 
cacciar per forza, trascinarlo in un certo suo eircolo sistematico, 
ne ha contorte, stiracchiate» tormentate le parole e le azioni per 
farlo pensare, dire e volere ci6 che non avea mai n^ pensato, ne 
dettOy n^ voluto: non pochi lo hanno indegnamente calunniato; 
ed altri per volerlo troppo laudare, se ne sono fatti un idolo e lo 
hanno inalzato sopra certi piedistalli e lo hanno adorato in certi 
templi che non gli convenivano; insomma, tra coloro che lo hanno 
battezzato per GueKo marcio, e quelli che si ostinano a volerlo Ghibel- 
lino arrabbiato; tra quelli chece lo stimmatizzano come Fantesignano 
del protestantismo, e gli altri che ne fanno poco meno che un frate; 
tra i non pochi malaccorti che gli fanno mutar pensiero e parte come 
un galantuomo si muta di camicia, e come certi non galantuomini 
mutano ogni giomo opinioni ed affetti; tra quelli che lo voglio- 
no aristotelico e quei che lo sostengono platonico, or era, a dar 
retta a tutti, il povero Dante^ per quella soverchia smania che v* ha 
in oggi di parlar di lui a dritto e a rovescio, e diventato un essere 
cosi mostnioso e multiforme che davvero non sapremmo piu de- 
finircelo. 

Fortuna perd che FAlfieri, benemerito ristauratore dei buoni 
«tudi in Italia aveva inculcato a chi voglia ben vedere nelle opere 
deir uomo sommo, di bandire la maggior parte dei chiosatori suoi 
come un impedimento alia vera intelligenza del testo; e FAlfieri 
^ autorita veneranda in questa materia, perche avea studiato in 
Dante con amore , e quelF amore, che non gli venne mai meHo 
per gli anni e che gli rallegrava le noie delta vita terrena, gli 
valse F immortalitsl. 

Altri ci ha di recente preceduto con lavori coscienziosi sylla 
vita e sulle opere di Dante, e poiche noi noa possiamo non con- 
suonare pienamente nelle idee svoltc in quelli, ci siamo con- 
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tentati di far precedere quesia nuova edizione della Divina Gom- 
media da alcune notizie sul poeta e salle opere sue, non colla pre- 
tcnsione di dir cose nuove, ma si col proposito di non ripetere gli 
errori di coloro che ciecbi delF intelletto vorrebbono cbe not li se- 
guitassimo per le vie nelle quali corrono a tastoni e a rompicollo. 

Nella nostra Firenze nacque Durante, e per vezzosa elissi co- 
mune in Italia e presso altre nazioni, Dante della famiglia Aligbieri 
r anno 1265, e pare nel mese di maggio. Importera poco sapere se la 
sua fomiglia uscisse di antica stirpe romana, e congiunta ai Frangi- 
pani cbe erano sopravvissuti in Roma; se Dante avesse d' uopo della 
nebbiadeisecoli ed^una lunga discendenza di avi per far provadino- 
bilta, noi forse ci tratterreramo con qualebe altro biografo in queste 
minuzie, buone tutto al piu a solleticare Y albagia boriosa di qualche 
scioccarello ; ma Dante, genio supremo, sole primo della risorgente 
civilta italiana, Dante, personificazione d' un secolo, maggiore dei 
suoi tempi e forse di quelli che gli vennero dopo, Dante, parte 
^lelta della nostra storia, basta solo a se stesso. Dei suoi ricorda 
il poeta tre fratclli, Moronto, Eliseo e Gacciaguida cbe vissero po- 
co piu d' un secolo prima di lui: dal secondo di questi tre fratelli, 
venne la ^miglia degli Elisei, consorti e consanguinei della famiglia 
di Dante, la quale discese dal terzo fratello Gacciaguida, ammpgliatosi 
a una Aldigeria ; si che i discendenti loro si dissero Aldigeri, Ala* 
gberi, Aligbieri e AUigbieri. Per quest' ultimo cognome si e combat- 
tuto ai nostri giomi con un ardore cbe non ci h sembrato mai de- 
gno della causa; una I piu, una { meno, pare a noi cosa cosi indiffe*- 
rente da non dovere occupar le penne di uomini assennati. 

A Gacciaguida, che militando sotto Y imperator Gurrado, mori 
crociato in Terra Santa verso Y anno 1149, -pone Dante queste pa- 
role in bocca nel 15""** canto del Paradiso; e queste parole spie- 
gano cbiaramente la origine delk famiglia di Dante. 

A cosi riposatQ, a cosi JbeUq • , 

Viver di ^cittadini, a cosi Ada 

Gittadinanza, a cosi dolce pstello 
Maria mi di^ cbiamato iq alte grida: 

E nell' antico yostro battisteo 

Insieme fui^cris^iano e Gacciaguida. 
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Morcmto fu mio frate ed Eliseo; 

Mia donna venne a me di yal di Pado, 
E quindi il soprannome tuo si feo. 

Pol seguitai lo imperador Currado, 
Ed ei mi cinse della sua milizia 
Tanto per bene oprar gli venni a grado! 

Dietro gli andai incontro alia nequizia 
Di quella legge il cui popolo usurpa, 
Per colpa del pastor vostra giustizia. 

Quivi fu* io da quella gente turpa 
Disviluppato dal mondo fallace 
II cui amor molt* anime deturpa, 

E venni dal martirio a questa pace. 

Da nn Alighieri flglio di Gacciaguida nacque Bellincione, e da 
questo un altro Alighieri, giudice o giureconsulto, che sposatosi in 
seconde nozze a madonna Bella, di cui ignorasi la casata, fd pa- 
dre al nostro Dante , il quale, tuttor gio\inetto ebbe il dolore di 
piangerlo morto. La madre gli tenne veci di padre, e lo educ6 
amorosamente a tutti studi gentili delle lettere e delle arti cui 
mostrossi inclinatissimo, imperciocche ebbe ingegno pronto ed acu- 
to, memoria stupenda e indole siflatta che ogni abito destro faceva 
in lui mirabile prova. 

Diversamente in questi tempi si agitavano e combattevano fra 
loro le citta e i comnni d* Italia; il sacerdozio e V impero v' erano 
fomite e pretesto a guerre sanguinose; il comune di Firenze ardeva 
in piu iSero incendio di qualunque altro comune di Toscana, co- 
mecch^ gli animi vi fossero bollenti e per continue risse concitati; 
comecch^ la fazione guelfa e la ghibellina fossero poderose di torri, 
di armi, di consorterfe, di moneta. Fino dal 1248 Federigo II di 
Syevia, cui Onorio II avea posata sul capo la corona imperiale, a 
patto ch' e' portasse le armi in Terra Santa, e dove, a dispetto di 6re» 
gorio IX non voile ire, veniva senza posa aizzando i caporioni 
ghibellini di Toscana e specialmente gli Cberti di Firenze, e come 
suo vicario vi mandava il figlitiolo Federigo re d'Antiochia con 
una mano di cavalieri alemanni afBnch^ sostenessero e erescessero 
Tardimento degli animi in suo favore. 
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n flioco della guerra civile che covava sotto ceneri insidiose* 
per questi ineitameDti scoppiava con piu rabbia che mat; fino a 
un certo tempo 1 soli nobili per antico disdegno e per odio di par- 
te s'erano azzuffati fra loro; il popolo serbavasi il piudelle volte 
indifTerente, e parea sentire il bisogno di starsi unito pel bene del 
comune; ma i capi gbibcllini e quelli guelfi tantq fecero cogli 
adescamenti e coHe male arti cbe anche la gente mezzana si par- 
ti, e per questa o per quella bandiera si dette a menare dispettosa- 
mente le mani per le vie, pei crocicchi, pelle piazze della citta. n 
sangue intanto invogliava al sangue; le case degli Uberti erano cen- 
tro principale dei Ghibellini, e centri minori quelle dei Tedaldi, 
dei Cattani, dei Soldanieri, de' Gaponsacchi, dei Giuochi, degli Elisei; 
alle case Donati, Adimari, Pazzi, Yisdomini, Buondelmonti e Ga- 
valcanti faceano capo i Guelfi; e tutte le case erano asserragliate 
e munite di sbarre, e piene di ripari e di ofTese. In un ultimo 
sforzo disperato i Gbibellini assalirono ad un tempo tutti i centri 
dei Guelfi, li ruppero e li rovesciarono ; riannodatisi i vinti presso 
San Piero Scheraggio, chiesa che sorgeva la dove oggi comincia il 
portico degli UfBzj, fecero prodigi di valore, ma sopraflatti dal 
numero e dal soccorso inaspettato delle corazze tedesche, abbando- 
rono crucciosamente la citta, ripararono alle castella e per le di- 
verse terre del contado, risoluti di cogliere la prima opportunita 
per vendicarsi. 

Nella ebbre2za della vittoria i Gbibellini si condussero disone- 
stamente ; ruinarono le case dei vinti, adeguarono al suolo le torri 
dei loro nemici, meditarono per fino di rovesciare il bel tempio 
di San Giovanni, perch^ usavano i Guelfi di congregarvisi; ne stet- 
tero content! a queste vendette bestiali; aiutati sempre dai cavalli 
tedeschi, fecero aspra guerra pel contado, strinsero d' assedio Capraia, 
e sempre coi soccorsi di Federigo imperatore, venuto dopo la rotta 
di Parma ad accamparsi a Fucecchio, V ebbero in mano. 

I^ fazione guelfa avea grandemente patito, ma non perdevasi 
d*animo: deliberata di consumar la propria ruina o di tornare a 
riveder la patria e vendicarVi I'onta, tenea pratiche segrete con 
quelli di dentro, incitava il popolo a far senno, a scuotere il giogo 
dei grandi insolenti che aveauo usurpato il govemo della cosa pub- 
blica, e che poneano le mani alle leggi, agli averi, al sangue dei 
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cittadinh Intanto i fuorusciti riappiccavaoo un*aspra battaglia coi 
GhibeU'mi a Figline in Yal d'Arno di sopra e ve li rompevano 
con grande uccisione. 

Airannunzio della rotta toccata ai Gbibellini, il popolo di Fi- 
renze, consapevole che Federlgo imperadore era andato in Sicilia, 
e che il figliuol suo Enzo era tenuto prigione dai Bolognesi, si le- 
yb a tumulto, die di piglio alle armi, e uso ai parlamenti pelle 
chiese e pelle piazze, si ragun6 nella chiesa di San Firenze per av- 
visare ai modi di sottrarsi alia dominazione degli Uberti e dei no^ 
bili loro consorti; temendo poi della gran forza che aveano costoro, 
si ridusse alFaltra chiesa di Santa Groce dei frati minori aspet- 
tando che da altre parti della citta accorrcssero a quel centro tutti 
i buoni popolani. Anche gli Uberti si apprestarono a combattere 
verso la chiesa di San Lorenzo, ma questa volta i nobili, impotenti 
a resistere al numero soverchiante dei popolani e spaventati della 
loro ferma risoluzione, dovettero cedere ; il popolo fece nuovi ordi- 
namenti civili e militari, che fhittarono al suo comune vera li- 
berti e gli crebbero forza e potere: Firenze fu capo e centro di 
tutta la Toscana ed acquist6 nome di esser prima fra le repubbli- 
che italiane. 

II ghibellinismo, combattuto cosi acremente in Firenze nel 
1250, non prosperava altrove; le scomuniche aveano sollevato 
contro Federigo II i popoli della Germania, della Lombardia e della 
Puglia, coloro stessi che piu tenacemente aveano tenuto le parti sue, 
ora lo abbandonavano ; e in questo tempo mori, mentre egli solo 
avrebbeNpotuto soUevar V Italia al grado di nazlone, come quegli 
cui non mancavano magnanimita di pensieri, valore nelle battaglie, 
costanza nelle awersita e amore per V Italia, che era pure sua pa- 
tria. La tristizia dei tempi e Y imperversare delle parti fecero stru- 
mento di sventura e flagello per Y Italia chi era nato forse per 
farla una e felice. 

I Guelfi fiorentini che stavano in bando rividero le case lo- 
ro; le due fazioni si rappaciflcarono, ma non durarono gli accord! ; 
i Guelfi cresciuti di potenza e di ardore pel dibassamento dei Ghi- 
bellini, pella morte di Federigo e per la volonta dei pontefici, 
tornarono alle armi, fecero prevalere la loro parte a Pistola, ^ Sie- 
na, a Volterra, a Pisa ed in altri minori comuni di Toscana. 
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Ma i Ghibellini radrizzarono il capo air apparir di Manfredi 
figlio di Federigo, il quale, avendo al solito nimica la corte di Roma 
per cagione del reame delle Due Sicilie, pose ogni studio a tenersi 
amici i Ghibellini. Pisa nel 1256 rompeva guerra al comune dl 
Firenze, non gia che movesse dirittamente contro di lui, ma con- 
tro i Lucchesi amici e collegati suoi, e ne raccolse onta e danno 
gravi^imo. Anche Siena, anche Pistoia e molte altre citta della 
Toscana, solleticate dalle promesse e dalle seduzioni di Manfredi, si 
agitavano; anche Firenze sordamenle rumoreggiava , e gli Uberti 
e i loro consorti e quanti avevano amici e partigiani, colla spe- 
ranza di aiuti, meditarono di tentare un qualche colpo avventato, 
di cacciar via i Guelfl e di riafferrare il governo della pubblica co- 
sa. Ma la congiura fu svelata, e il popolo corse a furia in cefca 
dei caporioni, uccise e sbandi cittadini, spian6 case, arse, disfece, 
si vendic6, 

I Ghibellini ripararono pella piu parte a Sfena dov' era in 
forze la parte loro e dove contavano un ca^po animosissimo in quel 
Farinata degli Uberti, cui una azione stupenda e gli splendidi versi 
di Dante hanno meritato un nome immortale. Di quivi mandarono 
ambasciatori a Manfredi richiedendolo di soccorsi, ma n' ebbero in 
si meschina misura che parve derisione. Farinata consiglio i suoi 
a non fame richiamo, e dette in breve solenne argomento della sua 
avvedutezza. II comune di Firenze rimprocci6 ai Senesi la fede 
violata, V asilo dato ai fuorusciti, e impose loro di cacciameli ; e 
udi rispondersi esser dovere V ospitalita usata ad uomini ch* hanr 
no perduto il bene della patria; ma le passioni non ragionano, e 
Firenze dichiaro la guerra. V oste fiorentina s' avvi6 su quel di 
Siena, si dette a scaramucciare, a badaluccare, a provocare i fuo- 
rusciti, finch^ Farinata, per dimostrare ai suoi e a Manfredi qual 
fosse r animo suo, avvinazz6 que' pochi Tedeschi di cui avealo sov- 
venuto il re, e primi li spinse incontro all' oste nemica, la quale 
rovesciossi loro addosso furiosamente , ne fece macello, e a docu- 
mento di vittoria , porto seco a Firenze lo stendardo colF aquila 
sveva, strascinandolo nAl fango. Farinata scrisse allora a Manfredi 
che la fazione sarebbe riuscita prosperamente, se meno avaro fos- 
s' egli stato della sua gente, e gli dipinse con si vivi colori I'oltrag- 
gio patito nella sua bandiera e la necessita di vendicarlo, che 
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Manfiredi crucciato spedi tosto ottocento corazze e ordin6 che si 
riannodassero alle genti che stavano in Toscana col conte Giordano 
d^ Anglona. I Senesi ed i fuorusciti s' infervorarono anch'essi negli 
apparecchiamenti di guerra; accattarono moneta per dar gli stipend! 
ai cavalieri tedeschi , ricbiesero d* aiuto i Pisani e tutti i Ghibel- 
lini d' Italia, e bandirono oste a Montalcino e a Montepulciano, cbe 
stavansi allora sotto il patrocinio del comune di Firenze, per trarne 
eon questo strattagemma le genti lunge da casa. 

In questi ordinamenti guerreschi fu consumato gran tempo, e, 
poiche i cavalieri di Manfredi spirato un trimestre se ne sarebbo-' 
no andati , si avviso a usar sollecitamente delF opera loro, chia- 
mando con arti i Fiorentini alia campagna. Narrasi che , mandati 
da Farinata e da un Gicca Lambert!, comparissero un giorno a 
Firenze due frati minori che annunciarono aver gravi cose da 
esporre al comune, e volerlo fere in segreto; narrasi che espones- 
sero, offerirsi i fuorusciti fiorentini di dar Siena in mano al comu- 
ne fiorentino, a patto di ritornare in patria ; esser disgustata Siena 
di Provenzano Salvani; s' avviasse pur franca e spedi ta Toste sotto 
colore di protegger Montalcino, voler essi darle una porta della 
dtta ; facilissimo aveme ad esser Y acquisto. II conte Guido Guerra« 
Tegghiaio Aldobrandi, messer Gece Gberardini e non pochi altri 
integerrimi cittadini e maestri delle cose di guerra, fecero prova 
di stomare i male accorti dalV imprudente consiglio, ma fu loro 
imposto silenzio e piu volte e con minaccie severissime, e si voile 
menar le mani. 

Da Golle, da San Gemignano, da Yolterra, da Prato, da Pi- 
stoia e fino da Bologna, da Perugia e da Orvieto vennero aiuti 
air oste fiorentina ; in tutta la citt4 non fuvvi quasi femiglia che 
non contasse uno o piu soldati neir oste ; quegli stessi che aveano 
dissuaso il comune dair impresa s^ armarono e s* accostarono agli 
altri, impercioccb^ allora in Firenze, quando la patria versava in 
pericolo, era un solo il pensiero, una sola la volonta! Si stim6 che 
r oste ammontasse a meglio che trentamila fra cavalieri e pedo- 
ni, sicch^ prevalent! del numero, avviaronsi baldanzosamente i 
Guelfi sul territorio di Siena, quasi a certa vittoria, e sui colli di 
Montaperti presso alle ripe dell* Arbia si sofferniarono, fldenti nella 
promessa dei due frati minori. 
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La mattina dei 4 settembre 1260, mentre Y esercito fioredtl- 
no stayasi in poca guardia, videro i eapitani movere incontro al 
campo loro gran numero di fanti e di ca\alli tedeschi in tutt' al- 
tra sembianza che di amici, e ne rimasero sopraffatti; allora si 
accorsero del tradimento dei frati e si pentirono di aver dato fede 
a chi proponeva loro una yilta ; nulladimeno si venne alle mani. 
Gagliardo, rabbioso fu lo seontro; da una parte e dairiHtra si 
pugnava con un valore degno di una causa piu bella, quando 
ad xm tratto una schiera deir esercito fiorentino si spicca dalla 
sua ordinanza, passa al neniico e combatte per lui. Era essa com- 
posta di Ghibellini segreti; guidavala Bocca degli Abati, che prima 
di compiere i1 nero disegno dava d* una stoccata a Jacopo dei Pazzi 
che portava Y insegna del comune e stramdzzavalo al suolo. A que- 
sto caso inopinato il terrore s' impadroni di tutti i cuori ; nel tu- 
multo non si conobbero piu gli amici ed i nemiei; le schiere dei 
Guelfi si scompigliarono ; la cavalleria, assalita dai Tedeschi, dai 
fuorusciti, dai traditori si dette alia fuga ; i fanti fecero una me- 
morabile resistenza attorno al carroccio, i piii illustri cittadini tI 
lasciarono la vita difendendolo disperatamente, risoluti di non so- 
prawivere a tanta sventura della patria. Quei pochi che aveano 
cercato uno scampo nel castello di Montaperti furono ancb* essi 
uccisi; i Ghibellini ebbero il tristo onore della giomata, e rimasero 
padroni del campo, orribile a vedere per scellerata carnificina fra- 
tema. 

II carroccio fu strascinato a Siena a ritroso, la vittoria vi si 
<e^lebrd con strane pompe e gazzarre; pianse Firenze la morte o 
1^ prigionia di migliaid de' suoi figli ; ! Guelfi, colti dl teirbre non 
osavano trattenersi nella desolata citta, e orbi dell* intelletto dop6 
hove giorni dalla rotta fatale andairono volontariamente a cercartf 
an rifugio a Lucca colle loro famiglie; Prato, Pistoia, Volterira, se- 
gott^ndo la fortuna dei vincitori, cacciarono dai tetto natto i po- 
cM Guelfi che v' erano rimasti. 

Fu spenta cosi dopo dieci anni di laud^voli e di i^endide azioni 
la psrie democratica in Firenze; i Ghibellini vi riposero il pie- 
de, pieni del desiderio di vendetta, e non potendo sfogarsi contrd 
i fratelli, ne distrusffero i savi ordinamenti, ne s^ntarono le ca- 
siB, ne Tiolai^no i sepblcrt; i beni dei Guelfi furono confiscati, la 
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ciita cadde sotto il dominio dei nobili, die reggevanla a nome del 
re Manfiredi, ed elessero potesta per due anni il conte Guido No- 
vello, e il conte Giordano d* Anglona, capitano di guerra. 

Ma quest' ultimo ebbe a lasciar la Toseana p6r correre nella 
Italia inferiore, e i Ghibellini oonvocarono un gran parlamento 
Delia terra d' Empoli per ayvisare ai modi di assicurar per sempre 
la superiority alia loro parte, e v? intfcrennero gli ambasciatori 
dei Pisani, dei Senesi, degU Aretini e di quanti erano di parte ghi- 
bellina pelle citta principali della Toscana; e poich^ tutti oovavano 
odio mortale oontro Firenze, centro dei Guelfi, per gelosia della 
sua crescente potenza, proposero che fosse disfiatta. Quasi tutto 
il congresso aderi alia barbara proposta, ma sorse in mezzo Fari- 
nata, e con parole piMe di generosity protest6 altamente, non es- 
ser ito incontro a tanti pericoli per consumar la ruina della sua 
patria, ma si per \ivervi dentro onoratamente, e volerla difenderc 
con tutto il suo sangue flnch^ gli durasse la vita: 

Ma fui io sol cola dove sofTerto 

Fu per ciascun di torre via Fiorenza, 
Golui che la difesi a viso aperto. 

E la solennita delle parole e 1* autorita deir uomo grande che 
le pronunciava furono di tanto peso che niunooso opporglisi; Fi- 
renze dovette air ottimo cittadino s' ella non fu mucchio di rot* 
tami e di polvere! 

Non potendo vincere la dura proposta, voUero i Ghibelliiii che 
tutte le citta, i borghi, le castella e i signori soccorressero per forza 
la parte ghibellina con un determinato numero di cavalieri e di 
£sinti ogni qualvolta si trattasse di opporsi alle minaccie dei Guelfi, 
e questo ordinamento si disse Taglia o lega toscana. 

II conte Guido Novello, Cattosi prestar giuramento dal comu^ 
ne fiorentiio per il re Manfredi, si adopero in modo che^lla sua 
parte non v^ofesero meno mai gli aiuti e le forze. 

Degli sbanditi Guelfi pare che fossero o I'avo o il padre di 
Dante; e forse il primo, imperciocch^, poco dopo questo tempo, 
veggiamo esser nato e battezzato in San Giovanni il divinp Poeta. 

Le ire di parte_^jp>no , sono e saranno mai sempre ingiuste. 
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ioe^ercioeche non y'ha onta, sfregio o danDo &tto contro Tavversa 
parte che le content! o le soddis&ccia; i Ghibellini volsero Tauiio 
1262 le armi contro Lucca per cacciarne i Guelfi che vi si erano in 
gran numero rifugiati, e capitan6 queU'oste Gnido Novello. Certa- 
mente erano pericolosiqiieicentridinemici, n^ erano tali da starsene 
inoperosi o colle mani alia cintola; infatti Luccbesi e fooruscitt si di- 
Sesero con va)ore e con ardimento disperato per pin di due anni, 
quantunque anche Pisa in odio a Lucca si adoperasse a far loro 
danni infiniti; e Lucca ebbe a chieder pace, e la ottenne a patti 
di entrar nella Taglia, di cacciar via tuttt i Fiorentini e quanti avea 
Guelfi ricoverati fra le aue mura, con grave dolore di quelle 
miserabili famiglie. 

Era awolta in queste vicende la Toscana nei giorni che di poco 
precessero la nascita di Dante » ed ognun vede che anche queste 
dovettero avere una azione sugli uotnini e sulle cose che lo at- 
tomiarono; le passicmi, e piA quelle passioni die hanno carattere poli- 
tico o religioso lasciano tracce prolbnde che dalle generazioni trapas- 
sano nelle generazioni, e s* fnfiltrano e s' informano neiruomo e lo 
modiflcano e lo fanno quale esse lo vo^^iono. 

Quando poi il nostro poeta apri.gli octhi alia luce del giorno,ac- 
costavansi i tempi di nuove rivoluzioni eh^ doveano cacciar di nido i 
vincitori ghibellini per riporvi i guelfi prostrati; si che V infanzia e 
la fanciuUezza del nostro poeta ebbero s^npre innanzi agli occhi spet- 
tacoli di guerra,di sangue, di zuffe cittadinesche.I pontefici, contraris- 
simi alia c^sa dl Svevia per via delle loro pretefte sul reame di Na- 
poli, awersavano alio stessO modo i Ghibellini che ne sostenevano 
gVinteressi: minaoce ed anatemi non aveano fatto stare Man- 
fred!; il trionfo di Montapertf, e la Toscana e la Lombardia in mano 
a! Ghibellini da^ano da tmiece estrema iattura alia parte guelfa . 
Morto Aleasandro IV pont^ce^ succedutogli Urbano IV di razza 
francese, fu gridaia la croce contro Manfredi e si appello al conqui- 
sto del reame di Nupoli qu€il troppo noto Carlo conte d* Angi6 e 
di Provenza, frateJlD a Luigi IX di Francia. Clemffittte IV, fraaeese 
aneh'esso, neirtinno appunt^ nel quale VAligbieri nasceva affretto 
con ogni manfera dMnvitie di sussidii la calata in Italia dello stra- 
niw), il quale vl si laostr^ sul carter del febbraio del 1266. Perfi- 
dia dal lato det nemiei, (tadtmeDlo fra i bait)ni pugliesi condus- 

3 
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iero a fine miserando Manfred!, che aOlront6 ed ebbe morte nel 
piu aspro della zufib. Carlo fu re, e bestialmente vsb della yU- 
toria. 

Quest! casi chetanto importaYano alia quiete d*Ita1ia, e di cai il 
nostro poeta deve aYer ndito narrare dolorosamentedai snoi parenti, 
dai consort! e dagli am!ci, lasciarongli melanconica !mpressione nel- 
Fanima, ed egl! li ripeti con patetici Yersi nella diYina Gommed!a. 
Manfred! fu una figura prediletta per lui, e quest! Yersi che ne 
piace riportare ee lo sign!ficano meglio che noi non lo poteasimo 
dire: 

lo son Manfredi 

Nipote di Gostanza imperadrice; 
Ond* io ti prego che quando tu riedi, 
Yad! a mia bella figlia genitrice 
Deironor di Gicilia e d'Aragona 
£ dich! a lei il Yer, s*altro si dice. 
Poscia ch' io ebbi rotta la persona 

Di due punte mortal!, io mi rendei 
Piangendo a quei che YOlentier perdona. 
Orribil furo I! peccati miei; 

Ma la bonta infinita ha si gran braccia, 
Che prende ci6 che si riYolge a lei. 
Se il pastor di Gosenza, che alia caccia 
Di me fu messo per Glemente, allora 
AYesse in Dio ben letta questa faccia, 
L'ofisa del corpa mio sarieno ancora 
In c6 del Ponte, presso a BeneYento 
Sotto la guardia della graYe mora. 
Or le bagna la pioggia e moYe il Yento, 
Di fuor del regno, quasi lungo il Verde, 
Oyc le tramut6 a lume spento. 
Tutta Italia, o quasi tutta, Yide la ruina dei Ghibellini; Brescia, 
Parma, Piacenza, Gremona furono teatri di fatti sanguinosissimi; sola 
Pisa St mantenne allora per Timpero pagando una ingente moneta. 
La calata in Italia di Gorradino, nipote di Federigo II e nato 
di Gorradb lY, ultimo fiato della illustre casa di SYCYia, ristord le 
^eranze dei Ghibellini; ma poich^ il gioYanetto fu Yinto in aspra 
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giornata neir agosto del 1268 a Tagliacozzo ed eVbe tronco il capo 
dalFavaro Angioino, essi non osarono piu mostrarsi, quali erano 
slati per lo innaDzi impavidi ed insolent!. 

Di tanto incendio di guerra ardeva Y Italia, tanti STenturatf 
casi affliggevano la patria di Dante bambino ! altri awenimenti gra- 
Yissimi la disturbarono per6 prima che egli uscisse di puerizia. 

U autorita imperiale in Italia era quasi spenta^poicb^ da piu anni 
durava la vacanza [dell* impero, ne dopo la elezione di Sodolfo 
d' Absburgo risurse, imperciocche non lo si vide mai scendere in Ita* 
lia a rinfrancare gli spirili fiacebi dei Gbibellini. E Carlo insolen- 
tiva ogni di piu , e mirava a distendere la sua signoria per tutta 
r Italia, quando i Siciliani, stanchi di lui e dei suoi lascivi Frances!, 
gli si levarono contro, ne scossero il giogo, ne uccisero i satelliti^ 
e in pochi di vendicarono nel sangue loro yenfanni di avarizie, di 
spogliamenti, di ne&ndissimi oltraggi. 

La patria del nostro poeta, passando di riforma in riforma, di 
reggimento in reg^imento, riammessi i Gbibellini fraiprimi govema* 
tori^ncm potevaquietare; dopo le prime paure i Guelfi aveano ripreso 
ardimento, e violarono i patti della pace giurata nel 1282, e tolsero 
ai Gbibellini gli onori e i benelBzi, e trattennero ai confinati i salarj, 
poi li dissero ribelli, rinfocando gli odii, le discordie e gli scandal!. 

Compievasi il trionfo della democrazia fiorentina nella prima 
gioventu del poeta, e gli avrenimenti politic! che ne precessero 
il nascere e che lo accompagnarono nei primi pass! della \ita lo 
fecero, quale ei fu sempre dipoi, tenero amatore del bene della sua 
patria e dei buoni, acerrimo ayyersario del male e dei malvagi, 
di tutti coloro che la straziavano, amanlissimo di quell! ch* ei spe- 
rava doveme essere i salvatori. 

Dir degli amor! puerili di un uomo yolgare potrebbe sembrare 
opera oziosa e sluccheyole ; dire degli amor! puerili di Dante che 
consacr6 loro la sua Vita Nuava^die nelFamore, com'egli stesso ebbe 
a confessare, attinse il pensiero delV opera sua immortale, e per6 
argomento importantissimo e noi ne diremo una parola. 

II perch^ racconteremo che yicino alle case deir Alighieri, padre 
del no0lro poeta, poste sulla piazza di San Martino del Yescoyo, yiyeya 
undoyizioso cittadino,quel Folco Portinari che fond6 poi, spintovi da 
Mona Tessa toa piissima fante, lo spedale di & M. Nuoya. Ralle- 
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gravaDo la vita domestica del valentuomo due altre femmine, Cilia 
di Ghelardo de* Gaponsacehi sua donna e una gentile donzella nata 
di ambedue » Beatrice, o come nsarono ed usano ancora per vezzo 
i Fiorentini, Biee. Lasciamo cbe il poeta stesso ci dia contezza di 
questo angioletto in cui s* afBssd pella prima volta quando ella non 
aveva ancora tocco 11 nono anno, ed egli il decimo; lasciamo ch*egli 
ci dica si come amore lo prendesse della bella persona: ct Ella par- 
▼emi vestita d' un nobilissimo colore, umile ed onesto, sanguigno, 
cinta ed omata alia guisa che alia giovanissima sua etate si con- 
Tenia. In quel punto dico veramente che lo spirito della vita, il 
quale dimora nella segretissima camera del cuore, comindd a tre- 
mare si (brtemente che apparia nei menomi polsi orribilmente, 
e tremando disse : . . . D' allora innanzi dico che amore signoreg*^ 
gid r anima mia la quale fu si tosto a lui disposata; e cominci^ 
a prender sop^ me tanta sicurta e tanta signoria, per la virtii 
che gli dava la mia imaginazione, che mi convenia fare compiu- 
tamente tutti i suoi piaceri. Egli mi comandava moKe volte ch' io 
cercassi per vedere quest* agnola giovanissima; e vedeala di si no- 
Mli e laudabili portamenti che certo di lei si potea dire quella 
parola del poeta Omero: Ella non parea faita datwmo mortale: 
ma da Dio. 

» Ed awegnache la sua imagine, la quale continoamente meco 
slava^ fosse baldanza d* amore a signoreggiarmi , tuttsivia era di st 
nobile virtA che nulla volla soflTerse che amore mi reggesse, senza 
'1 fedele consiglio della ragione in quelle cose ove tal eonsiglio 
fosse utile a ddire ». 

Prosiegue il poeta raccontandoci, cbe dopo [la prima kppari- 
zione di Bice, gli si offerse una seconda volta in mezz6 a ducf 
genttli donne di piu lunga etade, e cbe passando per ud^' via, 
volse ella gli occhi dalla susi parte, e con si inefiabile cortefila^^ 
si virtuosamente lo salutd^ ^he gli parve vedere tutti i termkildtdlte 
bealitadine. E quella prima volta in udire si care papote fo preso 
da tanta dokezza che si ritrasse aKle mxe case pensMO . . . e al^ 
lorn , . . allora sentisri poeta. i 

II Boccaccib, solo tra i biografi di Dante che vivease vita conn 
t«mporanm con hn^narra die il poeta vedesse Biee pella prima vblta 
in easa del padre di lei Folco: Pottii»ari itovi aneh^egK eoHa pi«ofnria 
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fomiglia per festeggiare, come si era soltti ad ogni volgere d' anno 
in Firenze, il riedero della prlmavetaed 11 primo giorno di maggio. 
II gioyinetto d con tanta affezioiie ia imagine di lei ricevetie nel 
cuore, che da quel giorao innanri^ mat mentre che yisse non se 
ne dipar^ )». 

Dai critici fu appuntato il Boccaccio di essere in contradizione 
oolle parole stesse di Dante; ***^ ohi ohl dategli dunque la mitera al 
Boccaccio 1 qual contradizione, buon Diol — pace, perd, pace! I fan- 
cinUisi Ttdero per la pritna volta nelle case deiPortinari,9i parlarono 
la prima volta per via; -^ Ecco il Gertaldese d*acoordo col poeta fio* 
rentino! 

Qiiesto amore che infonn6 si presto r anima di Dante a gen- 
lilezza, che lo fece poeta, non pare che durasse corrisposto Innghf 
anni ; Beatrice Portinari si spos& a messer Simone de' Bardi cava- 
Here fiorentino neiranno 128fi o in quel torno, t Dante stesBo 
provvede alia &ma della donna amata nel suo libro delta Vita 
Nuova, confessando che ella gli neg6 in seguitQ il saluto e che anzi 
sempre cerc6 ogni mezzo di fiiggirlo neUe brigate in cui gli av*- 
venne d' incontraria 

Le soavi ispirazioni dell* anK)re, la contemporaneita di uomini 
grandi nelle lettere e nelle arti, quali etano fra Guittone d' Arezzo, 
Brunetto Latini, Dante da Maiano, Cino da Plstoia, Guido Cavalcanti, 
Oderisi d Agubbio, Casella, Gimabue, Giotto ed altri minor! , la 
splendida civilta qoantunque inclpiente ddla sua patria, i &tti glo- 
riosissimi di lei, operarono dunque siffiittamente su queir ingegno 
portentoso di cui avevalo natura larghissimamente fornito, ch'egli 
divento meglio il maggiore che r uguale degli altri uomini del 
suo tempa 

Noi non ci tratterremo a dire dei suoi studj elementari della 
gramatica, della rettorica e d§lia 4A«^ttie9, studj i quali denomina- 
vansi dd tntno, come qoelli dell'tritanetiea, ilella geometria, della mu- 
sica e delF astro«Mnia si dieeVaiio di^r ^drtdo; certo h che in 
tutti questi studj si esercito lungamente e vi riusci piii destro ch* al- 
tri mai, e nel suo poema he ha Tasciato document! si maravigliosi 
da dimostrare come e di quanto lo cognizioai di lui vinc^ssero 
quelle dell' eta in che visse. 

In fatto di musica, oltre ai frequentV InAiii die se ne hanno 
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nel poema (') sappiamo dal Boccaccio cbe Dante sommameDte si 
diletto di suoni e di canti nella sua gioyinezza, e con ciascano 
che a que' tempi era ottimo cantatore e suonatore fn amico e fa* 
miliare; ed aggiunge lo stesso biografo che canzoni e sonetti, da 
questo diletto tirato, compose , le quali di piacevole e maestrevole 
nota a questi cotali faceva rivestire (*). 

Che di piu tenero, di piu affettuoso delViDcontro del nostra 
poeta con Gasella fiorentino, pregiabilissimo cantore? dicegll il poeta 
nel Purgatorio, Canto II, per onorarlo dopo morte, cbe il suo cantare 
potette meritare Tattenzione delle anime vagolanti in aspettazione 
di piu lieta yita in guisa da obliare la cura di spogliare il sozzo 
velame delle colpe; e nel Convito aggiunge: « Ancora la mu- 
sica trae a sd gli spiriti umani si che quasi cessano da ogni ope- 
razi(Mie, si h Fanima intenta ». Anche i febri di strumenti musi- 
cali piacquero a Dante, e lo aver trovato in loco di salvazione un 
Be)acqua,,fugli di grandissimo conforto {*). 



(') E come in fiamma favilla si vede, 

E come in voce voce si discerne, 

Quando una h ferma e V allra va c riede, 
Farad, c. viu. 
Tre volte era canlato da ciascuno, 

Di quelli spirti con tal melodia 

Che ad ogni merto saria giusto muno : 
Ed io udii nella luce pid dia 

Del minor cerchio una voce modesta 

Forse qual fa dell* Angelo a Maria, 

Risponder 

£ come giga ed arpa in tempra tesa 

Di molle corde fan dolce tintinno 

A tal da cui la nota non h intesa ; 

PaRAD. G. XIV. 

E come a buon cantor buon citarista 
Fa seguitar lo guizzo della corda 
In che pii!i di'piacer lo canto acquista. 

PARAD. C. XX. 

(') Anche VAnonimo contemporaneo e forse familiare di Dante, confer- 
maci che di musica si dilettasse e sapesse; cosl in una nota al Paradiso, Canto 
XXVIII dice : « Qui Y autore vuol mostrare ch* egli sa quella scienza ch' h 
detta musica ». 

fl Purgatorio Canto IV. 
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THk le arti del disegno furono meno gradite a Dante imper- 
ciocche sappiamo da lui nella Vita nuom che « In quel giorno 
nel quale si compieva Tanno che questa donna [Beatrice) era fatta 
delle cittadine di vita eterna, io mi sedeya in parte nella quale, 
ricordandomi di lei, io disegnava un angelo sopra certe tavolette ; 
e mentre io il disegnava, volsi gli occhi, e yidi lungo me uomini 
alii quali si conveniva di fare onore; e riguardavano quello che 
io facea, e secondoch^ mi fu detto poi, essi erano stati gi^ alquanto 
anziche io me n^accorgessi ». 

Arroge che ricordo con affettuose parole di Gimabue, di 6iotto, 
di Oderisi e di Franco da Bologna. 

Le scienze universitarie appar6 Dante a Bologna ed a Padova, 
dopo avere studiato in patria dal fiorentino Brunetto Latini filo- 
iofia naturale e morale, da quel Brunetto di cui dice teneramente: 

Ghe 'n la mente m'^ fitta e ancor m'accora 
La cara e buona imagine patema 
Di Yoi nel mondo, quando ad ora^ad ora 

M* insegnavate come V uom s* etema; 
E quanto io 1* abbo in grado, mentre io viyo 
Gonvien che nella lingua mia si scema. 

Ed infatti raeconta Boccaccio che i primi rudimenti delle scien- 
ze nella propria patria apprendesse, e quindi si recasse a Bologna; 
e Benyenuto da Imola che da Firenze passas^e a Bologna ed a Pa- 
dova. 

Gosi Dante Alighieri, n^ larghissimo d*ayeri, n^ povero, come 
quegli che possedea case in Firenze e yille in Gamerata ed al- 
troye, pass6 i primi suoi anni gioyanili fra gli studj ameni della 
poesia e delle scienze e fra il sollazzeyole passatempo delle liete 
brigate, com' era costume della sua patria, e peryenne presso agli 
anni della yirilit^; nel qual tempo la Toscana quasi tutta erasi 
yolta a parte guelfa, tranne Pisa, la quale per6, fiaccata nella ne- 
fanda rotta della Meloria del 1284, dal fiero conte Ugolino della 
Gherardesca, spergiuro ai Ghibellini, fu tratta a piegarsi ai Guelfi 
conyituperosotradimento,di cui ebbe egliposcia a patire quella pena 
terribile che niuno puo non sapere, tanto yenne con orrendi e 



24 VITA 

sublimi oolori dipinta dal Dostro poett nel XXXIII Ganio dell* lo- 
fenio. 

Ma Arezzo erasi nel 1287 per la superbia di Giig1ie1minod*Ubei> 
tino de'Pazzi rifatta ghibeliina, e UDitasi ai fuorusciti di taltaTo- 
scana, frementi della loro abbiezioiie, fece capo sulIa via di Siena* 
saputo che gli Angioini, Carlo II e Carlo liartello, nel 1289, vo* 
levano spalleggiare i Guelfi ; il Comune fiorentino deliber6 allora 
di far guerra e coi numerosi aiuti di Lucca, di Pistoia, di Pralo, 
di Yolterra, di Siena e di Bologna dette mano alle offeae sul ter<* 
ritorio d' Arezzo dal lato del Gasentino. Al vescoyo Goglielmino, che 
fieramente reggeva le cose della guerra, s'erano accostati parei>- 
chi signori ghibellini della Bomagoa, della Marca e d*Orvieto e 
tutti s'apparecchiarono a sostenere la lotta. Dopo le prime offieae 
axzufEaronsi i due eserciti pres^ Poppi a Certomondo, e nelle pia- 
nure di Campaldino disperatamenle combatterono; gli Aretini oolla 
morte del loro yescovo, di Buonoonte da Montefeltro e di moltissimi 
de'migliori (') furono rotti, non per yilta, n^ per difetto di cuore, ma 
si perch^ Toste fiorentino li soperchiaya di gran longa per numero. 

Dante troyossi a questa giornala, oombattendo a cayallo non 
senza pericolo nella prima schiera dei feritori, capitanata da Hes- 
ser Yieri de' Cerchi , e pare che si troyasse altresi alia presa del 
castello di Caprona a danno dei Pisani, oom'egli ci ha cantato 
nella divina Commedia (')• 

L'anno in che si combatteya a Campaldino B^trice se n'era 
ita in Falia cido^ nd reame ove gli angidi hanno jxice, ed il 
poeta nelle sue Opere minori non cessa di laudarla e di piangerla 
consecrandole canzoni e sonetti d*una delicatezza e d*ttn sentlmento 
cosi patetico da lasciarsi indietro i piu teneri e piu forbiti di Pe* 
trarca.Fu allora che acoDfortodeUesae afflizioni scnss^ k VUa nuow 
e la intitolo al suo amico Guido Cavalcaati; libro di^ yorrebbe 
essere per le mani di tutti i lettori della divina Goiniliedi9<, come 
quello che di piu luoghi ci da la chiave e di tutto il poema puo 
dirsi il piu importante comento. 

(') Vedi nella Gantica V del Purgatorio tullo quejsto sublime episodio. 

(') £ cosl vidHo gik temer li fanti 

Che uscivan patteggiali da Caprona 
V«|^€nctQ $h tra nemici cotanti. Inf. XXI. 
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Nel 1293 in quel torno contrasse Dozze il nostro poeta con 
Gemma di Manetto de* DoQ^ti, fa^migli^ notissima in Firenze, della 
quale in quesU tempi era capo quel no^s^r Corso Donati per la 
superbia cbiam^to il Bavone, uomp di funesta memoria pei Fioren- 
tini. Dante non ha mai parlato della sua donna, ed i comenlatori 
t\anncf voluto inferire da qi^estQ sileni^iQ c^e. egli uq^ fosse 
U^CQn lei^e la incolps^no, quasi noveU^ Zftntippe; i^pi passer^iUQ 
oltre su]la \i\s^ domestica e coniugale de) pa^ta, e lo s^gurte^emo 
qem sufL vita pubblica^, dofld? g]i y^nnero tjji^ti info^tunji , psiliq, 
<^luQnie ^ mprte fuori dell^ P^^ri^ ^iletta. 

Vjpti gU Arptifli e i Pisanf, ceasata^ |n Fir^n?e la paura def 
nintid di fuorji, risursero piu ferpci le turbp^epze ^i dentrp. Ome 
In altre cltta dell' Italia y\ cpi[|fiinciarono le divisioni fr^ pobili e 
popplapi; qu^gli oppressi iq pubblico e 3en|pr|3 prqnti ad oppri- 
iQ^re il PQpqlo minute, questi ypgliosi di yendicarsi. Fu aHpra che 
iqelti jptegfi cftti^dini e di questi Giano c^ella Qell^, i) quale, seb- 
bene iiscisse di nqbile e4 s^ntica stirpe, rinnegaya Y origiQ^ per f^r 
stidip i\ fantp prepotenze e per amore ^1 pppoloi rappreseuta- 
iQQgU fdie sp noq si fape^no da lui serj prpvyedim^qti la cftta 
pnecipitav^ 4 perta ruina* Gi^po in queti tempi era stato elelto 
dei* priori, e ppicl^e in )ui e n^i suoi eompagni staya \\ dirittp di 
rift>rmare )e leggi, d' apcordp col pode3t4 ^ pol capitano d^l PP- 
polQ ordin^rpnp che i Priori si eleggesserp fra quegU ascritti alle 
arM> I qu^U difattp le esercitassero, non b^stando piu di avere il 
oome diescriUo pplle matrfcolje; cosi furquo esf^lu^i i grandi dalla 
prima magistr^tura. Biforma piu impprt^nte fu ppi la preazione 
d* un gonfaloniere di gJMstfzia, e la pubblicazione dt certe leggi 
cb0 si dissero prdinam^Qti della Gijustizia, i quali mir^^vano a de- 
primere i potentj. In quesfo mode nell' a^ipo 1293 s* ordin6 la re- 
pubbliea guelfa e popokma di Firpi^zp; ma qM^$|t^ rifprme pop si 
tecero senza dauni e senza loginrie di pittadini, e gli odii pure 
ensscevano roal celati, quantunque nello uniyer$a|e pier mille ^r- 
gomenti fosse la pnosperita di Firepze sigDiflcata, per]pclie Danle 
cbe per lo amore sup sviscerato invert )a patri^ non giiardava 
tanto alle parti che la 4iyideyano, quanto a colpro che potessero 
in stalMle e ferma grandezia manteneria, Sjclamaya dolorosamente, 
accennandone ai mali: 

4 
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I^ gente nova e i subiti guadagni 
Orgoglio e dismisura ban generatat 
Fiorenza in te, si cbe tu gik ten lagni. 

Pure sembra cbe in questo tempo, dal 1293 al 1295, Dante 
servisse la patria in diverse ambascerie, delle qnali il Filelfo, sao 
biografo, ma posteriore di oltre on secolo, ne annovera qoattordici. 
La l.a alia repubblica Sanese per fissare certi confini fra i due po- 
poli; la 2L' a Perugia per riscattare alcuni Fiorentini da quel comune 
sostenuti; la 3/ a Yenezia per stringere con essa una alleanza, e 
la quale fu fatta; la 4/ a Carlo II re di Napoli per congiungerlo fn 
amicizia con Firenze; la 5.* al marchese d* Este per onorame le 
nozze; la 6.' ai Genovesi per comporre certi dissidii di confini; 
la 7/ al re di Napoli per otteneme la liberazione di Yanni Bar- 
ducci condannato nel capo; la 8/ fino alia 11." a Bonifazio YIII; 
nelle quali legazioni si trasse con onore e con maraviglia univer- 
sale, e se non ottenne ci6 cbe voile neir ultima al ricordato pon- 
tefice, cio vuolsi attribuire alia condanna d*esiIio cbe lo colpl in sul 
piu bello della missione. Le altre ambascerie furono due al re 
d* Ungberia , Carlo Martello figlio di Carlo II, e r ultima al re 
di Francia, impercioccbd pare indubitato cbe il nostro poeta par- 
lasse e scrivesse acconciamente nella lingua francese , e un qual- 
cbe indizio ci si aflbccia in piu luogbi del poema. A queste quat- 
tordici ambascerie delle quali parla Filelfo vuolsi aggiunger quella 
al comune di San Gimignano per volgerlo a parte guelfa o come 
dicevasi allora alia Taglia toscana o gudfa. 

Firenze, cbe il nostro poeta cbiamd con ragione la dltd par- 
tt(a, dalla divisione in guelfi e gbibellini, tom6 dopo i trionfl della 
parte guelfa a dividersi in Biancbi e Neri, e questa maledizione le 
venne da Pistoia e massime dalla famiglia dei Cancellieri. Avevano 
i Fiorentini ordinato per trovare un rimedio ai mali di Pistoia che 
i capi deiruna e deiraltra parte venissero a Firenze, ma il rime- 
dio fu tale cbe Pistoia non ne ebbe gran bene e cbe in Firenze 
per cagione di quei capi s*accese un maggiore incendio, e {Pre- 
sto non vi fu famiglia nobile o plebea cbe in se medesima non si 
dividesse, e per fino tra padri e figli, e tra fratelli e fratelli. 
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Dante lo accenna con questi vcrsi: 

Pistoia in pria di Negri si dimagra 
Poi Fiorenza rinnova genti e modi. 

Durarono queste discordie piii mesi, e avvennero fatti acerbi 
e dispettosi; Dante in questo tempo era de' Priori. 

Gerte ragunate che si fecero dai Neri nella Ghiesa di Santa Trini^ 
la, quantunque vi si trattasse segretissimamente^ pare che avessero 
per obbietto di invitare il pontefice Bonifazio YIII a mandare in 
Firenze Carlo di Yalois per pacificaria e riforlnarla. 

I Bianebi, saputo di che vi si era parlato, ne concepirono gran- 
dissimo sc^petto, e presero le armi e si strinsero di amici e di 
consorti e andarono al cospetto de* Priori, lamentandosi di quelle ra- 
gunate, e dello essersi con privato consiglio deliberato sui destini 
futuri della patria comune; e dissero che tutto cio si jEaceva per 
cacciar essi di Firenze; finirono chiedendo ai Priori che tanto ec- 
cesso presuntuoso non andasse impunito. 

Anche i Neri che s* erano ragunati in Santa Trinita, colti da ti'- 
more, levaronsi in arme, e andarono anch*essi a dolersi della parte 
av versa coi Priori, perch^ senza pubblicadeliberazione si fosse armata 
e\ fortificata, percb^ minacciava di cacciarli; e chiedevano fosse pu- 
nita ^me perturbatrice della repubblica. Gome ognun vede la pau- 
l*a, i} terrore e il pericolo erano grandissimi per tntta la oitta, si 
che i Priori, e scrivono alcuni per consiglio di Dante, pensarono 
di afforzarsi del popolo, e quando parve loro di aver provvista alia 
loro sicurezza mandarono ai confini a Castello della Pieve in quel 
di Perugia, gli uomini principalidelle due fazioni, ^be furono Gorso 
Donati, Geri degli Spini, Giachinotto de* Pazzi, Bosso della Tosa, ed 
altri notabilissimi di parte Nera ; di parte Bianca furono sbanditi 
a Sarzana Gentile e Torrigiano de'Gerchi, Guida Gavakanti, Ba- 
schieri della Tosa, Baldinaccio Adimari, Naldo di Lottino Gherardini 
ed altri assai ; della qual cosa fu molto rimproverato il nostro poe- 
ta; il quale, abbench^ si scusi come uomo che non tiene da al- 
cana parte, pure fu riputato ch* e' propendesse pei Bianchi, e che 
non approvasse il consiglio avuto di chiamare a Firenze Garlo 
Yalois, come materia di scandalo e di goal, e crebbe le gelosie. 



28 TIT A 

impercioccbe quella parte dei citUidini che fa eoolhiafta a Sarzana 
toni6 subito a Firenze, e I* altra si rimase fuori sbandita. 

Dante si difese da questa accasa dicendo, che quando qoei di 
parte Bianca furono rivocatU egM era fuort dell'iilBeio del priorato 
( il quale cominciatogH i) 15 di giugno 1300, era scaduto ai 15 
d*agosto dello slesso anno) e che ci6 noti se gli doveva iiftpatare ; 
ed aggiunse cbe la ritornata loro fti per via della infemiita e liiorte 
den*ainico sUo Guido CaTakanti. 

Intanto moveva con altri ambasciatori a RoHia, fiirse per 
tenervi d* occhio quel Neri che erano i(i a brigare presso il poB* 
teflce, e sembra che gli fosse teso an laccio. II petpa licemii gli 
altri ambasciatori e seco ritenne Danle; in qdesto frattenipo mo- 
biroesi Carlo a Fireh^e, 9 quale rimise denfro i cittadini confi- 
natiy e poi ne cacci6 la parte Bianca, di cui forono posti a sacco 
i beni e le case. I Neri feoero |)oi :promQlgare ana iniqoa legge 
che dara aotorita alPodesta di pdrtar giudiiio pei folli commessi 
dai Priori, quabtunque a^enti, e legalmente assoluti da ana sen- 
tenza; fu con altri citato da Gante de* Gabbrielli, allbrft podesti* 
In forza di questo ordinamento il nostro poetacbe Toleva^i ad ogni 
modo colpire, ^ essendo assente e non comparendo, accosato di 
^vier intromesso osiacoli all* impr^sa del Yalbis e di aVer tnacdhiato 
il SUO ofBcfO con estorsioni e biaratterie, ai -27 gisnnaio 1308 lb 
condannalo e sbaddito negli averi 6 nella persona, e i suoi beni 
gia rubati e guasti, furono pbbblicatf; con una seconda condanna 
dei 10 marzo dello stesso anno fu 'poi aggiilnto che, capitando id 
inanb del comtine, dovesse esster bruclato vIto sic Quon MdniAtiiR'! 

Cosi atea detto bene il jpoeta: « Tutti i malie tutti gVincon- 
"Tenienti miei dagli infausti comizi del mio priof^to ebbono ca- 
giode! » 

AI trfsto andunzio di tanto infortunio Dante lasciava Kotna e 
eelerissimaidente recavasi a Siena, dove deliberava di Udir^i coi 
fu6rasciti, capifanati dal conte Alessandro dia Bomeda e da'Ba- 
sehieri della Tosa per accostarsi In ardii a Firenze; e vi si a^costa- 
rono veradiente nel 1305, e forse Dante era con loro, ma fsillite ie 
speranze delVesito da Arezzo se d'andi egli a rifugialrsi aVeWnadote 
fu cortesemente accolto da Bartolommeo della Scala. Qui stette al- 
cun tempo, e scrisse piu lettere in patria per far prova di rive- 
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diSthi, Boa InifdhiieBte, si die sflitto pasa& nel 1106 a Paflova; e ikel 
130? a Sarzana, e pare che risolirto ormai di far pmte di sb iHao 
desse mano al €cnvik){% e fors'aiidie air altvo sno libre De Vvlgni 

Ma ovunqne eorresse,OTUiiquesi fermasse, pvnaere uaieOypFedfr- 
IcNito ?erailpoe«adiiri&o pel nostropoi^ dopo le tempeste delta vita, 
dopo )e ^iveiitEire, F ii]^irtitadiB6> lo i^dudamento, la disperaziOBe* 
trovo coafivtio 'Degli ^dj oon mai dismessi, ed ora con maggior 
lena ripresi; il passaggio dalla vita attiva, alia vita iatelleltaale e 
eont^mplativay lo feoe tatt' altr' Q0mo, lo lei^o^daila terra al eielo; 
e forse boq s* appose male T iHuatr^ biografid piemoiitese aHorquando 
ebbe a dire che « prdhabilnieiifte seioa I* esiHo, e snaza isepararrf 
dagli esiliattiy (qnasi secondo esillo di Dante), ^li iDon aurvebbe fittte, 
o avrebbe &tte mea bene 3e opere sue, e ispeeiabnente ^ poema. 
In&tti, q^ando anche Bi vo^ia «he al poema avesse piosto mano 
prima deiresilio, sembra mcontroverttbfte cbe dopo tanU east e|^ 
ne •allat^asse di molto il dtsegno , ne variasse e ;iie icrescesse gM 
epi^odj >e i particblari^ e Jo faoesse servire qnasi alia stmia dei 
t^mpi i qtiali lo iprecessero e d^ fcotsero oon Jui. \ 

Dkemmo che Dante oel 1307 s' era Tifhgiitto a Sarzana; e 
veramente era questa una provinda dove, siccome in terra neo^ 
trale, convemrvaoo gU^suliifiorentini, e v' era Hofragli altri nwl- 
tissimi, Tamieo suo Guido Gavalcanti, ocnne viandavono col volger 
d^gli <anai e delle fortune Ugucdobe della Faggioia e IVillustre ifa*^ 
miglia (del Bonaparte. Itella Limigiahsa fiorivano in quel tempo i 
marcbMsi JHftlaspina, Geld)ri jfino ifol principio del secolo XUI tper 
qud Gori^dO il, die ai disse rielntipo e cbe iu guerriero iarno^ 
so eqsigttom del paese, e piu iardi per tun Gorrado U suo nipdte 
e posdalpidr >i di <lui tpronipdti Moroeik) e Obidno presm i quaU 
Dante fu ambasciatore fad ospite e ne ifn trattato oon quella libe*^ 
mlitaiediamicizia'dhe tutte eranodeBe antiefae eta, e chepiu non 
si(potrd>beio ai^iorni nostri senia ^adiilazione v^Hacoa encomiafre^ 

II Boccaedo nella vita del nostm poeta rieorda come essendo 
egli ^6spile ^del'Uiardhese Moroollo, gli 'fosse da Firenze nuindato nel 



{*)^Checchfe s' abbia a dire di questa lUolo, dice Dante, che il ConvKo 
^vtoh<it6itisiMita^io di seienza dailuiifetto taiite^gitori. 
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1307 rabbocBD del poema, e pUk predsameite delle prime sette 
canticbe, e lono d* accordo quasi tutti i biografl a dire the queslo 
abixnao fcMse qoello che il poeta avea eomineialo a scriyere neW 
ridloma latino, per una fortmia raa e di tatta Italia Yolto poi 
Deir idiom irolgare. 

Eooo le parole del Boccaccio che noi abbiamo cmnpendiate 
sospinti dalla breviti dei confini, qaantimqae a rittOK), poicbft co- 
me contomporaneo del nostro poeta in qaesti partioolari d sembra 
bene infinrmato. 

B . . . Appressola qnal partita (di Vieri de'Cerchi) per aoileci- 
tudini delta setta eontraria, messer Yieri e ciascon altro che par- 
tito s* era e maarimamente de* principali della setta forono condan- 
nati siccome ribelli neiravere, nella persona, e tra questi fa Dante, 
per la qual cosa segol che alle case di totti fo oorso a romore di 
popok) e fo rubato ci6 che dentro vi si troy^ £ yero che temen- 
dosi questo la donna di Dante (madonna Gemma) per consiglio di 
alcnni amici e parent! aveva fatti trarre della casa alconi for- 
zieri con certe cose piii care e con iscritture di Dante e fiittili 
porre in salvo liiogo. Ed oltre a quasto, non essendo bastato aver le 
case ndMite, similmente i parziali pii!i possenti occuparono chl una 
possessione e chi Taltra di que' condennati; e oosi furono occopate 
quelle di Dante- Ma poi passati ben cinque anni e piu . . . leper- 
sone cominciarono a domandare l6ro ragioni • . . sopra i beni stati 
dei ribelli, ed erano udtti. Perch^ fo consigliata la donnia che ella 
almeno con le ragioni delle doti sue doyesse de* beni di Dante rad- 
domandare. Alia qual cosa disponendosi ella, le forono di bisogno 
oerti stmmenti e scritture le quali erano in alcuni fonieri ; le qnali 
ella, in sulla foria del mutamento delle cose, ayeva ftitti foggire 
ni poi mai li ayeya fetti moyere del luogo doye deposti li ayeya. 
Per la qnal cosa • . .ayeya fintto chiamare Itti (Andrea primo* 
genito di Leone Poggi e dC una soretta di Danu) siccome ni* 
pote di Dante e fidategli le chiayi dei forzieri Tayeva mandato 
con un procuratore a doyer cercare delle scritture opportune 
delle quali, mentre il procuratore cercaya, dice che ayendoyi piu 
altre scritture di Dante, tra essi troy6 sonetti e canzoni e simi- 
li cose ... ma tra le altre . . . fo '.un quademetto nel quale di 
mano di Dante erano scritti i precedenti sette canti e per6 • • . 
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delibero di doverii portare per sapere quelle che fbsscro a un va- 
lentuomo della nostra cittA il quale in quelli tempi era famosissimo 
dieitore in rima il cui nome fu Dino di Messer Lambertuccio Fre- 
scobaldi. II qual Dino . . . conoscendo V opera piuttosto iniziata 
che compiuta pens6 che fbssero da dovere rimandare a Dante . . . 
ed avendo investigato • • • che Dante era in quei tempi in Luni- 
giana con un nobile uomo dei Malispini chiamato il marcbese 
Moroello . . . pens& di non mandarli a Dante, ma al marchese 
che glieli mostrasse; e cosi fece . • . Pervenuti adunque li sette 
canti predetti alle mani del marchese ... It mostr& a Dante, ed 
avendo avuto da lui che sua opera erano, il preg6 gli piacesse di 
continuare la impresa, al quale dicono che Dante rispondesse. >» lo 
estimava veramente che questi con altre cose mie e scritture assai 
fossero nel tempo che rubata mi Ai la casa perduti e per6 del 
tutto ne aveva Fanimo e 1 pensiero levato, ma polche a Dio ^ 
piaciuto che perdute non sieno ed hammegli rimandati innanzi, 
io adoperer6 ci6 che potr6 di seguitare la bisogna secondo la mia 
disposizione prima ». 

Fu dunque un marchese Mataspina di Lunigiana quegli cui si 
debbe lo aver ripreso in mano il poema, e forse Io ayerlo con- 
dotto per tutta la prima parte che sMntitola dello Inferno; e Dante 
se gli mostr6 gratissimo, e lod6 senza vilti i Malispini, e li in- 
trodusse nel Poema, fra gli altri Ck)rrado II nel Purgatorio. Can- 
to vin. 

Chiamato fiii Corrado Malaspina, 
Non son VAntico ma da lui discesi; 
A* miei portal Tamor che qui raffina. 

Oh dissi a lui; per li yostri paesi 
Giammai non fui, ma dove si dimora 
Per tutta Europa ch' e* non sien palesi? 

La foma che la vostra casa onora 
Grida i Signori, grida la contrada 
Si che ne sa chi non vi fu ancora. 

Ed io yi giuro, s*io di sopra Tada 
Che vostra gente onrata non si sfregia 
Del pregio della borsa e della spada; 
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DsD e nature ai la priTilegia 
Che percbft il capo reo il oioiido lorca 
Sola ya dritta; e '1 mal cammin dispregia. 

Ed egli: or va, che il aol non si ricorca 
Sette Tolte nel letlo ch* el montooe 
Con tuUi ^ quattro i pid coopre ed ioforcai 

Che cotesta cortese opinione 
Ti fia chiovata in mezzo della testa 
Gon maggior chiovi che d*altrui sermone, 

Se corso di giudicio non s* arresta. 

Si fara per qnesti versi manifesto, siccome per inflniti altri, ehe 
mal non ci apponemmo osservando che Y esilio popol6 la fantasia 
del poeta di mille nuovi concetti i quali aggiimsero alia moltiplice 
Tarieta e alia multiforme bellezza del poema. 

Di altri Malespina tocc6 poscia in altri locbi il nostro poeta, 
e fra gli altri di quel Moroello che nel 1301, fu fatto capitano 
dei Lucchesi e di tulta la lega dei Neri; e colla quale, pell* anno 
segoente sconfifise sui campi piceni pres^ Pistoia, i Bianchi floren- 
tiai; il qual bAio bciliib a Corso Donati la rivolozione e a Carlo 
di Valms Tentrata in Firemse. 

Dante aocmna a questo' awenimento nel Gapto XXIV del- 
r Infenio : 

Tragge Marte vapor di val di Magra, 

Gh*d di (orbidt nuvoli InYoluto: 

E con tempesta impetno^ ei agra 
Sopra campo Pieen fia combattaito^. 

Ond'ei repeiaite spe^zera )a nd)bia. 

Si ch^ogni Bianco ne sari feruto: 
E detto rbo, percb^ doler ten*debbia. 

Sembra che tra il 13D7 e il 1308 i) Dostro poela servisse di 
Segretario o di wHavi come dicevasi allora, a Scarpetta degli Orde- 
lafiS, ma che poi, oompiula la eantica d^Jnfieroo, deliberasse di 
scostarsi da Firenise, doye oggimai non yedeya aperanza alcuna di 
riporre II piedc^ dopo la mala rjuscila 4eHa con^Uira di Corso Do- 
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nati, ucciso a mezzo settembre del 1308, e lo iDdebolimento dello 
amico suo Uguceione della Faggiola, ritiratosi alia solita podesteria 
d*Arezzo. Tutti i pensieri del poeta si volsero ora alia seconda parle 
del suo poema, e siccome in questa, oltre gli sludj poetici e filosofici, 
gli si affacciayano git studj teologici, pare che pensasse dawero a 
recarsi a Parigi, dove era allora la prima e degoamente c,elebrata 
scuola di Teologia. 

II Boccaccio ne parla con sicurezza, e il pocta stesso ce ne da 
indizi frequent! in piu luoghi del Purgatorio. 

Nel muoversi per questo viaggio, pare che visitasse il mona- 
stero di Santa Groce del Gonro, fondato nel 1176 da Pipino vescovo 
di Luni sopra un monticello che s'alza presso la Magra. Nel prin- 
cipio del secolo XIV, scrive Y autore del Vdlro allegorico di Dante, 
i romitani di Santo Agostino rabitavano, e frate Ilario era il priore... 
La bellezza del luogo alletto Y Alighieri, e saputo che frate Ilario 
del Corvo era amico d'Uguccione, andonne incognito al monistero. 
Stava il frate in suir uscio coi suoi allorch^ vide uno straniero en- 
trar nella cbiesa; il vol to era di uomo aflitto dalla sventura. In- 
terrogato che volesse?— Pace — rispose. II frate, trattolo in disparte, 
domando e seppe il nome; voi dunque siete colui del quale parla 
tanto la fama? lo sono; e intendo girne alle parti d*oltremonte; 
non si ch*io non volessi lasciar di me alcun monumento agVTta- 
llini, acciocche non perdano affatto la memoria dell'esule. Si fa- 
vellando, trasse un libro dal seno; e questo i, disse, la prima parte 
del mio poema, questa la cantica delV Inferno. Inviala, ti prego 
ad Uguceione della Faggiola con alcune brevi dichiarazioni, delle 
quali ti aprir6 il senso. II che fetto, ei recito al frate i primi tre 
versi del poema latino (']; e narratogli le cause delFavere scritto 
in volgare, il supplico di scrivere ad Uguceione che bene il suo a- 
micissimo Alighieri avea considerato T Italia: non avervi eglt saputo 
scorgere se non tre soli magnanimi, ai quali offerire le tre parti 
deir opera: gradisse Uguceione la prima: e se un di gli venisse 
vaghezza di averle tutte, cercasse le altre due presso Moroello mar- 

('] Ullima regna canam fluido contermina mundo; 

Spiritibus quae lata palcnl; quae praemia solvunt 
Pro meritis cuicumque suis, data lege tonantis. 

5 
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cliese Malaspina c Federigo re di Sicilia. Qoi egli toise commiaio ('). 

Poscia avviossi a Parigi, e pare cbe vi riposasse Fanimo af- 
faticatOy imperciocch^ i primi canti del Porgalorio sorridono d* una 
si ineffabile dolcezza di cbe Don sarebbe stato capace fra le t^m- 
peste JQ cbe versava negti anni precedent!. Biconfortatosi nello stu- 
dio delle scienze, usando di frequente pelle pubblicbe scaole del- 
rUniversita parigina, vi appresc il moUo a cbe era mirabilmente 
disposto e \i acquislo fama di robiis(o dbputatore teologico. 

Fra le disputazioni in divinita cbe il nostro poeta sostennc 
a Parigi, si ricordano quelle intorno la luce eterna di SIgieri da 
Brabante, cbe fu un gran comentatore di Aristotele ('). 

Infraltanlo net 1308 cadeva morto a tradimento T imperatorc 
Alberto cbe merito si acri parole dal nostro poela , e gli succedeva 
Arrigo VTT, gia conte di Lucemburgo, cui Glemente V e Niccolo da 
Prato consigliayano a scender tosto in Italia. I Gbibellini ed i Bian- 
cbi risursero allora a nuove speranze, e corsero in (xermania ad 
implorarne Y aiuto. Dice e non senza ragione Tautore citato del Ye!- 
tro Allegorico, cbe se Dante avesse differito alquanto a partire di 
Lunigiana per Parigi, non avrebbe passato i monti cbe per recarsi 
1^ dove i suoi traevano tutti. 

Arrigo, trattenuto e impedito dalle guerre contro i conti di Ca- 
rinzia e di Yittemberga tardo lungamente a scendere in Italia, ma 
quando si dispose sul finire del 1309 al desiato viaggio, Dante si lascio 
dietro la Francia, e non fu ultimo a correre a sa1utarlo.E conservasi una 
preziosa lettera scritta in latino a quelV epoca, nella quale sono da 
notarsi queste parole : a Ballegrati oggimai, Italia di cui si dee aver 
» misericordia ; la quale incontinente parrai per tutto il mondo es- 
» sere invidiata eziandio da*Saracini, peroccb^ il tuo sposo, cb'e leti- 
» zia del secolo e gloria della tua plebe, il pietosissimo Arrigo, cbiaro 
» accrescitore e Cesare, alle tue nozze di venire s'affretta. Asciuga 
» o bellissima, le tue lagrime, e gli andamenti della tristizia disfa : 

(') Del Veliro allegorico di Dante — Firenze presso Giuspppe Molini al- 
Vinsegna di Danle, 1826 

(') Essa 6 la luce elerna di Sigieri/ 

Che leggendo nel vico degli strami, 
Sillogizz6 invidKosi veri. 

Paradis. Cant. X. 
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» inqpcfocchciei^i e pressa cokA cbe ti liberera della carceredei mal- 
» vagi, il quale percnote&do i perpetratori delle felloDie^ gli dannera 
» nel taglio della ^^a, e la t^bs soa alloghera ad altri layoratori 
» i quail yefideraDDO il frtttto della gnistizia nel tempo che si miete. 

» Ma Don avra egli miserioordia di akuAoP anzi a tutti quelU 
» perdonera die mbericordia chiederaDno; percioccbe egli e Gesare, 
ji e la sua pieta scende dal fonte della pieta, il giudicio del quale 
» ogiit crudelita avra in odio, e toccando sempre di qua dal n»ezzo 
» oUre alia meta meditaiMlo si forma. Or dunque iuchiDerallo frau- 
» dolentemente alcun maWagio uomo? ovvero, egli dolce e piano, 
» »pparecefaier& beveraggi presontuosi? No ; impereioceh^ egli e ae- 
» crescitore, e s' egli h augusto non rivendichera i peccati dei rav* 
» TeduU; ed insino in Tessaglia perseguira Tessaglia, ma persegui* 
» talla di finale dilezione. 

» O sangue dei Longobardi, pon giuso la sostenuta cnidelila, e 
» se aleuna cosa del seme dei Troiani e de'Latini avanza, daMuc^o 
» a luiy aceiocche quando T alta aquila discendendo a modo di fol- 
» gore sara presente, ella veggia i suoi scacciati aguglini, e non veg- 
j» gia il luogo della sua propria scbiatta occupato dagiovani corbi. 
» Fate dunque ardilamente, nazione di Scandinavia, si che voi go- 
» diate la presettza, in quai^to a voi s* appartiene, di cotui il cui 
)> avvenimento e meritevole. Non vi sottragga la tngannatrice cupi- 
]» ditiii secondo il costume delle Sirene, non so per qual ddlcezza, 
» morffficando la vigilia della ragione. Occupate dunquei le faccie 
» vostre in confessione cS soggezione di lui, e nel saltcro della pe- 
» nitenza cantate : oonsiderando ehe ehi resiste alia podesta, resiste 
» air ordinamento di Dio, e chi al divino ordinamento ripugna, ^ 
» uguale alF impotente che riealcHra, e dure ^ contro alio stimolo 
» calcitrare. » 

Finisce poi la lettera artiflciosamente con queste parole , che 
dimostrano il proposito di convoeare Guelfi e GhibelMni nella catisa 
di Arrigo: » Gostui h quegU al quale Pietro di Dio vicario oiK>- 
» rare ci ammoBisce, il quale Glemenle, ora successore di Pietro, per 
» la luce d*apo8tolica benedizfone aUnmina, acdocch^ ove it raggio 
» spirrtuale bob basia, qiiivi lo splendore del minor lume allumini . » 

Ma la fortuna non volse propizia air imperatore in Italia, e 
specialmente in Lombardia ed in Toscana; poi a Buonconvento 
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inrelicemente peri, compianto god dcdeDtiflBtiiie parole dal noitro 
poeta. Dicest che a qoesto principe volesse intitolato il suo libro 
de Monorchia^ ma poich^ noo aveak) finito alia morte di lui, lo 
dedicd poi a Lodovico il Bavaro, che dopo langa yacanza fu eletto» 
e per lo arruffameiito det tempi non solo, a sucoedere ad Arrigo. 

Tom6 Dante, dopo la caociata dUguccione da Pisa e da Lucca 
e dopo la pace quasi universale, a ramingar per lltalia sotto il peso 
diuna quarta condanna la quale pubblicavasi a rtncalzar le antiche, 
nelFottobre del 1315 da Banieri di Messer Zaccaria da Orvieto 
vicario regio del re Roberto in Firenze. 

Opinano alcuni che la pubblicazione del suo lihro de Manardda^ 
avvenuta allora, sia stata causa di questa condanna ; certo e die egli 
voile vendicarsi di questo nuovo affronto pungendo per booca del- 
r amico Carlo Martello tutta la schiatta angioina e Roberto piu 
degli altri dicendo: 

Ma voi torcete alia religione 
Tal che fu nato a cingersi la spada, 
E fate re di tal (') ch* e da sermone ; 

Onde la traccia vostra ^ fuor di strada. 

Tanti disinganni, tante speranze perdute fecero capitar dunque 
il nostro Dante verso il 1316 a Yerona presso Cane della Scala 
detto il Grande, prestante di gioventiii, di potenza e di riccbezze, 
noto per liberalita e per nobilissimi sensi, tale che tutti i Ghibellini 
cacciati d' Italia trovarono in lui un ospite generoso. 

Bene k vero che moderate alquanto le ire di parte in Firenze 
si cominciarono nel 1317, quindicianni dopo Tesiglio, a riammettere 
in patria alcuni fuorusciti, ma le condizioni fecero ingrato il per- 
dono si che parve ignominia. 

Per antica usanza nel di sacro al Battista San Giovanni , so- 
levansi graziare alcuni condannati, focendo offerta di costoro al 
Santo con un cereo in mano e tassandoli d* una ammenda. Anche 
in questo anno si fecero le solite grazie, e agli altri condannati, 
con proposito impolitico, si voUero mischiare i fuorusciti politic!. Al 
nostro poeta fu proposto da certi amtd e da un nipote di accettare il 

(') S'intende Roberlo. 
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ritorno alia patria con queste cqndizioni; e pare che un religioso 
s* iDtromettesse piu caldamente degli altri. in questa faccenda. 

GioYdy qualunque fosse la lettera del religioso, la quale non 
ci e slata conseryata, reeare intera la risposta di Dante, scritta forse 
da Verona come quella che e un suUime monumento di dignita 
cittadina, di sublime virtu: 

« Dalle lettere vostre. riverentemente ed affettupsamente come 
» si doveya da me ricevute, io ho con gratitudine e diligente con- 
» siderazione inteso quanto vi stia in cuore il pensiero del mio ri- 
» patriamento; ed a voi tanto piu strettamente m'avete con ci6 ob- 
» bligato, quanto piu rara sorte e agli esuli trovareamicL Ma al con*- 
» tenuto di quella lettera io rispondo ; e se uon forse nel modo che 
» sarebbe voluto dalla pusillanimita di taluni, chiedovi che prima 
» di giudicare voi esaminiate in vostro consiglio la mia risposta. 
» Ecco dunque che per lettere di voi e del mio nipote e di parec- 
» chi altri miei amici mi ^ significato: che per un ordinamento te- 
» st^ fatto in Firenze sulUassoluzione degli sbanditi, s'io volessi 
» pagare certasomma di denari e patir la taccia deir ofierta, potrei 
» essere assolto e tornare subitamente* Nel che, per vero dire, sono 
» due cose da ridere , e mal consigliate da coloro che tutto ci6 
» espressero; imperciocche le vostre lettere, con piu discretezza e 
)> miglior consiglio formulate, non contengono nulla di tale. Ed ^ 
j> ella questa quella rivocazione gloriosa con che Dante Alighierio e 
» richiamato alia patria dopo quasi tre lustri di esiglio soflTerto? Que* 
)> sto ha meritato una innocenza patente a tutli qualunque sieno? 
» Questo il sudore e la fatica continovata nello studio? Lungi stia 
» da un uomo femiliare della filosofia una cosi temeraria e terrena 
D bassezza di cuore, da lasciarsi, quasi legato e a modo quasi d*un 
» Giolo e d' altri infami, offerirel Lungi da un uomo predicante giu- 
» tizia contare, dopo aver patita ingiustizia a coloro che gliel ban 
» fatta, il proprio denaro I Non h questa la via di tornare alia pa- 
» tria, o padre mio. Un'altra se ne trovera da voi o col tempo 
» da altri, la quale non deroghi alia fema, non alFonoredi Dante. 
D E quella accetter6 io con pass! non lenti. Che se per niuna tal via 
» non s' entra, non mai entrer6 io in Firenze. E che? non vedr6 
x> che siano gli specchi del sole e degli astri? non potr6 io speculare 
» dolcissime veriti sotto il cielo dovunque senza prima arrendermi, 
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» Dudalo di gloria, anii con ignominia al popolo 6orentiDO? ne il 
» pane mi BiancherA. . . • » 

Sventnratamente pai^ eke manchi il fine di questa lettera, e ap- 
panto qoeltodieabbianio, seMiene sia la maggior parte, ce nefapian- 
gere oon piA degiderio la perdita. Sappiamo per6 e ci basta dalla sto- 
ria, cbe Dante seriveva quello cbe pensava, e sappiamo ch* egli visse 
inoontaminato, quantonqoe afflitto e tormentato dal desiderio delta 
patria ('); ben altri suoi coneittadini e compagni di sventara ao 
cettarono il torpe mercato, e di qiiesti un della Tosa, nn Mannelli, 
nn RtniKci, e si offersero spettacolo omiliante alia folia curiosa 
e stoHamente beSSaurda nel d) solenne di San Giovanni. 

Le tradiaeioni storiche ei parlano poi d* un soggiomo non breve 
fMto dal nostro poeta al monislero camaldolense di Fonte Avellana, 
detfo di samta Croce preaso Gnbbio ne! 1318 ; quindi sembra ragio- 
nevole credere che poco avanti si fosse spaeciato dalla corte Vero- 
nese, indispettito perehd se vi aveano cortese ospitaliU nomini som- 
mi, con afEsd>ilitA non minore vi si accoglievano mimi, giallari e 
bufibni, cni i cortigiani faceano, secondo il soHto di tatti i tempi, 
piji lieto viso che agli altri; in fatti raceontasi che Ugucctone stesso 
della Faggiola ebbe a ^ntirsi motteggiare da taluno di quegK in- 
solent!. N^erano i soli bnflbni a bufToneggiare e a insolentire; il 
mal VTzfo dai parassiti Kvreatt erasi/come maladetta lae, attaccato 
alf anfitrione, ed im bei ^ lo Scaligero prese a interrogare Dante 
per qoal ragicme i buflRmi piacessero, e perch^ egli a tatti inere- 
scesse; alia qa»k ptmtara rispose dopo breve meditare il poeta con 

(') Bante di«per6 finaimenfce di lasciar te sue ossa in patria, e sondi do- 
tore e dl Aispevanoae q«ttll« subtiml parole eoUe qualf esordlsce la cantica 
Tigtairoa quintfi de>i Pur^diso: 

Se mai continga clie 1 poema sacro 
Al quale ha posto mano e cielo e terra, 
S) cfae m' hdL fatto per pi{i annt nmcro, 

Vinca la cnideltk cbe lanr mi sarva 
Del bciV> oviU ov* ia dermii agnelle 
Nimico ai lupi che ^i danno guerra, 

Con altra voce omai.. con altro vello 
Ritorner6 poeta, ed in sul fonte 
Del mio baKesmo prenderd il cappello. 
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puQtura piu Ibrte : a Perch^ la somigliaoza e V uniformita de* oo- 
j» stumi generar sogliono la grazia e Y amore. » 

Ognun yede che dopo questi fatti, in mezzo a queste provo- 
cazioni, a queste amarezze scambievoli Dante non poteva piiji restar 
a quella corte di eui era tanto salato il pane, e neppure in Verona; 
quindiy ripreso il saeco ed il bordone del pellegrino, lasciando in 
Verona il suo (igliuold Pietro,che \i studiava ragione civile, elasciata 
la rimanente famiglia, s' avYi6 per la Bomagna ed a Gubbio, da 
dove si trasferi alia badia di Fonte Avellana, per drmenticare se 
era possibile fra gli orrori di quel loco solitario e tutto religioso, la 
stomachevole alterigia dei grandi e la loro insolente commisera- 
zione. 

^ V autore del Vdtro AllegoricOj il quale ha passo a passo visi- 
tato quei lochi, mosso da un amore tenerissimo pel nostro poeta, 
cosi mirabilmente li descrive: 

» S' inalza il monlstero sui piu difflcili monti deir Umbria. 
» Gli e imminente il Gatria gigante degli Appennini ; e si V ingombra 
)> che non di rado gli vieta la luce in alcuni mesi delFanno. Aspra 
» e solinga via tra le foreste conduce aH'ospizio antico di solitaij 
» cortesi, che additano le stanze ove i loro predecessori albergavano 
» r Alighieri. Frequente sulle pareti si legge il suonome; la marmo- 
x> rea effigie di lui attesta V onorevole cura che di eik in eta man- 
y> tiene viva in quel taciturno ritiro la memoria del grande Italiano. 
D Moricone priore il riceve nel 1318: e gli annali avellanensi recansi 
» adonoredi ripetere questo racconto.Ghe se lo tacessero basterebbe 
» aver visto il Gatria e leggernela descrizione di Dante per accertarsi 
x> che egli vi ascese ('). Di quivi egli, dalla selvosa cima del sasso 
x> contemplava la sua patria, e godeva di dire che non era dessa 
» lungi da lui. E combattea col suo desiderio di rivederla, e potendo 
)) ritornarvi si bandiva egli stesso di nuovo per non soffirirvi V infa- 
» mia. Disceso dal monte, ammirava i costumi antichi degli Avella- 

( ' ) Fra due liti d' Italia surgon sassi, 

E nou molto distant! alia tua patria, 
Tanto che i tuoni assai suonan pid bassi; 
E fanno un gibbo che si chiama Gatria 
Di sotto al quale e consecrato un ermo 
Che suol esser disposto a sola latria. 
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» niti; ma fu pooo indalgente coi suoi ospiti, che gli sembrarono 
» privi delle loro virtu. » 

Poche miglia luDgi da Gabbio si banno memorie di Dante a 
GoImoUaro, gia posseduto da an Bosone da Gubbio e suo amico, 
del quale vuoisi per fino che educasse negli studj poetici e filolo- 
gici il flglio. Piu sicure notizie abbiamo della dimora di Ini a Udine 
dove soleano aver sede i patriarchi d*Aquileia, signori di tutto il 
Friuli e potentissimi per ricchezze, essendo questo il piu grasso be- 
nefizio, dopo il pontificatOy e per quella importanza che dava loro 
lo aver le chtavi dell* Italia dal lato delle Alpi Gialie. A Udine tra- 
scorse Dante tutto Y anno ISIS, e pare che vi dettasse le ultime 
cantiche del Paradiso, e vi scrivesse altre opere in prosa cui il tem^ 
po non ha perdonato di giungere fino a noi. Qui si vuole ch' egli 
avesse composto in volgare una storia di Guelfi e Ghibellini presso 
il novello patriarca Pagano della Torre, il quale lo accolse gene- 
rosamente e lo confort6 ai begli studj, quantunque egli fosse Guelfo 
ed i Ghibellini odiasse per aveme avute grave ingiurie la sua fami^ 
glia. Passeggiando, visit6 spesso il poeta un castello nei monti sopra 
Gividale dei Friuli, chiamato Tolmino, e tuttavia vi si nostra una 
grotta di questo nome, ed un sasso sul quale non di rado sost6, me- 
ditd e scrisse. 

Ma ormai il poeta non potea fermar lunga stanza in alcun 
luogo; nel 1319 stavasi presso il patriarca d'Aquileia a Udine, e 
v*era ben veduto dallMIlustre prelato; nei primi giomi del 1320 
lo troviamo a Verona daccapo,disputantevio no pubblicamente, poco 
importa, imperciocch^ della Questio flonUenta sulTacqua e mlla terra 
non si banno dati certi, come e certissimo air incontro che da Ye*- 
rona, dove forse lo trattenne alquanto il desiderio di riabbracciarvi 
i figliuoli , pass6 per trasferirsi a Ravenna, e qui, morto essendo 
Uguccione della Faggiola nelFagosto del 1319, s'incontr6 colla 
sorella di lui, Giovanna, maritata in uno degli Onesti, e con due 
figlie di costei, Gatalina ed Agnese. Era signore a Ravenna in que- 
sto tempo Guido Novello figlio di un Bannino, il quale con Os- 
tasio e Bernardino nasceva da Guido III da Polenta padre di Fran- 
cesca da Rimino di cui canto si dolcemente il poeta ; e Guido No- 
vello, forse superbo della immortalita data alia zia, gli offri in 
contraccambio un tetto sicuro ed ospitale, e pare che Dante disegnas- 
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se di fissam durevole sUuua, e ve )o raggiuaae petiso il if^io 
da YeroDayiBvitato forsa dai Pdentani a disbrigarTi roQdo di 
giudice; Q a c(»aferB(iar qjaesio fatto raeconta il laudato antore del 
Veltro AUegorico che Pietro abito la oontrada di Santa Maria in 
Zenzanigola e di san Stefano in Maura, e quale abitatore di essa 
fu egli ricliiesto dal cardinal Bcrtrando del Poggetlo ai 4 di gen*- 
naio 1321 a dare le procurazioni ovvero il vitlo alF areiveseo¥0 
di Bologna che visitai^a la cbiesa vaeante di Bayenna* 

Eppure di tanto a tapto doveano risorg^e in Dante le ape- 
ranze della patria, comecebd di tanto in tanto si le^a^aero uomint 
cbe gli facessero sperare il dysassameiUo di qo^lla p^te die avealo 
cacciato di nido, e che' egli credeya nemica al bene di Fii^nie e 
di Italia. Morto Uguccione della Faggiola, una figura ecdossale di- 
segnairasi sulForizzonte italianov ed era qoella di Gastruecio Gastrar 
cani deglt Antelminelti. Questo audace eapitaoo, di cu* non h no* 
stro intendimi^to raee(cmU»*e t& gesta memorande , e che tamto 
spaTento aveya ineusso in tutti i Guelfi, specialmente a quelli di 
Firenze, d'aocordo con Banieri dei Gonti della Gherardesca avea*- 
no inviato a Federigo di BIfontefeltro e a Paolozzo delta Faggiola 
numerose genti da Lucca e da Pisa in Bomagna per opporrisi alle 
armi dei Guelfi e del cardinal Bertrando del Poggetto. Un altro 
formidabtle nemieo dei Giielft etSL pur sorto nel yescovo d'Arezzo 
Guado Tarlali di Pietramala, sign<»re in allora pel yolere unainoie 
degli Aretini, non solo della citt^ d* Arezzo^ ma di tutto il contado; 
ne meno acerrimo nemico, n^ men valoroso soldato del vescovo 
era il fratel suo Pier Saccone Tarlati signor di Pietramala su quel 
d^Arezzo, i quali levarono a non comune gloria quella picciola, 
ma generosa parte della Toscana e d' Italia. Dante ebbe certamen- 
te a sperarlo erede della gloria d'Uguceione e listaiHratore della 
sua patria. 

£ a queste speranze, che pur doveyano disacerbare alqoanto 
il dolore deUa sua yita incerta e yagabonda nel pensiero d' un mn 
gliore ayyenire, gli si aggiungerano i soayi confinrti delFamieizia 
e sapittamo dicerto che a Bayenna oye lo ayeaao raggiunto i fi- 
gHuoli, lo rallegpayano della loro dime^iehezza un ser Piero, un 
messer Piero Qaidino di Bayenna^ im Dino Perini fiorentino e ua 
Qiaestro Fidiic(»» de* Miiotti ia Gertaldo maeatro in medidna. Ayeya 
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eaandio oorropoDdenxa coDtiaua e letteniria oon quel Gioyanni di 
Virgilio, cittadino e abitante di Bologna, fl qaale teneyasi pel piu Ik- 
moflo che poetasse allora nella lingua del Lazio. SI hanno infatti di oo- 
8tui due egloghe dirette airAlighieri, nella prima delle quali bceyagli 
quasi un rimproyero perchd le altisrime cote ch*egU cantaya, le can- 
tasse sempre in yolgare; ed aggiungeya, non sapremmo dire con 
quanta ragione, che solo it yolgo potreM)e ormai godere del suo sti- 
le, e che i dotti non IeggereM)eit> nulla di lui che fosse dettcUo in Un- 
gua piu nobile: e piu oltre solleticayalo: a Gli egregi fatti dell* eta 
» nostra resteranno senza poeta? Bammentati, o sano ingegno, la 
» morte di Arrigo di Lucemburgo ; rammentati la yittoria di Cane 
» Scaligero sul Padoyano, e come Uguccione della Faggiola disfioro 
» il fiordaliso: rammentati le annate di Napoli e i monti combattuti 
» della Liguria; y'ha egli forse al canto argomenti piik accond di 
» questi? ma innanzi ogni altra cosa non indugiare, o maestro, di 
» yenime a Bologna per prenderyi la corona poetica deiralloro. i» 

Nella seconda egloga narraya Gioyanni di Yirgilio grandissi- 
mo il piacere dei Bolognesi nel riyedere nella loro cittA Dante Ali- 
ghieri, e gli prometteya se yi si recasse di fiurgli yedere i yersi 
del Mussato . . . 

E Dante alle amiche parole rfspondeya con altre due egloghe, 
e diceVa che se gli era caro di omarsi il capo della corona d* al-* 
loro in Bologna, piu caro di gran lunga sarebbegli stato di men- 
tare quella corona suU* Arno natio e cingeme i bianchi capelli ; 

Nonne triumphales melius pexare capillos 

Et' patriae ( redbam si quando ) abscondere canos 

Fronde sub incerta. . . . 

E seguilaya a dire che gioyerebbegli assai quando il suo Pa- 
radiso fosse noto al mondo siccome lo era di gia 1* Inferno; e 
poichi ayea gia cantato dei regni del dolore, sarebbesi yeduto qual 
opera sarebbe stata il cantare dei pianeti che spaziano pel fluido 
hnmenso intomo alFuniyerso, come pure dei celesti abitatori di 
quelli . . • Dalle quali parole si ^ con molta ragione yoluto infe- 
rire che quando 1* Alighieri tratteneyasi presso Guido Moyello in 
Bayenna, il Paradiso non fosse ancora uscito in luce, e che sMu- 
gannano colore che pensano essersi pubblicato quando stayasi Dante 
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ID Yerona alia corte di Can della Scala cui avealo e vero in- 
titolato. 

Presso a morire nel 1321 Dante, al dire di quasi tutti i bio« 
grafi , rese un servigio ai Polentani suoi benefattori. La repubblica 
Yeneta miDacciavali di guerra, ed egli and6 legato a Yenezia dove 
pero non riusci a piegar Tanimo di que' senator!, della qual cosa 
Yuolsi ch*ei tomasse a Bavenna tutto sconsolato, e che indi a poco 
dopo breve malattia morisse nel decimo terzo giomo del settembre, 
varcato di pocbi mesi il cinquantesimo sesto anno. 

II suo eadavere fti seppellito nel di seguente, giorno in cui dai 
cristiani si celebra l^esaltazione della Santa Croce, avantila cbiesa 
de'frati minori di San Francesco, intitolata gia nel nome di San 
Pietro maggiore o di Basilica Petriana ('). 

Yuolsi cbe poco prima di rendere a Dio Y anima affaticata, 
dettasse questi verai da inscriversi sulla sua tomba: 

lura monarchic, superos, Pblegetonta, lacusque 
Lustrando cecini, voluerunt (aia^ quousque; 
Sed quia pars cessit melioribus bospita castris, 
Auctoremque suum petiit felicibus astris; 
Hie claudor Dantes, patriis extorris ab oris, 
Quern genuit parvi Florentia mater amoris (^). 

(^) Diamo qui unita una doppia incisione rappref entaute, Y una la chiesa 
di 8. Francesco, Valtra, il prospetto del sepolcro di Dante, e crediamo debilo 
nostro r avverlire, come quest* ultimo venisse per la prima volta nel 1483 ri- 
staurata a spese di Bernardo Bembo in forma piii splendida dallo scultore 
Pietro Lombard!; poscia ridotto a miglior stato nel 1692 dal cardinale legato 
Corsi, e per ultimo reso aSie condizioui attnali nel 1780 dal cardinale God- 
zaga legato a quel tempo. 

(*) Aggiugneremo ancora la seguente iscrizione che venne scolpita a 
roano diritta della cappella alia prima restaurazione. 

Exigua tumuli Dantes hie sorte iacebas 

Squallenti nulli cognito pene situ. 
At nunc marmoreo siibnixus conderis arcu 

Omnibus et coltu splendidiore nites- 
Nimirum Bembus musis incensus etruscis 

Hoc tibi quem in primis hae coluere dedit. 

Anno sal. M CCCC LXXX III VI kal iun. 
Bemardus Bemb. praet aere suo pos. 
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La spoglia inortale fu poi riposU in an* area di marnio. 

£ poco maoco noo ne fosse dalle ire di parte strappata; e 
poco inanc6 alle tante sventure d* una vita trfbolata non s* ag- 
giungesse pur questa dopo morte <^he le ossa del pid gran poeta 
della cristianiU, noo fossero vilipese e gittate al vento! II qual 
hiio noi racconteremo colle parole del feoccaccio^ del suoi btografl 
il piu Ticino a lui, e per moiti rispetti degllo se gli abbia intera 
fede. « Qaesto libro ( intende parlare del libro de Monarchia ) piu 
» anni dopo la morte deir autore fit donato da messer Beltramo 
D eardtnale del Pbggetto ^ legato del papa nelte parti di Lombardia, 
» sedente papa Giovanni XXIL E la cagione ti^ fli perdoech^ Lu- 
Ji dovico duea di Baviera, dagli elettori dt Lamagna eletto re dei 
» Bomani e venendo per la sua coronaxione a Boma, contro al pia- 
i> cere di detto papa Giovanni, essendo in Roma, face contro agli or- 
» dini ecclesiastic!, uno frate minore cbianoiato frate Pietro da Gor- 
» vara papa, e moiti cardiiaali e vescovi ; e quivi a questo papa si 
» fece coronare.E nata poi in moiti casi della sua autoritii quistione, 
» egli e i suoi seguaciy trovato questo libro a difensione di quella, 
» di molt! degli argomenti in esso posti inoominciarono ad usare. 
» Per la qual cosa il libro, il quale infino allora appena s* era sa- 
» puto, divenne molto £amoso. Ma poi tomatosi il detto Ludovico 
» in Lamagna egli e i suoi seguaci , e massimamente gli chierici ve- 
y> nuti at dichino e disparsl, il detto Gardinale, non essendo chi a 
)E> ci6 si opponesse, avendo il detto libro, quello in pubblico, come 
» cose ereticbe contenentc dann6 al fuoca 

» £ U samigHafUe si sforstd di fare dtUe osra d^lVmU^ se a dd 
)» rum $i fosse apposite uno valoroso e nobUe eavaUere fiorentino^ S cui 
» nome fu Pino della Tosa^ il quale allora^ a Bologna ove cid si tral-- 
» tarn si trovd^ e con lui messer Astigo [Ostazio) da Polenta^ poiente 
» dascuno assai nel cospetto del cardinale di sopra detto. » 

Non stettero guari i Fiorentini, calmata la foga delle passioni, 
ad avvedersi qual perdita aveano fatta nel loro cittadino Dante 
Alighieri, e a riparare in qualcbe modo le Ingiurie fattegli, e a 
menomare, se fosse stato possibile, la loro vergogna,nel 1350 davano 
a messer Francesco Boccaccio died fiorini d' oro perchfe li rega- 
lasse a Suora Beatrice figlia del poeta, monaeatasi nel monistero 
di Santo Stefano dell* Uliva a Ravenna* 
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A dimostrare poi in quanta onoranza si avessero la Divina 
Ck)mmedia fu fatto un decreto nell* agosto del 1373 che la si leg- 
gesse e la si comentasse pubblicamente , e il professore eletto e 
stipendiato fu lo stesso Boccaccio, che dette cominciamento alia 
sua lettura la domenica del 3 ottobre dell' anno medesimo nella 
cbiesa di Santo Stefano presso al Ponte veccbio. Dur6 la lettura 
del Boccaccio fino al 1375, nel qual anno moii, e fu continuata 
sempre nei di festivi ma in diversi luogbi della citti da Benve^ 
nuto da Imola, discepolo del Boccaccio, da Filippo Yillani, da Fran- 
cesco Filelfo e da frate Domenico da Gorella. Verso il 1385 la si 
leggeira pure a Pisa da Francesco da Buti, e a Piacenza, a Milano, 
a Yenezia da altri. 

Nel 1296, spenti affatto gli odii, le paure e le invidie, pens6 
la repubblica fiorentina a ricbiedere le ossa del suo poeta e a com- 
porle in un monumento fra le mura del)a ingrata Firenze; ma 
poicb^ non le riusc) a bene il desiderio, e le sue pregbiere non 
yinsero la ritrosia dei Bavennesi, non se ne parl6 pii^ fino al 1429, 
e disgraziatamente, anche questa volta, le speranze dei Fiorentini 
andarono fallite. Ancbe nel 1519 gli Accademici Fiorentini suppli- 
carono a Leone X per aver le ossa di Dante, e per onorarle d*un 
monumento, il quale certamente sarebbe stato il solo degno del* 
r uomo grande, impercioccb^ Micbelangiolo Bonarroti, che aveya 
anima capace di intenderlo e d* informarsi nei suoi sublimi pen- 
samenti, ofiTerivasi di scolpirglielol ('). Eppure anche questa volta 
ostarono i tempi al generoso proposito; e bisogn6 aspettare fino 
al 1829 percbd surgesse almeno un monumento onarario in Firenze 
a colui che aveva empiuto il mondo del suo nomel 

(') Vedi i Document!. 
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Decreto deUa Signoria di Firenze per far tomar da Ravenna k 
o$sa di Dante, e per erigere un manumento a luU air Accur^ 
sio, a Pelrarea, a Zanobi da Strada e al Boccaccio: dei 22 ZK- 
cembre 1396. 

Qaantum honoris et fame perpetuo dorature elegantia ac no- 
bilissima opera illorum, qui eruat inferius nominati, pepererint eo- 
rum patrie florentine, cum debita diligentia oogitantes magnifici et 
potentes dni. dni. priores artium et vexillifer justitie populi et com- 
munis flor; et quo aliquo durabili, eTidenti ac digno signo debet 
ipsorum celebrata memoria decorari, .... deliberaverunt die 22 
mensis decembris 1396^ quod operarii opere seu fabrice maioris 
ecclesie flor. possint, ac etiam sub pena lir. mille f. p. teneantur 
et debeant saltem infra sex annos proxime secuturos focere, et fe- 
cisse conduct ad civitatem florentie ossa^ que poterunt commode 
reperiri et haberi de olim illustribus et eeleberrimis memoriae yiris 
dvibus florentinis, videlicet : 

Domino Accursio legum doctore et glosatore ordinario totius 
corporis sacrarum legum ciyilium^ ' 
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Dtnle Allegbieri v 

DomiDO Fraadseo Petrarcha i 

Domino Zenobio de Strata et ( ^ 

Domino lohanne Boccacdi deCertaldo ) 

et qui quamvis ex hoc seculo migraverint* tamen per gloriam et 
Yirtatis fkmam yivere intelliguntar, et qaod pro quolibet eomm 
faeere et fieri fecisse in maiori ecclesia flor. unam eminentem, 
magniflcam et honorabilem sepulturam, omatam scultnris marmo- 
reis et aliis omamentis, de quibus, et prout bonori civitatis flor., 
et bme ac virtote taliom et tantorum Tiromm yiderint conyenire, 
et 066a coiudibet predictorom fSicere in soa sepultura reoondi ad 
perpetuam Ikmam et oelebrem memoriam omnium predictomm, et 
dvitatis et reipoblicae florentine, et quod babeantur, yel non, ossa, 
nicbilominus fieri debeant pro causa predicta dicta sepulture. 

( Artliivio delle Riforai. Profvif. filn 87. ) 



II. 



La Signoria di Firenxe ehiede 1$ assa di Dante a 0$kvUo Pokntani 
rignor di Raivenna U 1.^ Febbraio 1429. 

Dno. Bavennae 

Mag/' Dne. amice km^ Si nos uniyersuMpie Popidus nortec 
singolari ac precipua afifectione dilectioneque existit erga inMmn 
indeficibilmqw menmiam DMJrn^ AuLGSSUir poeUu opitmi atqw 
foniQsissimit nee yos, neqoe aUum quenque decet admirati. Gtaria 
qoippe huius Tin talis est, ut etiam ciyitati nre. s pkadotefiBi et 
laudem piocul dubio afferat et illustret patriam illwa ingeim 
Inmeaou Quia cnim tanta eelebritate, tantwpe imnorteJitaite no* 
miiiis baetenus Aiitt quaAta hie poeta hi pr?senti est, et ut c»* 
njectare quimus, erit imposterum sempitomumP Cuiw ttbri tanfa 
eleg^gntia scripta sunt* ut nihil e&oogilari qaeat praestanthis^ Tanta 
Mplentia et doctrina^ tantaque yaiietate el copia, ut et fatdnrtos 
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delectare et doctissimos prestantissimosque homines docere, et uni- 
yersos dirigere ac instruere possint. Sed omissis eias laudibus, quae 
Don epistolanim brevitatem sed Yoluminis prolixitatem flagitarent, 
ad rem ipsam, quam intendimus yeniemus. 

Fuit jampridem per nram. rempl. oonstitutum, ut Dantis Ala- 
gherii et Francisci Petrarce, iaclitorum poetarum sepulcbra cum ea, 
qua decet, magnifieentia in urbe nostra, hoe est in patria ipsorum 
poetarum, construerentur. 

Quam rem, hactenus pretermissam decrevimus nunc, utpote 
laudabilem et commendatione dignam ad effectum perducerQ. Gum 
itaque illorum cineres atque ossa in patriam reportanda et mo^u- 
mentis eisdem condenda decreto patrie existant sintque in civiiate 
yra.rayennati cineres atque ossa Dantis ipsius, Magnificentiam. yram. 
affectuosissime rogamus, ut^ non difficilem sese yelit eichibere circa 
illorum redditionem, sed fayores nobis ac desiderio nostro presta- 
re, quo pro illis cum ea, qua decet, yeneratione, istuc mittere et 
Florentiam transferri facere yaleamus. 

Super qua quidem re non graye sit rogamus yra. Mag/"" nobis 
respondere. 

Datum Florentiae, die 1. Febr. 1429. 

( Archivio della Riform. Letlere della Signoria, filza 30. ) 



III. 

Supplka degli Accademici Fioreniini a Leon X, per amr da Ravenna 
le ossa di Dante Alighien. 

. Beatissime pater. 

Post humilem uniyersae hujus sacrae Academiae sanctissi- 
morum pedum complexum etc. 

Proximis temporibus Sanctitas V. quae sui semper admirabi- 
lis dementia extitit, quum ab inferis prope yeterem illam atque 
a majoribus suis inchoatam, mox a posteris auctam, et ab omnibus 
spectatam Academiam in lucem reyocasset, annuaque in ejus 
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reBtauralionem quinquaginta (') destinaasett quod ex aacris auia 
moDumentis, summa a nobis relligione senratiSt ostenditur, Dime 
temporis memento, yel ignavia nostra, yel aliomm c«l|ia ool- 
labitur. Qnin et de eadem Saoctitatis Vestrae demeotia denan- 
data nobis atque concessa creandorum poetarimi, retborumqiie ac 
laurea donandi potestas, simalque Aughibbi Dartb ossa atqus 

CIlfBRBS BX BaVBNNATB AD HATALB SOLUM TBAlfSRIIBNm CBLB- 

BRiQUB MONUMBNTO obrucndt ifiiuncta eura i^dumque. Quod sane 
omnibus gratissiflMim acciderat, his praesertim probatlssisiis, atque 
laudatissimis viris quorum virtute Sanctitatis Y. laudes innun^e- 
nJNles sane ad ooelum afferebantur. Nam cum primum de ea id 
muneris, impetravimus, aedes meroede conductae frequentes ooire 
omnes, maternos rithmos ad lyram canere, atque imprimis San- 
ctitatis V. meritorum erga nos magnitudtnem, gratiarumque rela- 
tionem, licet pudeat pro tanta re tarn viU defungi muDere ora- 
tionis, passimque laetitiis omnibus inoedere, interdumque nimio 
poene gaudio desipere; operae praetium fuerat videre quum ju- 
Tenes, quum aetate ooofecto viros, primarios scilicet atque prae- 
stantiores, Atbenas non Minervae, Leonis intelligimus, alius alinsa 
proculcaotes ac detrudentes, certatim petere, patefactis aedibus, 
oppletis spectsinctium viis, percomptabatur jam quisquis rem novam 
ac Sanctitatis Y. percepto munere, adcoelum manus efferebat, cle- 
mentiam obstupescebat : pervagari famam sui studio restauratae 
pristinae Academiae , tmperque lam bene institutae laudes praedi- 
dicare Divi Leonis ope, ope Leonis inquam X, cujus nutu orbis 
tiarraeregatur;.Juvenumexercendorum gratia iudum adapertum, di- 
verticulum scilicet a miseriis, ac musarum perftigium, in quo ve- 
terum ac recentium, Dantisque praesertim nostri publice volumina 
interpretentur^ artesque omnes bonae edoceantur ; quae prosperis in 
rebus jucunditatem afferant, in adversis salutem. In praesentia au^ 
tern, Glementissime pater, ne semper Beatissimum dixerimus, quid 
vel temporum vicissitudine ( sed quae potest esse te superstite per- 
turbatio?) vel fortunae iniquitate, vel aliorum culpa perfectum sit, 
ut gratissimus atque aptissimus locus longa intermissione fere exa- 

(*) Forsc, seudi forse /lortni? 
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roerity tanto nos ndoerore affecit, ut transversos agat, et ab omni 
procul Yoluptate ad miserias omnes transferal: qui pudor nunc in 
nobis est, iDtuemur nemlnein, quod antea inani quaedam gloria, 
florente Academia, eveniebat. Quamobrem heia, Pater Beatissime, 
ne patiatur Sanctitas Y. quod ab ea extnictum atque institutum 
est, cujusque injuria dejci, aut destitui; ne permittat Athenas suas 
( sic appellare libet bonarum omnium artium inventrices ) adeo 
deseri ut did de his possit, quod in Asiae urbem prostratam di- 
ctum a Diomede fertun magna civitas^ magna solitudo. Quanta 
existimat, Sanctitas Y. quum tristitia, quum Terecundia afBci Ursi- 
num, Alphanumque nostrum-, saerae bujus quondam Academiae 
celeberrimos oratores, quibus de eadem a Sanctitate Y. ejusdem 
restituendae demandata cura fuerat quanta Academicos omnes, quo- 
rum non parva copia, ut ex eorum attestationibus videre potent, 
quanta juventutem omnem istam florentem, quanta denique etquam 
maxima civitatem universam. Quapropter proferat, precamur ac 
supplicamus Sanctitas Y. ex intima ilia sui benignitate, a qua de- 
negari quicquam Academicis fas non est, miriflcnm clementiae ge- 
nus: nee patiatur suo munere hunc locum defraudari. Jubeat per- 
solvi sibi annuam mercedem illam, ne quod vetus sui in Acade- 
micos amor con^ituit^ aliorum invidia aut malivolentia intercipiat. 
Accipiat Y. eadem Sanctitas ab Ursino atque Alpfaano oratoribus 
omnem nostri ardentem cupiditatem: eos enim ad illam decrevi- 
mus suppHcandam. Id si ab ea peculiari ilia s»ia, ac saepius re- 
petita dementia, ut confidimus, impetraverimus, frigentes prope ac 
jacentes musas, labantem Academiam non solum in luce revoca- 
Yerit, et ad coelum extulerit: sed universae Ethruriae, ne dicemus 
huic civitati, adeo rem gratam fecerit, ut majorem non possit ; 
tantumque eo munere ad laudes Sanctitatis Y. accesserit, ut facile 
sibi ad superos aditum adstruat. Quid enim ex omnibus rebus hu- 
manis praedarius, aut praestantius, aut quod illi majoris fructus, 
gloriaeque esse possit, quam de omnibus praesertimque de Acade- 
micis bene mereri? Quippe Dei immortalis est, cujus ea nunc vi- 
cem gerit, mortalem juvare. Quod ad nos attinet, polliceri habemus 
tanti beneficii memoriam, non solum dum vita supererit nostra, 
sempiterna nos benevolentia cultures, sed etiam daturos operam 
ut eadem aeternitate immortalia a pud posteros monumenta per ma- 
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neant Taleat Y. Sanctitas, coi nos itemm atqoe Uenim ad pedes 
suos advoluti commendamus. 

Florentiae die XX Octobris MDXYim. 

E Sanctitatis Yestrae. 

Ego P. Andreas quondam Archiepisoopus Florentiniis Yicarias, 
licet indignus, id quod in precibus continetur supplico. 

Seguono le firme di Monsignor Francesco Gattani da Diacceto. 

— Fr. lacopo Atichieroda Firenze. •— Girolamo Beniirieni. — • Mia 
Bucellai. ^— Lorenzo Salyiati. •— Lorenzo Strozzi. *— P. Francesco 
de* Medici. — Alessandro di Guglielmo de* Pazzi. — laoopo Nardi. 
^— Bartolommeo Gerretani. ^— lacopo Modesto dottore. 

^- lo MiCHELAGNoio ScuUore: U medetimo a Vostra SantUd mppUco 
offerendomi al Diyino Poeta far$ la sepoUura iua chondecente, 
e in loco onorevole in questa cittii. 

— Luigi Alamanni. — P. Francesco Portinari. — Giovanni Gorsi. 

— Alfonso Strozzi. — Piero MartellL ^- Gerozzo de' Medici. — 
B(d)erto Acciaioli. 

Sed jam nominibus Aeademicorum (aciamus modum: quae 
nisi a nobis consulto rejecta fuissent* ea erat confluentium copia 
ille innumerabilis numerus, ut voluminibus, non Uteris agere cum 
tua Sanctitate oportuisset, cui Academiam ipsam universam» nosque 
eaeteros omnes iterum atque iterum oommendamus. 
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WERTA DEL RnMITO 



BELLA 



BEATRICE PORTINARI 

RAGIONAMENTO 

DEL 

PR. MELGHIOR MISSIRINL 



La Bealrice figlia di Folco Portiaari, uomo nobilissimo, dovizioso, aulore- 
vole, adorno di singolare maravigliosa pietk e misericordia, uno de* primi 
fondatori dell' Ospedale di Santa Maria Nuova : la Bealrice famosa per la 
sua somma bellezza, grazia, e oneslk, amata coi piii santi infocati sospiri dal 
primo Genio creatore della poesia Italiana, Dante Alighieri, politico, filosofo, 
teologo, alia quale furono rivolle le castissime inspirazioni della Vita Nuovs: 
La Beatrice alia cui influenza deve V Italia V esecuzione di quel prodigio in- 
superabile, eterno, delPoema sacro, avvegnacch6 per le stesse parole di Dante, 
la Divina Gommedia fh concetta, e tratta a fine per lo immensu amore, che 
quell' angelo di bont^, e di leggiadrSa avea infuso iieir animo dell* immortale 
Gantore ; questa donna dovea necessariamente rimanere presso i posted un 
sublime argomento storico, un soggetip perpeluo delle Opere delle Belle 
Arti. \ 

E perci6 per lunghissimo tempo si h desiderato dal mondo di vedere, 
e ammirare alcun vestigio della sembianza di cotal donna, che si alto fe 
parlare di s^ per la speciosa sua forma, pel suo virginale pudore, e anche 
per r immatura sua morte : di tal femmina che produsse una rivoluzione cosl 
virtuosa nella passione, e nella poesia d' amore : che fa origine, col commo- 
vimento destato nella grande anima di Dante, della felice ristorazione deir ita- 
liano sapere, e th nascere gigante a un tratto la poesia e la lingua. 

A ragione per tanto tutti lamentavano, che nell' Italia non si ritrovasse 
ricordo del desiderato suo aspelto : e parea cosa impossibile, che le buone 
arti, che pure si piacciono d' ire in cerca della bellezza, e delle cose pere- 
grine avessero ommesso di perpetuare ne' processi della pittura, e della scul- 
lura i lineament! di tanto preclara vergine. 
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Eppure 81 paret, che ci6 fosse realmenle, perch^ essendo venolo nel« 
r animo dell* inclilo scultore Antonio Ganova di operare il bnsto della Bea- 
trice, invano ne fece ricercare un tipo non solo nella Toscana, ma in tatla 
r Italia, e fii costretto d* attenersi ad una forma ideale, sotto la quale volen- 
do significare la celeste pace, e beatitudine, per darle piii augnsta, e sanla 
veneranxa, e dignity, la coperse di on velo, che dalla frnnte le scendea sugli 
omeri, a guisa di vestale. 

Similmeute V egregio dipintore Filippo Agricola, dopo avere dipinlo 
per nostra allogazione in due bellissime mezze figure Laura e Petrarca, ven- 
ne nella brama di condurre auche i ritratti di Dante e Beatrice, ed essendo 
anche ad esso riuscite inutili le replicate ricerche per avere una antica me- 
moria dei tratti della Bice, in vece di questa, pose nella sua tavola contro 
lo Alighieri la Gostanza Perticari. 

Ifondimeno malgrado Y infruttuosit^ di queste indagini, non era lecilo 
credere, che un tema cosl nobile fosse state dimenticato dagli antichi prodi 
artisti : anzi siamo di fermo parere, che piii volte la Beatrice avea porto ar- 
gomento di preclaro lavoro ai maestri pennelli: e se la vista di questo so- 
spirato sembiante fu lungo tempo un voto deluso, e una vana brama dei 
cultori di Dante, e degli studiosi delle patrie memorie, questo deriv6 non 
dalla mancanza di op ere dell* arte, che ritraessero quella gentile, ma dal non 
essersi mai posto diligente intendimento a identificare i lineamenti del suo 
volto, e i caratteri della persona sopra antichi, e sicuri monument! scritti, 
per poi confrontarli sulle opere degli artisti rimasteci in pittura , e minia- 
tnra, e sui muri, e sulle tavole e sulle pergamene de* codici. 

Perchi chiavesse con que* fondamenti esaminati diligentemente i grand i 
e copiosi f)reschi di Giotto, dell* Orgagna, del Ghirlandajo, che nelle loro 
storie introdussero i ritratti dei piOi onorevoli personaggi della storia fioren- 
tina, vi avrebbe scoverta la Beatrice. 

Ora questa soUecitudine ed industria abbiamo avuto noi, ed h stata da 
felice esito coronata: ed eccoue il racconto. 

Condotti da un tale antiquario in una casa gentilizia di Firenze a vedere 
parecchi vetusti oggetti d* arte, e specialmente antiche medaglie, delle quali 
siamo stati sempre avidi raccoglitori, una fortunata combinazione ci mise iu- 
nanzi gli occhi due tavolette, su una delle quali era dipinta 1* imagine di 
Dante in giovine et^, e gull* altra il ritratto di una bellissima giovinetta. 

Che questi monumenti fossero stati tenuti in pregio, apparia da alcuni 
marcl^ a fuoco,. e suggelli, ond* era contrassegiiato il rovescio delle tavolette. 
In quanto al sembiante dell' Alighieri di carattere notissimo e ad esso sin- 
golare, non era da equivocare : e circa la donna dipinta nell* altra tavola, 
ricordevoli allora di tutti i connotati delle fattezze della Beatrice lasciatici ' 
da Dante, riconoscemmo subito allora non poter essere, che la Beatrice me- 
desima. Perch^, onde piii accertarcene essendo corsi a prendere la Vita 
Nuova di Dante, e ritomati sul posto a confrontare col dati che ci offre il 
divino poeta, i particolari della pittura di quella donzella, li riconoscemmo 
perfettamente corrispondere insieme. Dante dice : 
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lo miro i crespi, e gli biondi captegfti? 

De' quali ha falto per me rele, amore, 

Di UD fil di perle ec. 

Poi guardo 1' aioorosa, e beUa bocca, 

La spaziosa fronte, 

Li bianchi denti, il dritio iiaso, e U eiglio 
I Pulito, e bruo, talch^ dipinto pare : 

£ miro il labbro sotUle, e veriBJglio, 

Che quando ride 

Passa ben di doloezza ogni altra cosa, 

£ il meoto Um^, fie«so« e piccftoletto, 

Taly che piii bel co^ occhi nol disegno : 
Poi guardo la sua sveita, e bianca gola, 

Gommessa bea dalle spalle, e dal petito : 
Soave a guisa vk d' ua bel Pavone, 

DiriUa sopra s^, dome uaa Grua: 

YesUta di color di iamiiia yita. 

Ora tntti qoeati minuti partieoAari della seiii3)iaii2a di q Heela iasigo^ 
donna, eMendp jstaii per noi ritrovati eM^9mw^ r iportatis e dipnil m quett^ 
tavoletta, cbe aocofipagnaTa il ritr«itto di Oiante; si pud credere in quMlo 
ardore, e desiderio veDJvamo di eqmprve que* preziosi Gimelj : ed eMendiid 
avventuroBamente venuto fatto di acqiMatarli, ci credemmo beatissimi come 
poseesBori di un tesoro inestimabile. 

Immedialamente queste tavolette toono da noi pubblicate, ricopiate con 
molta aocuratez^a in litografia dal professore Marini, accompagwte da un 
nostro copioso commentario, e porte in dono a tuUi i no^ri amici, e spe^ 
dile ai piCi cospiQui stabilimenti d' Italia. 

L* Imperiale, e Reale Accademia deKe Belle Arti di Firenze dichiard in 
iscritto, che que^ monumenti eraao insigni, ed unici : ma noi fummo di di- 
versa sentenza, in quanto airumciUt, dicendo : che adessoi che per nostra cu- 
ra era stata jriconosciuta, e identiGcata la imagine della Bice, non polea man- 
care di trovarsene altre pitture : e q^esto noistro pronostico fu av^rerato, 
perch^ essendo andati sempre in cerca di questa sembianza, ne abbiamo 
acoperto poi altri tre ritratti tatti consimili e nella gr^ndezza del vero: uno 
de* quali e stato da noi ceduto a 6m Eccellen^a il .^i^or Marchese Giiorgio 
Trivulzio di Milano, da porsi nella sua magnifica Biblioteca, benje^pi^erita di 
di Dante, ed h di mano di Pier di Co&imo; un allMro h stato mandato a Fori), 
nostro luogo nalio, ove per tanti anni abbiamo professato umane lettere, e 
gli altri due sono presso noi. 

Delle prime tav^lette per6 le piil antiche^ restava grande curiosity di 
lapere, chi potesae averle dipinte, e su queslo artjcolo pure ci ayivedane di 
pubblicare la seguente illuslrazione, cio^: 

Se ella h malagevole indagine quelbi di definire eon {uroFe autentiche 
il vero maestro che condasse queata tavoletta della iBeatr|cevdslla quale qu^ 
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li dk una incisioue fomiglianlistiina ; ci confidiamo potere per6 iscoprire da 
dove provennero e riaalire al primitivo tipo, eaegaito ne* tempi steasi della 
Beatrice, o poco dopo la sua morte. 

E bench^ quello che aiamo per dire sU da recar forae meraviglia a 
molli, speriamo tuttavia che la sorpresa yerrk meno , dopo le ragioni , e le 
prove che qui saranno per noi prodotte. 

Asseriamo adunqae francamente, che il primo modello dal quale venne 
r imagine della Beatrice dipinta nella nostra tavoletta, fu eseguito dal mede- 
simo Dante, e niuno meglio .di esso potea farlo, e piili simile. 

Dopo che la Beatrice, come dice il suo sommo cantore, era ita a ripo- 
sarsi nel seggio della luce, destinatole nel terzo rango delle anime beate, 
dove Ei la vide briUare di un novello splendore , e coverta de* raggi della 
divinity, ch' ella riOetlea intoma a sh stessa, egli se V ebbe sempre in cima 
del pensiero talmente, che ognora gli parea di averla dinanzi: perci6 non h 
credibile, che vedendosela tolta b\ per tempo, non volesse anche aveme una 
forma materiale, e visibile, condotta colF arte del disegno. 

fi anche da conghietturare che Giotto la dipingesse, come dipinse lui, 
appunto in quegli anni della sua Vita Nuova, siccome si h iesih ritrovato nel 
palazzo Pretorio, il qual ritratto Giottesco di Dante, h posto qui in principio della 
presente edizione. Aggiungasi che come dice ilGellini, Giotto fu di Dante amicis- 
simo: Giotto, che come attestaBenvenuto da Imola, raccolse Dante in ospizio nella 
sua casa a Padova, quando coUi dipingea al Santo: Giotto che non potea fare 
cosa piili graziosa all* amico suo, quanto donarlo del ritratto della sua Bice, 
come fece poi il Memmi porgendo al Petrarca V imagine della bella Avi- 
gnonese* 

Ma dato pure, ciocche sembra impossibile, che niuno de* valorosi arti- 
sti , che fiorirono al tempo della ristorazione dell* arte, ammiratori della di- 
vinity deir Alighieri, e copiatori de* suoi sublimi concetti si fosse rivollo ad 
onorare le sue tavole colia sembianza di questa danna fojtunata; abbiamo 
fondamentida dimostrare, che esso medesimo Dante a questo difetto sopperK 

Riferisce il Baldinucci : « Giotto, Dante, Oderigi essere stati tutti tre 
della medesima professione di pittore. » 

Presso Leonardo Bruni d* Arezzo, segretario della Republica Fiorentina, 
si leggono queste parole « Dante di sua mano disegnava egregiamente. » 

II medesimo Baldinucci seguita: « Giotto, Dante, Oderigi fur ono insie- 
me alia bottega di Gimabue, e appresero 1* arte dal medesimo maestro. » 

Giovanni Boccaccio parimente avea scritto : « Dante in gioventCi si diede 
alle Belle Arti, e in quelle mirabilmente divenne esperto. » 

Fu anche notato, che quando Dante nel Poema incontra Oderigi d* Agob- 
bio, lo chiama fratello, per la comunanza della professione. 

Trovasi eziandio registrato dal prefato Baldinucci : «( £ fama nella Real 
Ghiesa di Napoli aver Giotto dipinto sacre storie sulie invenzioni di Dante. » 
Giorgio Yasarl dice di pii!i: « Per avventura furono anche d*invenzione 
dello stesso Dante le tante lodate pitture d* Ascesi. )> 

Non vuolsi pure dimenticare quanta copia, bellezza, ed evidenza arti- 
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istica abbin Dante ihtrodoUo di pittore, e di bassi rilievi nella Divina Com- 
Boedia, da poterne fare uu libiro d* argomenti maravigliosi a scuola di un 
dipiiitore> e di uno scullore. 

Dopo tntte questo, se Dante, come abbiamo veduto, pose lanla cura a 
consegnare alle carte scritte i piu minuti caratteri della sua leggiadra don- 
zella , chi potri persuaders!, che, essendo anche valente arlisla, abbia om- 
messo di ritraria pure, almeno per suo compiacimento, col magistero del 
disegno, e non abbia proGttalo di un* arte, che era sua propria ? 

Ora diciamo che si yeramente Dante fece anche questo, ed eccone la 
prova. 

II possente affetto del Poeta verso la Beatrice, che non gli venne mai 
meno, e la profonda impressione in s^ ricevuta della forma di quella bellis- 
sima, e castissima, fecero che gli paresse di vederia ad ogni istante, e passo 
paaso lo conCessa nelle sue subliini, angeliehe canzoni. 

Quanto h neir esser suo bella, e gentile 

^egli atti, ed amorosa, 

Tanto lo immaginar, che non si posa 

La pinge nella mente, or* io la porto. 
Giovine donna dentro il cor mi siede, 

E mostra m sh beltk tanto perfetta : 
Donami angoscia di sospiri forte, 

Quando il pensiero nella mente grave 

Mi reca quella, che m' ha il cor diviso. 
Amor, che nella mente la sentia, 

Si era svegliato nel distrutto cuore : 

Trovandosi adunque il Poeta in questa abituale disposizione di rappre- 
sentarsi per forza dt fantasia questo suo idolo, avvenne che dopo la morte 
dell' amata donna, essendo egli rapito un giorno a si fatta visione, si pose a 
raccomandare alle tavole Y adorata immagine coH' opera del disegno. Di que- 
sto case singolare egli medesimo lasci5 ricordo nella Vita Nuoya coUe seguenti 
parole. « In quel giorno, nel quale compiea V anno, ehe questa donna era 
fatta delle eittadine di tita etema, io mi sedea in parte Delia quale, ricor*- 
dandcmii di lei, io disegnava un angela sopra certe tavolette, e mentre io il 
disegnava, volsi gli occhi, e vidi lungo me, uomini, ai quali si convenia di 
fare onore, e rignardando quelle, che io facea, e secondo che mi fu detto 
poi, essi erano stati (^ alquanto, anzi ch* io me ne accorgessi. Quando gli 
vidf, mi letai, e salntando loro, disst : Altri era iesih meco, e perci6 pen- 
sava. Onde partiti costoro, ritomato alia mia opera, cio^ del disegnare, mi 
venne pensiero di dir parole per rima. » 

Era venuta nella mente mia 
La genUl donna, che per suo valbre 
Fa posta dair altissimo Signore 
Nel ciel delV umilt^, dov* e Maria. 



58 DBLLA BBATRICB PORTINARL 

Non k egli pertanlo palete coll' evidenza di qaesto testo, che Dante 
dicendo di aver disegnato un angelo, mentre coUa mente vedea Beatrice, 
disegnd la Beatrice mede8ima« beUa quanlo on angeloT E che voglloDo dire 
allro quelle parole. « Ricordandomi di lei . • • akri era test^ meco • . . m* era 
venuta nella mente la donna gentile? » 

Senza che nel senso, e nel linguaggio di Dante, Angelo, e Beatrice 
suonano la cosa stessa : dice egli nel Convito, e nelle rime: « lo aono certo 
per sna graziosa rivelazione, ch' essa h in Gelo angelicata creatara. » 

QueBte parole si leggou nel viso 

B* una angioletta, che ci h apparita : 

In lei discende la virtd divina, 

SI, come face in angelo, che U vede: 

E gi^ ancbe il Boccaccio la chiam6 angioletta : e Lord Bayron y appo- 
nendosi dello intendimento di Dante, nella sua profezia deir Alighieri, 
appella angelo la Beatrice. 

Tu solo, e puro SeraOn mi ardesti 

Del prime amor, n^ mai cosa altra al core 
Hi ragion5 : 

Pol lo stesso Bayron la deifica tanto, che soggiuuge: « Essere la terra 
che copria le sue ceneri sacra, come un' ara da potere offerire sicuro asilo 
a mille a mille, che ad essa abbiano rifugio. » 

Nel teste di Danle h anche notabile, ch* ei non dice, che disegnava in 
carte, ove soglionsi deporre i disegni, ma in tavolette, che sono ordinate 
per la pittura : e di piu non dice una tayoletta, ma certe tavolette, mostrando 
che ne facea piu prove, finch^ non giungesse al tipo che piOi la rassomigliava. 

Yero h che gli umaui avvenimenti che tutte le cose mescono, e disper- 
dono, avranno per disgrazia fatto perire V identiGco lavoro di Dante, per 
fame sempre piCi persuasi, che i soli monument! delle leltere, e della filo- 
Sofia, sono i piCi alti a sfidare 1* ire de* secoli, e vincere le pubbliche, e pri- 
vate mine ; nondimeno vi h tutto il fondam^nto da credere, che la pittura 
di Dante, finch^ non fu dispersa, servisse di esempio, e di norma ai dipin- 
toriy che la ricopiarono, e che la presente di cui abbiamo ragionato, h pro- 
venuta da quel prime tipo, e modello. 

t nella Biccardiana un codice de* Trionfi del Petrarca, e nella prima pa- 
gina del Trionfo d* amore vedesi una antichissima miniatnra, ove diuanzi il 
carro, nel luogo pid cospicuo del Trionfo, sono la Beatrice di Dante, e la 
Selvaggia di Gino, e la Beatrice ha tutta la svellezza, e la dirittura della per- 
sona, e il profile della sembianza retlilineo, e anche la veste del colore di 
fiamma viva, come Dante lasci5 scritto, e in pittura fece palese. 
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Per dimostrare come la Beatrice di Foico Porlinari sia stata veramente 
una nob'ile donzella, della quale Dante Alighieri innamor5, bastano 1e atte- 
stazioni dello stesso divino Poeta in cento passi del suo libro intitolalo la 
Vita Nuova : e le circostanze nelle quali la gentil giovinetla si trov5 alia 
morte del padre suo, e quelle che la sua morte medesima accompagna- 
rono. 

Nella perdita del padre si sentl dessa compresa di una amaritudine non 
sopportabile : pianto perpetuo, singhiozzo, sfinimenio, e brivido febbrile nella 
persona la presero, che precipifosamente la conducevano al ter mine della 
vita. 

Assai donne recavansi alia sua casa per esprimerle come esse pren- 
dessero parte al suo giusto cordoglio: Dante le incontro mentre ritornavano 
alle loro famigUe, e domand6 loro in quanta pena si fosse V amata donna 
per quel caso acerbissimo, dicendo : voi, che dagli occhi dimessi, e dal- 
r umile sembiante mostrate dolorc, d' onde venite cosl piene di piela? Vc- 
deste voi le lagrime della mia gentile donzella? Dehl Lo mi palesate : ma 
gik mel dice il core, solo che io guardi: tutlavia nulla mi celate, ch* io 
scorgo che anche gli occhi vostri hanno pianto, e 1* animo mi trema nel ye- 
dervi cos'i trasfigurate. 

Dante molto innanzi la morte di Folco ebbe Iristi presentiment! di do- 
ver perder presto 1' oggetto de' suoi sospiri, come si raccoglie dalla sua 
prima canzone, nella quale fin d' allora dettava : che gli angeli in lor cele- 
ste linguaggio diceano a Dio : nel Mondo si vede una maraviglia procedente 
dal costume di un'anima, che risplende fiuo a noi: il Cielo non ha altro di- 
fetlo, che di non aver quella, perci6 la chiede a te, e ogni sanlo ne do- 
manda la grazia : e il Signore risponde : o diletti miei sofirite in pace per 
poco; la vostra speranza sark quando piace a mel 

Venuta finalmente la sua dilettissima in disperazione della vita, Fimma- 
ginosa sua mente, creduta che un gagliardo affanno espresso con inspirate 
parole potesse far Torza ai fati, rivolse alia stessa morte questa preghiera, 
la quale lelta nelle sue originali, vergini, poeliche forme, h uno de' piCl bei 
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monumenti della lingua, e della poesia Ilaliana: =:» Vengo a 1^ o iiiorie,coiiie 
a persona pia, moslrandoti qoanta ingiuria mi fai, se mi togli )a mia donna. 
Quale sia quella pace, di che tu mi privi, puoi vederlo negU occhi miei moQi 
di pianlO) e vederlo dalla pieU che dimostrano. Deh, le il solo limore di 
perderla mi ha concio, come tu Tedi, che sarii, se venga spento il lume di 
que*begli occhi, che sogliono essere lan.iaguida? Ben si pare, che m^ ipure 
tu vuoi morto, se mi rapisci quesla gentile I Se con essa tu cacci la virUl 
dal mondo, se togli alia leggiadria il suo ricetto, tu disfai la bellezxa, e 
amore resterk privo della sua iusegna ! T* incresca adunque di tanto male. 
Rilascia V arco, onde non esca la preparata saetla. Merc^ per Dio I Gnarda 
qnello che fai. Rattieni il precipitoso ardimento di ferire una, in che Iddio 
ha posto tanto dalla sua grazia : s=: If a per calde preghiere, e per sospiri dif- 
fusi in vers! dolcissimi non si sospendono i destini inesorabilil La bella, e 
buona Beatrice si pur mor\, come dice il medesimo Dante « sul comnunciare 
della sua gioventCi neir ora prima del nove Giugno 1290, chiamandola il Si- 
gnore a gloriare sotto le insegne di Maria=:^. 

Dante allora non potendo porre misura al suo dolore^ fu per avere 
perturbata la ragione, e avvisando tutli dover prender parte a quell' acerbo 
caso, ne scrisse lagrimoso ai principali personaggi della terra sua, e avrebbe 
voluto chiamare il mondo a dividere il suo cordoglio: finch^ poi eerc6 rial- 
zare Y anima giacenle coi conforti delle muse mansuete: e fu allora che con- 
sacr6 alia defunta donzella un componimento di dolore, il piii forte, il piu 
verace e sublime che mai dettasse pianto di amoroso Poeta, dicendo fra 
Taltre cose:=;a Ora, che gli occhi miei dolenti per lapietadel cuoreafflitto 
tanto hanno pianto, che sono rimasli vinti, mi giova sfogare quell' affauno, 
che a morte mi conduce : e a voi donne gentili dico, la mia Beatrice essere 
ila subttamente in Gielo, lasciando amore a dolersi con m^ : S), ella n' h ita 
nel Reame dove gli angeli hanno pace. Non la tulse quality di malallia, ma 
solamente si mor), perch^ i' eteruo Sire marayigliato della sua umiltk fu 
giimto da un dolce desiderio di chiamare a s^ tauta salute, dacch^ il mondo 
non era degno di cosa cosl gentile. L' anima sua partissi dalla bella perso- 
na, ed ora h gloriosa in degno loco. Chi non la piange ha un cuore di 
pietra, e basso cosl, che non s^ farsi un inunagine di lei. Gerto ch' io sono 
forlemente angoscioso, quand' ella mi torna al pensiero, ed \o pure bramo 
morire, e frattanto la chiamo, e p «ngo ts;. 

Ed avendo pianto assai tempo proruppe in questo veramente nuovo, 
originale concetto, che fk scuotere ogni anima che senta possenlcmeule : 

Lasso ! Per forza de' molti sospiri, 

Che nascon de'pensier, che son nel core, 
Gli occhi son vinti, e non hanno valore 
Di riguardar persona che gli miri , 
£ fatti son, che pajan due desiri 
Di lagrimare, e di mostrar dolore. 
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Ora dopo queste Wcende accadate, e narrate dal poeta al cospetto dei 
suoi contemporaDei : dopo tante sue smante e sospiri, e pianti, e rimey chi 
vorrebbe osare di dire non essere stata al mondo veruoa Beatrice in came, 
e in ossa, amata perdutamente da Dante? Tuttavia vi furono di code^ti taji, 
come vi fu chi nego esservi mai stato Virgilio, Ot9%}0, e altri classic! Lalini, 
e Greci : cervelli strani, e bizzarri non mancano mai. 

Primamenle il Filelfo scrisse, credo per torsi spasso dei lettori, la 
Beatrice essere stata donna, quanto lo fu la favelosa Pandora: poi venne il 
Biscioni, il quale neg5 parimente Tesistenza della Beatrice: indi altri cap! 
nuovi, per singolarita di paradosso, questa stessa sentenza acguirono, finch^ 
anche ai d) noslri taluni, per meglio imprestare a Dante le loro fantasie, 
per5 eruditissime, e scritte elegantemente, pretesero di provare la Beatrice 
non essere slata, che un personaggio simbolico. 

Nulladimeno h cosa facile abbattere queste opinioni, ove si voglia por 
mente alia grave autorilk del medesimo Alighieri, primo lestinAOpio in que- 
sta causa. 

Leggasi nel Purgatorio del Poema come la stessa Beatrice dica a Dante 
aver mulato vita sul principio della sua seconda et^, ed essersi di carne 
cangiala in ispirito. Leggasi ov* ella dice, che mai arte, e natura non aveano 
fatto piii belle membra delle sue : ' 

Si toslo, come in sh la soglia fui 

Di mia seconda etade, e mutai viia« . . 
Quando di carne a spirto era salita, 

E bellezza, e virlii cresciuta m' era.. . 

Muover doveati mia came sepolta. . . 
Mai non V appresento natura, ed arte 

Piacer, quanto le belle membra, in ch' io 

Racchiusa fui, e che son terra sparte : 

Quesla carne, queste membra, questa morle, questa sepoltura erano 
adunque tante finzioni allegoriche? 

Anche la confessioue, che il Poeta n^ |2i nel Convilo, e tulto il libro 
della Vila Nuova, pur dedicate al suo amico €avalcanti, non saranno che 
un romanzo? 

Gome potea Dante ingannare queslo amico ? Gome ridersi de' suoi 
coneiltadini, molti de' quali sapeano la sua Hamma ? Gome lo stesso Boccac- 
cio, poco dislante da Dante, avrebbe osato impudentemente meatire, quando 
dicea, e scrivea innanzi a tutto il popolo Oorentino. a Bra una figliuola di 
Folco di nome Beatrice^ assai leggiadretta ne' suoi atti, gentile, e piacevole 
molto, con costumi, e parole pii^ gravi, e modeste, che al suo piccolo tempo 
non richiedeva: oltre a questo avea le fattezze del volto delicate, e ottima- 
mente disposte, e tacendo della bellezza, di tanta onest^, e vagbezva, che 
quasi un angioletla era riputata. » 

Ferdioando Arrivabene, benemerito dell* illustraziooe del Poema Sacro, 
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specialmente ne* punti della storia, allega testimonianze del tempo solla realU 
della Beatrice. 

Un amore verace, e non immaginario io Dante, non solo provasi per 
le sue rime, ma traspare da lutto il Poema. Osserva fl Sismondi: Nel Poe- 
ma aerba Dante sempre il primo luogo alia donna, che avea amato. 

Imagini umane, e divine riunisconsi in questo oggetto del suo cnlto: 
Colla sua scorta sail di cielo in cielo fino alia vista intuitiva del pii)i sublime 
de* misteriy percio cant6 il Poliziano: 

Per styga, per Stellas, mediique per ardua montis 
Pulchra Beatricis sub virginis ora volantem. 

Lo stesso rabbuffo fatto dalla Bice al Poeta nel suo primo incontro, h 
una dimostrazione della veracitk degli amori di Dante, e della esistenza reale 
della Portinari : 

Questi si tolse a m^, e diessi altrui 
E volse i pass! suoi per via non vera, 
Immagini di ben seguendo false, 
Che nulla promission rendono intera. 

Cento sono i passi nella Divina Gommedia, cbe attestano la realty della 
Beatrice: bench^ si par forse fatica oziosa, e inoportuna porsi a confutare 
r opinione contraria. Se questa veritk non ha evidenza, non sappiamo qual- 
r altro vero possa sostenersi. 

Al canto 27 del Purgatorio, il Poeta per procedere nel suo cammino, 
ha UB forte ostacolo da vincere, cio^ dee immergcrsi nel fuoco, che riempie 
quel recinto ; Dante, sebbene invitato dall* Angelo» e confortato da Yirgilio, 
ricusa di accostarvisi : ma il maestro per risolverlo, gli adduce una ragione 
onnipossente sopra di lui : 

. . .' Or vedi figlio, 

Tra Beatrice, e Te ^ questo muro. 

Allora si mette subilo nelle fiamme, e Virgilio per confortarlo gli va 
pur ragionando di Beatrice: il Signor Gingu^n^ su questo passo dice. « Avvi, 
o m* inganno, un grande incanto nella forte ricordanza di un affelto si anti- 
co, e si puro. » 

Questa sola circostanza prova evidentemente la Beatrice essere stata 
una donna reale, e amata dal Poeta : e si noti che Virgilio non gli rammen- 
tava la Beatrice allegorica che ancora non era comparsa, ma la Beatrice ve- 
ra, che avea innamorato Dante della perspicua sua forma, e della sua singo- 
lare virt(k. 

Seguita indi la comparsa maravigliosa di essa Beatrice, la quale ben- 
chh spirito beatissimo, era vestita deir antiea sua venustk per essere da Dante 
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riconosciuta. Sd ecco altra piii convincente dimostrazione della sua passata 
realt^^ dicendosi dal Poela averla ravvisata per quella che gia visse nel mon- 
do, per que]la, che lo innamord, e che perci6 sentiva ridestarglisi nel core 
i segni delF amore antico. 

Tosto, che nella vista mi percosse 

V alta virtii, che gia m* avea trafilto 

Prima ch' io fuor di puerizia fosse ; 
Volsimi alia sinistra, col rcspitto 

Col quale il fantolin corre alia mamma, 

Quando ha paura, o quando egli h afQitto, 
Per dicere a Yirgilio: men che dramma 

Di sangue m* h rimasa, che non tremi : 

Gonosco i segni dell' antica fiamma I 

Quali piii aperte, piii evidenti , e chiare parole si possono desiderare 
omai per convmcerci, che il negare essere esistita la Beatrice di Dante, h 
un sogno specioso, per far prova di sottilitk d' ingegno, h un deliramento 
non giustificabile ? 

Se non che qui per avventura Iroppo tardi ci siamo accorti, che a pro- 
vare il nostro assunto non era mestieri discorrere per tanti particolari del 
divino Poema, giacch^ potevamo rimanerci diviato al secondo canto, ove la 
stessa Beatrice ita a ritrovare Yirgilio, perch^ andasse a rincorare Dante a-* 
salire il monte luminoso della sapienza impedito dalle tre Belve, confessa, 
che il Poeta fu gik amico sno, e dice apertamente, Lucia averla mossa dal 
suo seggio per trovar modo di soccorrere a colui, che tanto V ebbe amata, 
e che sok) per lei scrisse cose immortali. 

L* amico mio, e non della Ventura 
Nella deserta piaggia h impedito 
SI nel cammin, che v61to h per paura: 

Ed ecco la preghiera di Lucia : 



> 



Beatrice, loda di Dio vera, 

Qhh non soccorsi quel, che t* am6 tanto, 
£ uscio per t^ della volgare schiera? 

Le quali parole sono una prova incentrastabUe, li sonetti, e le canioni 
di Dante, e che tanta gloria gli fecero nella sua gioventii^ essere stati ad 
esso inspirati daUa Bice, quand' era giovinetta viva, e sana, e non solo Dante, 
ma tnlta Fiorenza della sua onestk, e leggiadria innamorava. 

FINE, 
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CANTO PRIMO 



IM el mezzo del cammin 4i nostra vita 

Mi ritrovai per una selva oscura^ 

Che la diritta yia era stnarrita. 
Alii (juanto * a dir qual era ^ cosa dura 

Questa selva ^Ivaggia ed aspra e forte, 5 

Che nel pensier rinnova la paura! 
Tanto 6 amara, die poco e piu morte: 

Ma per trattar del ben ch' i* vi trovai, 

Diro deU' alte cose, ^ ch' io V liO scorte. 
r non so ben ridir com^ io V etitrai; lo 

Tant' era pien di sonno in Su quel punto, 

Clie la verace via abbandonai. 
Ma poi cli' io fui al pi^ d' un coUe giunto, 

Lk ove terminava quella valle, 

Glie in' avea di paura il cor compunto, i5 

* E quanto O. * Dirb ddl'altr* cose Cr, 
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Guarda' in alto^ e yidi le sue spalle 
Vestite gik de' raggi del pianeta^ 
Che mena dritto altrui per ogni calle. 

AUor fu la paura un poco queta^ 

Che nel lago del cor m' era durata ^o 

La notte^ ch' i' passai con tanta pieta. 

E come quei^ die con lena affannata 
Uscito fuor del pelago aUa riva. 
Si Yolge all' acqua perigliosa^ e guata; 

Cosl r animo mio^ che ancor fuggiya^ 25 

Si volse indietro a rimirar lo passo^ 
Che non lasci6 giammai persona viva. 

Poi ch' ebbi riposato il corpo lasso^ * 
Bipresi via per la pi^ggia diserta^ 
Si die il pie fermo sempre era il piu basso; 3o 

Ed ecco, quasi al cominciar dell' erta, 
Una lonza leggiera e presta molto^ 
Che di pel maculato era coperta. 

E non mi si partia dinanzi al yolto; 

Anzi impediya tanto il mio cammino^ 35 

Ch' io fui per ritomar piu yoke yolto. 

Tempo era dal principio del mattino; 
E il sol montaya in su con quelle stelle 
Ch' eran con lui, quando 1' amor diyino 

Mosse da prima quelle cose belle; 4^ 

Si che a bene sperar m' era cagione * 
Di queUa fera alia gaietta pelle,^ 

L' ora del tempo^ e la dolce siagione: 

' Poi, riposato on poco il corpo lasso « > La gaietta pelle Cr. 
* M' eran cagione f 
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Ma non si^ che paura non mi desse 

La vista, che mi apparve, d' un leone. 4^ 

Questi parea, che contra me venesse 
Con la test^ alta e con rabbiosa fame, 
Si che parea che r aer ne temesse: 

Ed una lupa,^ che di tutte brame 

Sembiaya carca nella sua magrezza, 5o 

E molte genti fe* gik viver grame. . 

Questa mi porse tanto di grayezza 
Con la paura, che uscia di sua vista, 
Ch' io perdei la speranza deU' altezza. 

E quale d quei, che volentieri acquista, . 55 

E giugne il tempo, che perder lo face, 
Che in tutt^i suoi pensier piange e s' attrista: 

Tal mi fece la bestia senza pace, 

Che venendomi incontro, a poco a poco 

Mi ripingeva la, dove il Sol tace. 6o 

Mentre ch' io rovinava in basso loco, 
Dinanzi agli occhi xxd si fu offerto 
Chi per lungo silenzio parea fioco. 

Quando vidi cestui nel gran diserto, 

Miserere di me, gridai a lui, 65 

Qual che tu sii, od ombra, od uomo certo. 

Bisposeipi: Non uomo, uomo gik fui, 
E li parenti miei furon Lombardi, 
E Mantovani per patria ambedui. * 

Nacqui sub Julio, ancorche fosse tardi, 70 

E vissi a Roma, sotto il buon Augusto, 

■ Amendui Cr. 
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Al tempo degli Dei falsi e bugiardi. 

Poeta fui^ e cantai di quel giusto 

Figliuol d'Anchise^ che yenne da Troia^ 
PoichS il superbo flion fu combusto. ^5 

Ma tu perche ritorni a tanta noia? 
Perche non sali il dilettoso monte^ 
Ch' d principio e cagion di tutta gioia? 

Or se' tu quel Virgilio, e quella fonte^ 

Che spande di parlar si largo fiume? 8q 

Risposi lui con yergognosa fronte. 

degli altri poeti onore e lume^ 

Vagliami il lungo studio e il grande amore^ 
Che m' lian fatto * cercar lo tuo yolurae. 

Tu se' lo mio maestro e il mio autore: 85 

Tu se' solo colui^ da cui io tolsi 
Lo bello stile, che m' ha fatto onore. 

Vedi la bestia, per cui io mi yolsi: 
Aiutami da lei, famoso saggio, 
Ch' eUa mi fa tremar le vene e i polsL qxx 

A te convien tenere altro yiaggio, 
Bispose, poi che lagrimar mi yide, 
Se yuoi campar d' esto loco selyaggio: 

Chd questa bestia, per la qual tu gride, 

Non lascia altrui passar per la sua yia, gS 
Ma tanto lo impedisce, che V uccide : 

Ed ha natura s) malyagia e ria, 

Che mai non empie la bramosa yoglia, 
E dopo il pasto ha piii fame che pria^ 

* Cb« m' ha fatto f 
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Molti son gU animali^ a cui s' ammogfia, loo 
E piu saranno ancora^ infin die il yeltro 
Verra, che la farJi morir di doglia. 

Quest! non ciberk terra n^ peltro. 
Ma sapienza e amore e yirtute, 
E sua nazioB sark tra Feltro e Peltro. io5 

Di quell' umile Italia fia salute^ 
Per cui mori la vergine Cammilla^ 
Eurialo, e Tumo, e Niso di ferute: 

Questi la caccerk per ogni villa, 

Fin die 1' ayrk rimessa nello infernO;^ no 

hk onde inyidia prima dipartilla. 

Ond' io per lo tuo me' penso e discemo, 
Che tu mi segui, ed io sar6 tua guida, 
E trarrotti di qui per luogo eterno, 

Ove udirai le disperate strida, u5 

Vedrai gli antichi spiriti dolenti, * 
Clie la seconda morte ciascun grida: 

E vederai ^ color, die son contenti 
Nel fuoco, perche speran di venire, 
Quando die sia, aUe beate genti: 120 

Alle qua' poi se tu vorrai salire, 
Anima fia a ci6 di me piu degna; 
Con lei ti lascer6 nel mio partire: 

Ch^ quello imperador, die lassu regna. 

Perch' io fui ribellante alia sua legge, ia5 

Non vuol che in sua cittJt ' per me si vegna. 

In tutte parti impera, e quivi regge. 



' disperate strida * E poi redrai Cr, 

Di qaegli antichi spiriti dolenti ^ A sua cittk 
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Quiyi ^ la sua dttade e V alto seggia: 
felice colui, cu' ivi eleggel 

Ed io a lui: Poeta^ io ti ricfaieggio i3o 

Per quelio Iddio^ che tu noa conoscegti^ 
Acciopch'io fugga questo male e peggio^ 

Che tu mi meni Ik doV or dicesti^ 
SI ch'io vegga la porta di san Pietro^ 
£ color^ che tu fai cotanto mesti. i35 

Allor si mosse^ ed io li tenni dietro. 



CANTO SEGONDO 



Jjo giomo se n' andaya^ e V aer bruno 
Toglieva gU animai^ che sono in terra. 
Dalle fatiche loro; ed io sol uno 

M apparecchiaya a sostener la guerra 

Si del canimino e s\ della pietate, 5 

Che ritrarrk la mente, die non erra. * 

O Muse^ o alto ingegno, or m' aiutate: 
O mente, che scrivesti ci6 ch' io vidi. 
Qui si parrk la tua nobihtate^ 

Io cominciai: Poeta che mi guidi, lo 

Guarda la mia virtu^ s' eUa ^ possente. 
Prima che all' alto passo tu mi fidi. 

Tu dici^ che di Silvio lo parente, 
Corruttibile ancora^ ad immorale 
Secolo and6^ e fu sensibilmenle. i5 

Per6 se V avversario d' ogni male 
Cortese fii, pensando V alto effetto, 
Che useir doyea di lui^ e il chi, e il quale, 

Non pare indegno ad uomo d' intelletto : 

Ch' ei fu dell' alma Roma e di suo impero 20 
NeU' empireo ciel per padre eletto: 

La q[ujde, e il quale (a yoler dir lo yero) 
Fur stabiliti per lo loco santo, 

' La mente, «e non vtn f 
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IP siede il successor del maggior Piero. 
Per questa andata^ onde gli dai tu yanto^ a5 

Intese cose, che furon cagione 

Di sua yittoria e del papale ammanto. 
Andovvi poi lo Vas * d' elezione. 

Per recame conforto a quella fede, 

Ch' e piincipio alia yia di salvazione. 3o 

Ma io perch^ yeniryi? o chi 1 concede? 

lo non Enea, io non Paolo sono: 

Me degno a ci6 nS io n^ altri crede. ' 
Perche se del yenire io m' abbandono, 

Temo che la yenuta non sia folic: 35 

Se' sayio, e intendi me' ch' io non ragiono* 
E quale e quei, che disyuol ci6 che yoUe, 

E per noyi peosier. cangia proposta, 

SI che del cominciar tutto si tolle; 
Tal mi fee' io in quella oscura costa: 4^ 

Perche, pensan^o, consumai la impresa, 

Che fu nel continciar cotanto tosta. 
Se io ho ben la tua parola intesa, 

Rispose del ma^nanimo quell' ombra, 

L' anima tuli d pla yiltate offesa: 4^ I 

La qual molte fiate 1' uomo ingombra. 

Si che d' onrata impresa lo rivolye. 

Gome falso yedor bestia, quand' ombra. 
Da questa tema acpiocchd tu ti solve, 

Dirotti, perch' io yenni, e quel ch'io intesi 5o 

Nel primo punto che di te mi dolye. 

« Lo Vmo t " Nk altri 1 credc O. 
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to era tra 6olor che son sospesi^ 

E donna mi chiam6 beata e bdla^ 

Tal che di comandare io la richiesi. 
Luceyan gli occhi suoi piu che la SteUa: * 55 

E cominciommi a dir soaye e piana^ 

Con angeUca yoce^ in sua fayelk: 
O anima cortese Mantoyana 
. Di cui la fama ancor nel mondo dura^ 

E durerk quanto il mondo ^ lontanas 60 

L'amico mio, e non della ventura, 

Nella diserta piaggia ^ impedito 

SI nel camming che yolto S per paural 
E temo che non sia gik si smarrito^ 

Gh'io mi sia tardi al soccorso leyata^ 65 

Per quel eh'io ho di lui nel Gielo udito. 
Or muoyi^ e con la tua parola omata^ 

E con cio che ha mestieri al suo campare^ 

L'aiuta sl^ ch'io ne sia consolata. 
Io son Beatrice^ che ti faccio andare: '70 

Vegno di loco, ove tomar disio: 

Amor mi mosse> che mi & parlare. 
Quando saro dinanzi al Signor mio, 

Di te mi loder6 soyente a lui. 

Tacette aUora, e poi comincia'io: 7^ 

O donna di yirtii, sola, per cui 

L' umana spezie eccede ogni contento ' 

Da quel ciel, che ha minori i cerchi sui: 
Tanto m'aggrada il tuo comandamento. 
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Che Tubbidir^ se gik fosse^ m'£ tardi{ 80 

Piu non t' e uopo aprirmi ^ il tub talento* 
Ma dimmi la cagion, che non ti guard! 
Dello scender quaggiuso in questo centro 
Dall'ampio loco^ ove tomar tu ardi. 
Da che tu yuoi saper cotanto addentro^ 85 

Dirotti brevemente, mi rispose^ 
Perch'io non temo di venir qua entro. 
Temer si deve sol di quelle cose * 
Gh'hanno potenza di fare altrui male: 
Dell'altre no^ che non son paurose. po 

lo son fatta da Dio^ sua merce^ tale^ 
Che la Yostra mis^ia non mi tange^ 
Ne fiamma d'eeto ineendio non m'assale» 
Donna e gentil nel oiel, che si coinpiange 

Di questo impedimento, oVio ti mando^ gS 
Si che duro giudicio lassu frange. 
Questa chiese Lucia in suo dimando^ 
-£ disse: Or abbisogna il tuo fedele 
Di te^ ed io a te lo raccomando* 
Lucia nimica di ciascuh crudele 100 

Si mosse^ e venne al loco doVio era, 
Che mi sedea con I'antica Rachele* 
Disse: Beatrice, loda di Dio yera, 

Che non soccorri quei che t\am6 tahto, 
Che uscio per te della volgare schiera? io5 
Non odi tu la pieta del suo pianto, 
Non vedi tu la morte che il combatte 

' Piu non t* e uo* ch' aprirmi > Temer ti dec di sole quelle eose Cr, 
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Su la fiumana^ ove il mar non ha vanto? ' 
Al mondo non fur mai persone ratte 

A far lor pro, ed a fuggir lor danno^ no 

Com'io^ dopo cotai parole fatte, 
Venni quaggiu dal mio beato scanno, 

Fidandomi nel tuo parlare onesto^ 

Che onora te e quei che udito Thanno. 
Poscia che m'ebbe ragionato questo, ii5 

Gli ocelli lucenti lagrimando volse; 

Perche mi fece del venir piii presto: 
E venni a te cosi^ com'ella yoke; 

Dinanzi a quella fiera ti leval^ 

Che del bel monte il corto. andar ti tolse. 120 
Dunque che e? perche^ perche ristai? 

Perche tanta viltk nel core allette? 

Perche ardire e francliezza non liai? 
Poscia che tai tre donne henedette 

Curan di te nella corte del cielo, i25 

E il mio parlar tanto ben t'impromette? 
Quale i fioretti dal notturno gelo 

Gliinati e chiusi^ poi che il Sol grimbianca. 

Si drizzan tutti aperti in loro stelo; 
Tal mi fec'io, di mia virtute stanca: i3o 

E tanto buono ardire al cor mi corse, 

Ch'io cominciai come persona franca: 
O pietosa colei che mi soccorse, 

E tu cortese, che ubbidisti tosto 

Alle vere parole che ti porse! i35 

Tu m'hai con desiderio il cor disposto. 

Si al Tenir, con le parole tue, 
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Gh'io son tomato nd primo proposto. 
Or va^ che im sol yolere i d'ambedue: ^ 

Tu ducA^ tu signore e tu maestro: i4o 

Gosl gli dissi; e poichd mosso fue^ 
Entrai per 1q cammino alto e sUvestro. 



Cr. 



CANTO TERZO 

JTer me si va nella citt^ dolente^ 

Per me si va nell' etemo dolore, 

Per me si va tra la perduta gente. 
Giustizia mosse il mio alto fattore: 

Fecemi la divina potestate^ 5 

La somma sapienza e il primo amore. 
Dinanzi a me non fur cose create^ 

Se Bon eteme, ed io etemo duro: * 

Lasciate ogni speranza^ voi^ ch' eiitrate. 
Queste parole di colore oscuro lO 

Yid'io scritte al sommo d'una porta: 

Perch' io: Maestro^ il senso lor m'e dura 
Ed egli a me^ comie persona accorta: 

Qui si convien lasciare ogni sospetto; 

Ogni viltk convien che <jui sia morta. i5 

Noi sem venuti al luogo oV io t' ho detto 
. Che tu vedrai^ le geiiti dolorose, 

Ch' hanno perduto il ben dello ititeUetto. 
E poich^ la sua mano alia mia pose^ 

Con lieto volto, ond' io mi confortai^ 2Q 

Mi mise dentro alle segrete cose. 
Quivi sospiri^ pianti ed alti guai 

Risonavan per V aer seDza stelle^ 

■ Ed io eterna duro f > Che yederai f 
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Perch' 10 al cominciar ne lagrimaL 
Diverse lingue^ orribili &yelle^ :25 

Parole di dolore^ accenti d^ ira^ 

Voci alte e fioche^ e suon di man con elle^ 
Facevano un tumulto^ il qual s' aggira 

Sempre in quell' aria senza tempo tinta^ 

Gome la rena quando il turbo spira. ^ 3o 

Ed io, ch' avea tf error * la testa cinta^ 

Dissi: Maestro, che e quel ch' i' odo? 

E che gent' ^, che par nel duol si yinta? 
Ed egli a me: Questo misero modo 

Tengon V anime triste di coloro, 35 

Che yisser senza infamia e senza lodo. 
Mischiate sono a quel cattivo coro 

DegU angeU che non furon riheffi, 

Ne fur fedeU a Dio, ma per se foro. 
CacciarU i Giel per non esser men beUi: 4o 

N^ lo profondo inferno gli riceve, 

Che alcuna gloria i rei avrebber d' elli. 
Ed io: Maestro, che ^ tanto greve 

A lor, che lamentar gli fa si forte? 

Rispose: Dicerolti molto breve. 4^ 

Questi non hanno speranza di morte, 

E la lor cieca vita e tanto bassa, 

Che inyidiosi son d' ogni altra sorte. 
Fiama di loro 11 mondo esser ncm lassa, 

Misericordia e giustizia gU sdegna: So 

Non ragioniam ^ di lor, ma guarda e passa. 

* Quando a turbo spira f ' jjfon ragionar f 

• Ed io, ch* avea d* prror f 
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Ed io, che riguairdai, vidi un* insegna> 

Che girando correva tanto ratta, 

Che d' ogni posa mi pareva indegna: 
E dietro le venia si lunga tratta 55 

Di gente, ch' i' non avrei mai credutb, 

Che morte tanta n' ayesse disfatta* 
Pbscia eh' io v' ehhi alcun riconosciuto^ 

Guardai e vidi V ombra * di colui 

Che fece per viltate il gran rifiuto. 60 

Incontanente intesi^ e certo fui, 

Che quest' era la setta dei cattiVi, 

A Dio spiacenti ed a' nemici sui. 
Questi 3ciaurati, che mai non fur vivi, 

Erano ignudi e stimolati molto 65 

Da moscohi e da vespe ch' erano ivi. 
EUe rigavan lor di sangue il volto, 

Che mischiato di lagrime^ a' lor piedi^ 

Da fastidiosi vermi era ricolto. 
E poi che a riguardare oltre mi diedi^ 70 

Vidi gente alia riva d' un gran fiume: 

Perch' io dissi: Maestro, or mi concedi, 
Ch' io sappia quali sono, e qual costume 

Le fa parer di trapassar si pronte, 

Com' io discemo per Io fioco lume. 75 

Ed egli a me: Le cose ti fien conte, 

Quando iioi fermerem li nostri passi 

Sulla trisjta riviera d' Acheronte. 
AUor con gU occhi Tergognosi e bassi, 

* Vidi « conobbi I' ombra 



i6 dill' infsrno 

Temendo no 1 mio dir ^ gli fiisse grave^ 80 

Infino al fiame di parlar mi trassL 
Ed ecco verso noi venir per nave 

Un vecchio bianco per antico pelo^ 

Gridando: Guai a voi anime prave: 
Non isperate mai vedeF lo cielo. 85 

r vegno per menarvi all' altra riva, 

Nelle tenebre eteme^ in caldo e in gelo: 
£ tu che se' costly anima viva^ 

Partiti da cotesti che son morti. 

Ma poi cli' ei vide^ ch' io non mi partiya^ 90 
Disse: Per altre vie, per altri porti 

Verrai a piaggia, non qui, per passare: 

Piu lieve legno convien che ti porti. 
E il duca a lui: Garon non ti crucciare: 

Vuolsi cosl colJi, dove si puote gS 

Gi6 che si vuole, e piu non dimandare. 
Quinci fur quete le lanose gote 

Al nocchier della livida palude, 

Ghe intorno agli occhi avea di fiamme rote. 
Ma queir anime ch' eran lasse e tmie, ^ 100 

Gangiar colore e dibattero i denti, 

Batto che Inteser le parole cruder 
Bestemmiavano Iddio e i lor parenti, 

L' umana sp6cie> il luogo, il tempo e il seme 

Di lor semenza e di lor nascimenti. io5 

Poi si ritrasser ^ tutte quante insieme, 

Forte piangendo, alia riva malyagia, 

' Temendo che il mio dir f ' Poi si raccober f 

* Ma quelle geati ch' eran lasse e nude f 
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Che attende ciascun uom die Dio non teme. 
Caron dimonio, con occhi di bragia, 

Loro accennando, tutte le raccoglie; no 

Batte col remo qpaLunque s' adagia. 
Come d' autunno si levan le foglie 

U una appresso dell' altra^ infin che il ramo 
Rende alia terra ^ tutte le sue spoglie; 

Similemente il mal seme d^Adamo: ii5 

Gittansi di quel lito ad una ad una^ 
Per cenni, come augel per suo richiamo. 

Cos! sen yanno su per V onda bruna, 
Ed avanti che sian di Ik discese^ 
Anclie di qua nova scliiera s' aduna. 1 20 

Figliuol mio, disse il Maestro cortese^ 
Quelli che muoion nell' ira di Dio 
Tutti convegnon qui d' ogni paese: 

E pronti sono a trapassar lo rio, ^ 

Che la diyina giustizia li sprona i25 

Si che la tema si volge in disio« 

Quinci non passa mai anima buona; 
E per6 se Caron di te si lagna^ 
Ben puoi saper omai che il suo dir suona. 

Finito questo^ la buia campagna i3o 

Trem6 si forte, che dello spavento 
La mente di sudore ancor mi bagna. 

La terra lagrimosa diede vento, 
Che baleno una luce vernaiglia. 
La qual mi vinse ciascun sentimento: i35 

E caddi, come 1' uom cui sonno piglia. 

* Vede alia terra f • Al trapassar del rio Cr. 
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xtuppemi V alto sonno nella testa 

Un greve tuono si, ch' io mi riscossi. 

Come persona ohe per forza e desta: 
E r occliio riposato intorno mossi,, 

Dritto levato, e fiso riguardai 5 

Per conoscer lo loco doV io fossi. 
Vero e che in su la proda mi trovai 

Delia valle d' abisso dolorosa, 

Che tuono accoglie d' infiniti guai. 
Oscura, profond' era e nebulosa, lo 

Tanto che, per ficcar k) viso al fqndo, ^ 

Io non vi discemea veruna cosa. 
Or discendiam quaggiu nel cieco mondo; 

Incomincio il poeta tutto smorto: 

Io sar6 primo, e tu sarai secondo. i5 

Ed io, che del color mi fui accorto, 

Dissi: Come verro, se tu paventi 

Che suoli al mio dubbiare esser conforta? 
Ed egli a me: L' angoscia delle genti, 

Che son quaggiu, nel viso mi dipigne 2q 

Quella piet^, che tu per tema senti. 
Andiam, che la via lunga ne^sospigne: 

Cosl si mise, e cosi mi fe' entrare- 

' A fondo 
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Nel primo oerchio che V abisso eigne, 
Quivi, seeondo che per ascoltare^ * 2 5 

Non avea piantOj iHt' che di sOspiri^ ' 

Che r aura etema fecevan tremare: 
E ci6 avvenia di duol senza martiri^ 

Gh' ayean le twrbe, ch' eran molte e gmadi, 

E d' ^ifanti e di femmine e di Tiri. 3o 

Lo buon :Maestro av nie: Tu iki>n dimaBdi 

Che spiriti 30n quest! che tu vedi? 
' Or Yo' che sappi^ inimnri che piu andi^ 
Ch' ei non piooaro; e V eUi hanno mercedi, 

Non bastiij perch' ^ei non ebber battesmoy 35 

Gh' e porta della fede ' che tu credi: 
£ se furon dmmzi 9! Cristianesmo^ 
: Non adorar debitamente Dio: 

E di qoefii cotai son io medesma 
Per tai difetti^ e non per altro rio> 4^ 

Semo perduti^ e sol di tanto ofiesi^ 

Che senza speme yivemo in disio. 
Gran duol vai prese al cor quando lo intesi^ 

Perocch^ gente di molto yalore 

Gonobbi^ che in quel limbo eran sospesi. 4^ 
Dimnii^ Maestro mio^ diinmi^ Signore^ 

Gomincis^' io^ per yoler esser certo 

Di queUa fede. che yince Qgiii errpre: 
Useinne mai alcuno^ o per suo merto^ 

O per altrui, che poi jR^sse, beato? 56 

£ quei^ che intese il mip pailar coreito^ 

> Seeondo ch' io pote' ascoltare f Non avea pianlo mai che di sospiri f 

* Non avea pianto,o mai, che di sospiri f ^ Ch' h parte della fede 
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Bispose: lo era nuoyo in questo stato/ 

Quando ci vidi venire uu possente 

Con segno di vittoria incoronato. 
Trasseci V ombra del primo parente^ 55 

D' Abel suo figlio^ e quella di Noe, 

Di Moise legista e ubbidiente; 
Abraam patiiarca, e David re^ 

Israel con suo padre, e co' suoi nati, 

E con Bachele^ per cui tanto fe', 6q 

Ed altri molti; e fecegli beati: 

E vo' che sappi die, dinanzi ad essi, 

Spiriti umani non eran salvati. 
Non lasciavam 1' andar, perch' ei dicessi. 

Ma passavam la selva tuttavia, 65 

La selva dico di spiriti spessi. 
Non era lungi ancor ^ la nostra via 

Di qua dal sommo; quand' io vidi un foco, 

Gh' emisperio di tenebre vincia* 
t)i lungi V eravamo ancora un poco, 70 

Ma non si ch' io non discemessi in parte, 

Che orrevol gente possedea quel loco. 
O tu, che onori ogni scienza ed arte^ 

Questi chi son chVhanno cotanta orranza, 

Che dal modo degH altd li diparte? 75 

E quegU a me: L' onrata noxninanza, 

Che di lor suona su nella tua vita, ^ 

Grazia acquista nel ciei che si gli avanza. 
Intanto voce fu per me udita: 

« Non era luoga ancor f " Nell* aUra viu 
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Onorate V altissimo poeta; 80 

L' ombra sua toma^ ch' era dipartita. 
PoichS la voce fu restata e queta^ 

Vidi quattro grand' ombre a noi venire; 

Sembianza ayevan n^ trista ne lieta. 
Lo buon Maestro cominciommi a dire: ^ 85 

Mira colui con quella spada in mano^ 

Che yien dinanzi a' tre si come sire. 
Quegli S Omero poeta sovrano^ 

L' altro ^ Orazio satiro^ che yiene^ 

Oyidio e il terzo^ e 1' ultimo e Lucano. 90 
Perocche ciascun meco si conyiene 

Nel nome^ che son6 la yoce sola; 

Fannomi onore^ e di ci6 fiumo bene. 
Cosl yidi adunar la bella scuola 

Di quel signor dell' altissimo canto> 95 

Che soyra gli altri com' aquila yok. 
Da ch' ebber ragionato insieme alquanto^ 

Volsersi a me con saluteyol cenno: 

£ il mio Maestro sorrise di tanto: 
£ piu d' onore ancora assai mi fenno^ 100 

Ch' essi mi fecer della loro schiera, 

SI ch' io fui sesto tra cotanto senno. 
Cos! n' andammp iniino alia lumiera^ 

Parlando cose, che il tacere ^ hello, 

Si com' era il parlar colk doy' era. 1 o5 

Veuimmo al pie d' un nobile castello, 

Sette yolte cercliiato d' alte ra^ura, 

< CominciQ a dire O. 



CANTO QUARTO 2 3 

Difeso intomo d' un bel fiumicello. 
Questo passammo come terra dura: 

Per sette porte intrai con questi savi; no 

Giugnemmo in prato di fresca verdura. 
Genti V eran con occhi tardi e gravi, 

Di grande autorit4 ne'lor sembianti: 

Parlavan rado^ con voci soavi. 
Traemmoci cosi dalF un de' canti ii5 

In luogo aperto luminoso ed alto^ 

Si clie veder si potean tutti quanti. 
Colk diritto, sopra il verde smaito^ 

Mi fur mostrati gli spiriti magni^ 

Che di vederli ^ in me stesso n' esalto. 120 
lo vidi Elettra con molti compagni^ 

Tra' quai cdnobbi ed Ettore ed Enea^ 

Cesare armato con gli occhi grifagni. 
Vidi GammiUa e la Pentesilea 

Dall' altra parte, e vidi il re Latino, 1^5 

Ghe con Layinia sua figlia^^sedea. 
Vidi quel Bruto che cacci6 Tarquino, 

Lucrezia, Julia, Marzia e Gorniglia, 

E solo in parte yidi il Saladino. 
Poi che innalzai un poco piii le ciglia, i3o 

Vidi il Maestro di color che sanno. 

Seder tra filosofica famiglia. 
Tutti r ammiran, ^ tutti onor gli fanno. 

Quivi vid' io e Socrate e Platohe, 

Ghe innanzi agli altri piu presso gli stanno. i35 

« Che del vedere f * tutti lo miran f 
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Democrito^ che il mondo a caso pone^ 

Diogenes^ Anassagora e Tale^ 

Empedocles^ Eraclito e Zenone: 
£ yidi il buono accoglitor del quale^ 

Dioscoride dico: e vidi Orfiso^ i4o 

Tullio e Lino e Seneca morale: 
Euclide geometra e Tolommeo, 

Ippocrate^ Avicenna e Galieno^ 

Averrois che il gran comento feo« 
lo non posso ritrar di tutti appieno; i45 

PerocchS si mi caccia il lungo tema^ 

Che molte volte al fatto il dir yien meno. 
La sesta compagnia in duo si scema: 

Per altra via mi mena il sayio duca^ 

Fuor della queta> neU' aura che trema; i5o 
E yengo in parte^ oye non ^ che luca. ^ 

> Chi luca t 



CANTO QUINTO 

KJosl discesi del cerohio primaio 

Giu nel secondo^ che men loco cingliia^ 
E tanto piu dolor ^ * die pugne a guaio. 

Stawi Minos orribilniente^ e ringhia: 

Esamina le colpe nelT entrata^ ^ 5 

Giudica e manda> secondo che ayyinghia. 

Dico^ che quando V anuna mal nata 
Li yien dinaiizi^ tutta si confessa; 
E quel conoscitor delle peccat^ 

Vede qual loco d' inferno e da essa: lo 

Cignesi coUa coda tante yolte^ 
Quantunque gradi yuol che giu sia messa» 

Sempre dinanzi a lui ne stanno molte: 
Vanno a yicenda ciascuna al giudizio; 
Dicono e odono> e poi son giu yoke. i5 

O tu, che yieni al doloroso ospizio^ 
Grid6 Minos ^ a me^ quando mi yide^ 
Lasciando V atto di cotanto ujQzio^ 

Guarda com' entri, e di cui tu ti fide : 

Non t' inganni V ampiezza dell' entrare. 20 

E il duca mio a lui: perch^ pur gride? 

Non impedir lo suo fatale andare: 
Vuolsi cosl coUi, doye si puote 

■ E Unto ha pia dolor ■ Diue Minos Cn 



nG dsll' infbrno 

Gi6 che si yuole^ e piu non dimandare. 
Ora incomincian le dolenli note a 5 

A farmisi sentire: or son veoikio 
lA dove molto pianto mi percote. 
lo yeiini in loco d' ogni luce muto^ 

Che mugghia^ come fa mar per tempesta^ 
Se da contrari yenti S combattuta 3o 

La bufera infernal^ che mai non resta^ 
Mena gli spirti con la sua raptna^ 
Voltando e percotendo li molesta. 
Quando giiuigon dayanti alia ruina^ 

Quiyi le strida^ il compianto e il lamento^ 35 
Bestemmian quiyi la yirtu diyina. 
Intesi^ clie a cosl £itto tormento 
Eran daiinati * i peccator carnali^ 
Che la region sommettono al talento. 
E come gli stornei ne portan 1' ali^ 4o 

Nel freddo tempo ^ a scliiera larga e pien^^ 
Cosl quel fiato gli spiriti mali ^ 
Di qua^ di ]k, di giii^ di su gli mena: 
Nulla spci*anza gli conforta mai^ 
Non che di posa^ ma di minor pena. 4^ 

E come i gi\i yan cantando lor lai^ 
Facendo in aer di se lunga riga; 
Cosi yid' io yenir, traendo guai^ 
Ombre portate dalla delta briga: 

Perch' io dissi: Maestro^ chi son quelle 5o 

Genti, che V aer nero si gastiga? 

' Sono danoati f * Cosi quel fiato gli spiriti mali. f 
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Iia prima di color ^ di cui nbv^Ue 

Tu yuQi saper^ mi disse quegli aUotta^ 
Fu imperatrice di molte favelle. 

A vizio di lussuria fii si rotta, 55 

Che libitQ fe' licito in &1£l legge 
Per torre il biasmo^ in che era condotta. 

£U' ^ Semiramis^ di cui si legge^ 

Gfae succedette a Nino^ e fu sua sposa: 
Temie la terra, die il Soldan corregge. 60 

L' altra ^ colei, che s* ancise amorosa, 
E ruppe fede al cener di Sichea; 
Poi ^ Gleopatras lussuriosa. 

Elena vidi, per cui tanto reo 

Tempo si volse, e vidi il grande Acliille, 65 
Che con amore ^ tl fine combatteo. 

Vidi Paris, Tristano; e piu di mille 
Opobre mostrommi e nominoUe a dito, 
Che amor di nostra vita dipartille. ^ 

Poscia ch' io ebbi il mio dottore udito 70 

Nomar le donne antiche e i cavalieri, * 
Pietk mi vinse, e fui quasi smarrito. 

Io cominciai: Poeta, volentieri 

Parkrei a que* duo, che insieme vanno, 

E paion si al vento esser leggieri. ^5 

Ed egli a me: Yedrai, quando saranno 
Piu presso a noi; e tu allor li prega 
Per quell' amor die i mena; ^ e quei verranno. 

Si tosto come il vento a noi li ^iega, 



' Per amore ' Per 1' amor che g(i mesa 

* D4I noslro mondo dipartille 



28 dell' uifermo 

Mossi la voce: ^ O anime affannate^ 80 

Venite a noi parlar^ s* altri nol niega. 
Quali colombe dal disio chiamate^ 

Con r ali aperte e ferme^ al doloe nido 

Volan per T aer ' dal voler portate: 
Gotali uscir della schiera oV i Dido^ 85 

A noi venendo per 1' aer maligno^ 

Si forte fu 1' affettuoso grida 
O animal grasioso e benigno^ 

Che yisitando vai per V aer perso 

Noi che tignemmo il mondo di sanguigno: 90 
Se fosse amico il Re delT universo^ • 

Noi pregheremmo lui per la tua pace^ 

Poiche hai pietA ' del nostro xnal perverso. 
Di quel che udire e che parlar ti piace ^ 

Noi udiremo e parleremo a vui, gS 

Mentreche il vento^ come fk, si tace. 
Siede la terra^ doye nata fui^ 

Su la marina dove il Po discende 

Per liver pace co* seguaci sui. 
Amor^ che al cor gentil ratto s' apprende ^ 100 

Prese costui della bella persona 

Che mi fu tolta^ e il modo ancor m' offende. 
Amor^ che a nuUo amato amar perdona^ 

Mi prese del costui piacer si forte ^ I 

Che come yedi ancor non mi ahbandona. io5 
Amor condusse noi ad una morte: . 

Gaina attende chi 'n vita ci spense. ^ . 

» Maovo )a Toce * Vi piace f 

■ Vengon per V aer f • Chi vita ci ipense f 

* Da che hai pieU f 
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CANTO QUINTO UQ 

Queste parole da lor ci fur porte. 
Da che io intesi quelle anime offense 

Gliinai 1 viso, e tanto il tenni ba$so^ iio 

Finche il poeta mi disse: Che pense? 
Quando risposi^ cominciai: O lasso^ 

Quanti dolci pensier, quanto disio 

MeB6 costoro al doloroso passol 
Poi mi rivolsi a loro, e park' io, ii5 

£ cominciai: Francesca, i tuoi martin 

A lagrimar mi famio tristo e pio. 
Ma dimmi: al tempo de' dolci sospiri, 

A che e come concedette amore, 

Che conosceste i dubbiosi desiri? 1:20 

Ed ella a me: Nessun maggior dolore, 

Che ricordarsi del tempo feUce 

Nella miseria; e ci6 sa il tuo dottore. 
Ma se a conoscer la prima radice 

Del nostro amor tu hai cotanto affetto, 1^5 

Far6 come colui che piange e dice. 
Noi leggeyamo un giorno per diletto 

Di LanciUotto, come amor lo strinse: 

Soli erayamo e senza alcun sospetto. 
Per piu fiate gli occhi ci sospinse ^ i3o 

Quella lettm^, e scolorocci il viso: 

Ma solo un punto fu quel che ci yinse. 
Quando leggemmo il disiato riso 

Esser baciato da cotanto amante, 

Questi, che mai da me non fia diyiso, i35 
La bocca mi baci6 tutto tremante: 

Galeotto fu il libro e chi lo scrisse: 
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Quel giomo piu non yi leggemmo avante. 

Mentre che V nno spirto questo disse^ 

U altro piangeya sl^ che di pietade i4o 

lo venni men cosi com' io morisse; 

^ caddi^ come corpo morto cade. 
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CANTO SESTO 

Al tornar della mente, che si ehiuse 

Dinanzi alia pietk de' duo cognati^ 

Che di tristizia tutto mi confuse> 
Nuovi tormenti e nuovi tormentati 

Mi veggio ihtorno, come cli' io mi moya^ 5 

E come ch' io mi volga, e ch' io mi guati. 
lo sono al terzo cerchio della piova 

Eterna, maledetta^ fredda e greve: 

Begola e quality mai non V e nova. 
Grandine grossa^ e acqua tinta^ e neve - lo 

Per r aer tenebroso si riversa; 

Pute la terra che questo riceve. 
Gerbero, fiera crudele e diversa^ 

Gon tre gole caninamente latra ^ 

Sovra la gente che quivi e sommersa. i5 

Gli ocelli ha vermigli^ e la barba unta ed atra^ 

E il ventre largo^ e ungliiate le mani; 

Graffia gU spirti^ gli scuoia^ ed isquiatFaf 
Urlar gli & la pioggia come cani: 

Dell' un de' lati fanno all' altro schermo; 20 

Volgonsi spesso i miseri profani; 
Quando ci scorse Gerbero, il gran vermo, 

Le bocche aperse, € mostrocci le sanne: 

^ Caninameute con tre gole laira 



3j dell' inferno 

Non ayea membro che tenesse fermo. 
£ il duca mio distese le sue spanne; 2 5 

Prese la terra^ e coh piene le pugna 

La gitt6 dentro alle bramose canne. 
Qual d quel cane che abbaiando agugna, 

E si racqueta poi che il pasto morde^ 

Che solo a diyorarlo intende e pugna; 3o 

Cotai si fecer quelle &cce lorde 

Dello demonio Gerbero che introna 

L' anime si^ ch' esser yorrebber sorde. 
Noi passayam su per 1' ombre che adona 

La greye pioggia^ e poneyam le piante 35 

Sopra lor yamfA che par persona* 
Elle giacean per terra tutte quante^ 

Fuor d' una che a seder si lev6, ratto 

Gh' ella ci yide passarsi dayante. 
O tu, che se' per questo inferno tratto^ 4^ 

Mi disse^ riconoscimi^ se sai: 

Tu fosti^ prima ch'io dis&tto^ fatto« 
Ed io a lei: L' angoscia che tu hai 

Forse ti tira fuor della mia mente^ 

Si che non par ch' io ti yedessi mai. J^5 

Ma dimmi chi tu se'^ che in si dolente 

Luogo se' messa^ ed a si fatta pena^ 

Ghe s'altra e maggio^ ^ nulla ^ si spiac^nte. 
Ed egli a me: La tua citt^^ ch' e piena 

jy inyidia si^ che gik trabocca il sacco^ 5o 

Seco mi tenne in la yita serena. 

' Che s'aUni h maggior f 
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Voi, cittadini, tni cliiamaste Ciacco: 
Per la dannosa colpa della gola, 
Come tu vedi, alia pioggia mi fiacco; 

Ed io anima trista non son sola, 55 

Ch^ tutte queste a simil pena stanno 
Per simil colpa : e piii non fe' parola. 

Io gli risposi: Ciacco, il tuo affanno 
Mi pesa si, che a lagrimar m' invita: 
Ma dimmi, se tu sai^ a die verranno 60 

Li cittadin della cittk partita? 

S' alcun v' e giusto: e dimmi la cagione, 
Perclie V ha tanta discordia assalita. 

Ed egli a me: Dopo lunga tenzone 
Verranno al sangue, e la parte selvaggia 65 
Gaccera V altra con molta offensione. 

Poi appresso convien, che questa caggia 
Infra tre soli, e che V altra sormonti 
Con la forza di tal die teste piaggia. 

Alto terrk lungo tempo le fronti, 70 

Tenendo V altra sotto gravi pesi. 
Come che di cio pianga, e che ne adonti. 

Giusti son duo, ma non vi sono intesi: ^ 
Superbia, invidia ed ayarizia sono 
Le tre faville che lianno i cori accesL ^5 

Qui pose fine al lacrimabil suono. 

Ed io a lui: Ancor to' che m' insegni, 
E die di piu parlar mi facci dono. 

Farinata e il Tegghiaio, die fur si degni, 

' Gtusli son due , to non vi sono intesi f 
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Jacopo Rusticucci^ Arrigo e il Mosca^ 80 

£ gli altri che a ben far poser gl' ingegni^ 

Dimmi oye sono^ e fa ch' 10 li conosca; 
Che gran desio mi stringe di sapere^ 
Se il del gli addolcia o lo inferno gli attosca. 

E quegli: Eli son tra le anime piii nere; 85 

Diversa colpa giii gli aggrava al fondo: ^ 
Se tanto scendi, gli potrai vedere. 

Ma quando tu sarai nel dolce mondo^ ^ 
Pregoti che alia mente altrui mi rechi: 
Piu non ti dico e piii non ti rispondo. 90 

Gli diritti occhi torse allora in bieclii: 

Guardommi un pooo^ e poi cliin6 la testa: 
Cadde con essa a par degli altri cieclii. 

£ il duca disse a me: Piu non si desta 

Di qua dal suon dell' angelica tromba; g5 

Quando verrk la nimica podesta^ ' 

Ciascun ritrover^ ^ la trista toraba^ 
Bipiglierk sua carne e sua figura^ 
Udirk quel che in eterno rimbomba. 

Si trapassammo per sozza mistura 100 

Dell' ombre e deUa pioggia^ a passi lenti> 
Toccando un poco la vita futura: ^ 

Perch' io dissi: Maestro^ esti tormenti 
Cresceranno ei dopo la gran sentenza^ 
O fien minori^ o saran si cocenti? io5 

£d egli a me: Ritoma a tua scienza^ 
Che vuol, quanto la cosa ^ piu perfetta^ 

■ Diverie coipe Cr, Quando vedrii lor nimica podesla 

* Ma <e tu torni mai nel dolce mondo 4 Ciascun rivederk f 

3 Quando verrk lor nimica podesta Cr, 



CANTO SESTO 35 

Pill senta il bene^ e cosi la doglienza. 

Tultocli^ questa gente maledetta 

In vera perfezion ^ gik mai non yada^ no 

Di 1^^ piu che di qua^ essere aspetta. 

Noi aggirammo a tondo quella strada^ 
Parlando piu assai ch' io non ridico: 
Venimmo al punto dove si digrada: 

Quivi trovammo Pluto il gran nemico. ii5 

' A vera perfenon 



CANTO SETTIMO 

Jrape Satan ^ pape Satan aleppe, 
Cominci6 Pluto colla voce cliioccia. 
E quel Savio gentil, die tutto seppe, 

Disse per confortarmi : Non ti noccia 

La tua paura, die, poder di'egli abbia, 5 
Non ti torrJi * lo scender questa roccia. 

Poi si rivolse a quell' enfiate labbia, ^ 
E disse: Tad, maledetto lupo: 
Consuma dentro te con la tua rabbia. 

Non e senza cagion V andare al cupo: lo 

Vuolsi nell' alto Ik dove Michele ^ 
Fe' la vendetta del superbo strupo. 

Quali dal vento le gonfiiate vele 

Caggiono avvolte, poiche V alber fiaoca; 

Tal cadde a terra la fiera crudele. i5 

Gosi scendemmo neUa quarta lacca, 
Prendendo piii * della dolente ripa, 
Che il mal dell' universo tutto insacca. 

Alii giustizia di Dio, tante chi stipa 

Nuove travaglie e pene, quante io viddi? ^o 
E perch^ nostra colpa si ne scipa? 

Come fa Y onda la sovra Cariddi, 

Che si frange con quella in cui s' intoppa; 

* Non ti terra Cr. 3 Vuolsi co&i nell' alto ove Michele f 

* Bnfiata labbia Cr. ^ Pigliando piu 
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Cosl conyien che qui la gente riddi. 

Qui vid'io gente piii che altrove troppa^ a5 

E d' una parte e d' altra^ con grand' urli^ 
Voltando pesi per forza di poppa: 

Percotevansi incontro^ e poscia pur li 
Si rivolgea ciascun^ yoltando a retro ^ 
Gridando: Perche tieni e perchd burli? 3o 

Cosi tornavan per lo cerchio tetro^ 
Da ogoi mano ^ all' opposito punto^ 
Gridando sempre in loro ontoso metro: ^ 

Poi si Yolgea ciascun^ quando era giunto 

Per lo suo mezzo cerchio all' altra giostra; 35 
Ed io che avea lo cor quasi compunto^ 

Dissi: Maestro mio^ or mi dimostra 
Che gente S questa^ e se tutti fur cherci 
Questi chercuti alia sinistra nostra. 

Ed egli a me: Tutti quanti fur guerci 4^ 

Si della mente^ in la vita primaia^ 
Che con misura nuUo spendio iercL 

Assai la voce lor chiaro 1' abbaia^ 

Quando yengono a' duo punti del cerchio^ 
Oye colpa contr^ia li dispaia. 4^ 

Questi fur cherci^ che non han coperchio 
Piloso al capo^ e Papi e Cardinali^ 
In cui usa ayarizia il suo soperchia 

Ed io: Maestro^ tra questi cotali 

Doyre' io ben riconoscere alcuni^ 5o 

Che fiiro immondi di cotesti maH 



■ Da ofpii parte 



Gridandoti aiidie loro oqIom metro Cr. 
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CANTO SETTIMO 89 

Ed egli a me: Vano pensiero aduni: 
La sconoscente vita, che i fe' sozzi. 
Ad ogni conoscenza or li fa bruni; 

In etemo verranno agli due cozzi; 55 

Questi risurgeranno del sepulcro 
Col pugno chiiiso, e questi co'crin mozzL 

Mai dare e mal tener lo mondo pulcro 
Ha tolto loro, e posti a questa zuffa: 
Qual ella sia, parole non ci appulcro. ^ 60 

Or puoi, figliuol, veder la corta buffa 
De' ben, che son commessi alia fortuna, 
Perch^ r umana gente si rabbuffa. 

Che tutto 1' oro, ch' e sotto la luna, 

E che gik fu, ^ di queste anime stanche, 65 
Non poterebbe fame posar una. 

Maestro, dissi lui, or mi di' anche: 
Questa fortuna, di che tu mi tocche, 
Che e, che i ben del mondo ha si tra branche? 

E quegli a me: O creature sciocche, 70 

Quanta ignoranza e quella che vi offende! 
Or vo' che tu mia sentenza ne imbocche: 

Colui, io cui saver tutto trascende, 
Fece li cieli, e die lor clii conduce. 
Si che ogni parte ad ogni parte splende, 75 

Distribuendo ugualmente la luce: 
Similemente agli splendor mondani 
Ordin6 general ministra e duce, 

Che permutasse a tempo li ben vani, 

' Non ci pulcro • O cbe gA fu O. 



4o dell' inferno 

Di gente in gente e d' uno in altro sangue^ do 

Oltre la difension de' senni umani: 
Perch^ una genie impera, e V altra langue^ ^ 

Seguendo lo giudicio di costei^ 

Che d occulto^ come in erba V angue. 
Vostro saver non ha contrasto a lei: 85 

Ella provvede^ giudica e persegue 

Suo regno ^ come il loro gli altri Dei. 
Le sue permutazion non hanno triegue: 

Necessity la fa esser veloce; 

Si spesso yien clii yicenda consegue. 90 

Quest' e colei, ch' e tanto posta in croce 

Pur da color che le doyrian dar lode, 

Dandole biasmo a torto e mala yoce. 
Ma ella s' ^ beata^ e cio non ode: 

Con Taltre prime creature lieta g5 

Volye sua spera^ e beata si gode. 
Or discendiamo omai a maggior pieta. 

Gik ogni stella cade^ che saUya 

Quandd mi mossi, e il troppo star si yieta. 
Noi ricidemmo il cercliio all' altra riya 100 

Soyra una fonte, che bolle e riyersa 

Per un fossato che da lei diriya. 
L' acqua era buia molto piu che persa: 

E noi, in compagnia dell' onde bige, 

Entrammo giu per una yia diyersa. io5 

Una palude fa, ^ che ha nome Stige, 

Questo tristo ruscel, quando e disceso 

> Percb^ una gente impera,ed altra langue f * Nella palacle va 



CANTO SMtlMO ^l 

Al pis delle maligne piaggie grige^ 

Ed io, che a Timirar mi stava inteso^ * 
Vidi genti fangose ^ in quel pantano^ no 

Ignude tutte e con sembiante offeso. 

Quesli si percotean, non pur con mano^ 
Ma con la testa e col petto e co' piedi, 
Troncandosi coi denti a brano a brano. 

Lo buon Maestro disse: Figlio, or vedi ii5 

L' anime di color cui vinse T ira: 
Ed anche vo' che tu per certo credi, 

Clie sotto r acqua lia gente che sospira^ 
E fanno puUular quest' acqua al summo^ 
Gome r occhio ti dice u' che s' aggira. 120 

Fitti nel limo dicon: Tristi fummo 
Nell' aer dolce che dal sol s' aUegra, 
Portando dentro accidioso fummo: 

Or ci attristiam ntsUa belletta negra. 

Quest' inno si gorgogUan nella strozza^ laS 
Che dir nol posson con parola integra. 

Cos! girammo deUa lorda pozza 

Grand' arco tra la ripa secca e il mezzo^ 
Con gli occhi yolti a chi del fango ingozza: 

Venimmo appiS d' una torre al dassezzo. i3o 

* Ed io die di mirar mi slava Cr, * Yidi genti attnflbte 



CANTO OTTAVO 

lo dico seguitando^ ch' assai prima 
Che noi fussimo al pi6 dell' alta torre^^ 
Gli ocelli Aostri n' andar suso allacima;. 

Per due fia^iinette che vedemmo poire, 

E un' altra da lungi render cenno, 5 

Tanto ch' a pena il potea V occhio torre. 

Ed io rivolto al mar di tutto il semio 
Dissi: Questo che dice? e che risponde 
Quell' altro foco? e chi son quei che il feni^o? 

Ed egli a me: Su per le sucide onde lo 

Gia puoi scorgere quello che s' aspetta, 
Se il fiimmo del pantan nol ti nasconde, 

Corda non pinse mai da se saetta, 

Che si corresse via * per V acre siiella. 

Com' io vidi una nave piccioletta 1 5 

Venir per 1' acqua verso ixoi in quella, 
Sotto il govemo d' un, $ol galeoto, 
Che gridava: Or se' giunta, anima fella? 

flegi^, Flegiks, tu gridi a voto, 

Disse lo mio signore, a questa volta: 20 

Piu non ci avra^^^ se non passando ^ ij Joto. 

Quale colui che grs^de inganno ascolta 
Che gU sia fatto^ e ppi §e ne ramm^arca, 

' Che si Tolasse via * Piu noD ci avrai, che sol passando 
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Tal si fe' Flegi^ ^ nell' ira accolta. 
Lo duca mio discese nella barca^ :i5 

E poi mi feoe entrare appresso loi^ 

£ sol, quand' io fui dentro^ parve carca. 
Tosto die il duca ed io nel legno fui^ 

Secando se ne ya ' 1' antica prora 

Dell' acqua piii che non suol con altrui. 3o 
Mentre noi correvam la morta gora^ 

Dinanzi mi si fece un pien di fango^ 

E disse: Chi se' tu die vieni anzi era? 
Ed io a lui: S' io yegno non rimango; 

Ma tu clii se*, die si sei fatto brutto? 35 

Rispose: Yedi che son un che piango« 
Ed io a lui: Con piangere e con lutto, 

Spirito maledetto, ti rimani; 

Ch' io ti conosco, ancor sie lordo tutta 
Allora stese al legno ambe le mani: 4^ 

Perche il Maestro accorto lo sospinse, 

Dicendo: Via costk con gli altri cani. 
Lo collo poi con le bracda mi cinse, ^ 

Baciommi il yoho, e disse: Alma sdegDOSa, 

Benedetta colei che in te s' incinse. 4^ 

Quei fu al mondo persona orgogliosa; 

Bontk non e che sua memoria fregi: 

Cosi e r ombra sua qui furiosa. 
Quanti si tengon or lassu gran regi, 

Che qui staranno come porci in brago, 5o 

Di se lasciando orribili dispregi! 

•^ Tal fece»i Flegias 3 M' avvinse 

' Fendendo m ne va 
Sulcando se ne va 



CANTO OTTAVO 4^ 

Ed io! Maestro^ xnolto sarei yago 
Di vederlo attuffare in questa broda^ 
Prima che noi uscissimo del lago. 

Ed egli a me: Avanti che la proda 55 

Ti si lasci veder, tu sarai sazio: 
Di tal disio converrJi che tu goda* 

Dopo ci6 poco vidi quello strazio 
Far di cestui alle fangose genti, 
Che Dio ancot ne lodo e ne ringrazio. 60 

Tutti gridavano: A Filippo Argenti. 
Lo Fiorentino * spirito bizzarro 
In se medesmo si volgea 00' denti. 

Quiyi il lasciammo^ che piu non ne narro: 
Ma negli orecchi mi percosse un duolo^ 65 
Perch' io avanti intento V occliio sbarro: 

Lo buon Maestro disse: Omai^ figUuolo^ 
S' appressa la citt^ che ha nome Dite^ 
Co' gravi cittadin, col grande stuolo. 

Ed io: Maestro, gik le sue meschite 70 

JJl entro certo nella valle cemo 
Vermiglie, come se di foco uscite 

Fossero. Ed ei mi disse: H foco etemo, 
Ch' entro V affoca, le dimostra rosse. 
Come tu vedi in questo basso inferno. 75 

Noi pur giugnemmo dentro all' alte fosse, 
Che vallan quella terra sconsolata: 
Le mura mi parean ^ che ferro fosse. 

Non senza prima far grande aggirata, 

» E il Fiorentino f » Le mura mi parea Cr. 

Quel Fiorentino f 
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Venimmo in parte^ dove U oocchier^ forte ^80 
Uscite^ oi grid6^ qui d Tentrati^.^ 

Jo yidi pill di mille in sulle porte 
Dal ciel piovuti^ che sti^zo^amente 
Dicean: Chi e costui, che senza xnoite 

Va per lo regno delia morta gente? - 85 

£ il sayio mio Maestro fece segna 
Di Yoler lor parlar segretament^. 

Allor chiuserp un poco il gran disdegno^ 
E disser: Vien tu solo^ e quei sen vada^ 
Che si ardito entr& per questo regno. 90 

Sol si ritomi per la foUe strada: 
Provi se sa; ch^ tu qui irimarrai^ 
Che scorto V hai per si buia contrada. ^ 

Pensa^ Lettor, s' io mi disconfortai ' 

Nel suon delle parole malediette; gS 

Ch' io non credetti ritornarci roai. * 

O caro duca mio^ che piii di sette 

i Volte m' hai sicurt^ renduta, e tratto 
D* alto periglio che in^ontra mi stett^^ 

Non mi ksciar^ diss' io^ cosi disfatto: 100 

E se r andar piii oltre c' e negato^ 
Bitroviam V orme nostre. ipsieme ratto, 

E quel signor^ che li m' avea menato^ 
Mi disse: Non temer, che il nostro passo 
Non ci pu6 torre.alcun: da tal n' e dato. io5 

Ma qui m' attendi; e lo spirito lasso 
Conforta e. ciba di speranza buona^ 



' QaesU h Y entrata ^ Pensa. Lettore, s' io mi soonfortai f 

* Che gU hai scorU si bnia contrada Cr, * Che noa credeUi ritornar giammai f 
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Ch' io non ti las(ier6 nel mondo basso. 

Cosi sen va, e quivi m^ abbandona 

Lo dolce padre, ed io rimango in forse; no 
Che si e no '^ nel capo mi tenzona. 

Udir non pote' quello ch' a lor porse: 
Ma ei non stette Ik con essi guari, 
Che ciascun dentro a pruova si ricorse. 

Chiuser le porte que' nostri awersari ii5 

Nel petto al mio signor, che fuor rimase, 
£ riyolsesi a me con passi rari. 

Gli occhi alia terra, e le ciglia avea rase 
D* ogni baldanza, e dicea ne' sospiri: 
Chi m' ha negate le dolenti case? iJ20 

Ed a me disse: Tu^ perch' io m' adiri, 
Non sbigottir, ch' io vincer6 la pruova, 
Qual ch' alia difension dentro s' aggiri. 

Questa lor tracotanza non S nuova, 

Che gik r usaro a men segreta porta, ij25 

La qual senza serrame ancor si troya. 

Soyr^ essa yedestu la scritta morta: 
E gik di qua da lei discende 1' erta, 
Passando per li cerchi senza scorta^ 

Tal che per lui ne fia la terra aperta. i3o 

> Che il no e U si t 
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iJuel color che viltA di fuor mi pinse^ 
Veggendo il duca mio tornare in volta^ 
Piu tosto dentro il suo nuovo ristrinse. 

Attento si ferm6 com' uom che ascolta; 

Che V occhio nol potea menare a lunga 5 

Per r aer nero e per la nebhia folta^ 

Pure a noi converrSi vincer la punga^ 
Cominci6 ei: se non... tal ne s' offerse* 
Oh quknto tarda a me ch' altri qui giunga! 

lo vidi ben si com' ei ricoperse lo 

Lo cominciar con V altro che poi venne> 
Che fur parole alle prime diverse. 

Ma nondimen paura il suo dir dienne. 
Perch' io traeva la parola tronca 
Forse a peggior sentenzia ch' ei non tenne< tS 

in questo fondo della trista conca 
Discende mai alcun del primo grado^ 
Che sol per pena ha la speranza cionca? 

Quesla question fee' io; e quei: Di rado 

Incontra^ mi rispose^ che di nui 20 

Faccia il cammino alcun per quale io vado. 

Ver^ ^ che altra fiata quaggiu fui 
Congiurato da quella Eriton cruda^ 
Che richiamava 1' ombre a' corpi suii 

Di poco era di me la carne nuda^ il5 
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Gh' ella mi fece entrar dentro a quel muro^ 
Per trarne un spirto del cerchio di Giuda. 

Quell' ^ il piu basso loco e il piti oscuro^ 
E il piu Ionian dal ciel che tutto gira: 
Ben so il cammin: per6 ti fa securo. 3o 

Questa palude^ che 1 gran puzzo spira^ 
Cinge d' intomo la cittk dolente^ 
IP non potemo entrare omai senz' ira. 

Ed altro disse^ ma non 1' ho a mente; 

Perocche V occhio m' avea tutto tratta 35 

Ver r alta torre alia cima rovente> 

Ove in un punto furon dritte ratto * 
Tre furie infernal di sangue tinte^ 
Che membra femminili ayeano^ ed atto; 

E con idre verdissime eran cinte: 4^ 

Serpentelli e ceraste avean per crine^ 
Onde le fiere tempie eran avvinte. 

E quei^ che ben conobbe le meschine 
Delia regina dell' eterno pianto: 
Guarda^ mi disse^ le feroci Erine^ 4^ 

Questa e Megera dal sinistro canto: 

Quella, che piange dal destro^ e Aletto: 
Tesifone ^ nel mezzo; e tacque a tanto. 

GoU' unghie si fendea ciascuna il petto; 

Batteansi a palme^ e gridayan si alto. So 

Ch' io mi stirinsi al poeta per sospetto. 

Venga Medusa: si il farem di smalto, 
Gridayan tutte ^ riguardando in giuso: 

■ Ove in un punto Tidi driUt ratio Cr, « Dic«yaa tUUe. Or, 
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Mai non yengiammo in Teseo 1' assalto. 
Volgiti indietro, e tien lo viso cliluso; 55 

Che se il Gorgon si mostra^ e tu il vedessi^ 

Nulla sarebbe del tornar mai suso. 
Cos! disse il Maestro; ed egli stessi 

Mi volse, e non si tenne aUe mie mani^ 

Che con le sue ancor non mi chiudessi. 60 
O voi, die avete gV intelletti sani, 

Mirate la dottrina cbe s' asconde 

Sotto il velame degU versi strani. 
E gik venia su per le torbid' onde 

Un firacasso d' un suon pien di sparento^ 65 

Per cui tremavano ambedue ^ le sponde; 
Non altrimenti fatto clie d' un vento 

Impetuoso per gli avversi ardori, 

Che fier la selva, e senza alcun rattento ' 
Id rami scliianta, abbatte^ e porta fori: ' -70 

Dinanzi polveroso va superbo> 

E fa fuggir le fiere e li pastori. 
Gli ocelli mi sciolse^ e disse : Or drizza il nerbo 

Del viso su per quella scluuma antica 

Per indi ove quel fummo e pin acerbo. 7 5 
Come le rane innanzi alia nimica 

Biscia per V acqua si dileguan tutte. 

Fin che aUa terra ciascuna s' abbica; 
Vid' io piu di mille anim.e distrutte 

Fuggir cosi dinanzi ad un die al passo 80 

Pass^ya Stige colle piante a$ciutte« 



* Amendue Cr. 3 E porta i 6ori (h: 

* Cbe fier la selv4 sansa alcvu rattento : Or. 1 rami schiaata abbatle frondi e fiori 
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Dal volto rimovea quell' aer ^rasso, 
Menando la sinistra innanzi spesso; 
£ sqI di quell' augoscia parea lasso. , 

Ben m' accorsi cli'egli era del ciel messo^ &5 
E volsimi al Maes^tro: e quel fe' segno^ : ) 

Ch' io stessi <;hetQ^ ed inchinassi ad essp. 

Ahi quanta mi pares^ pien di disdegno! 
Giunse alia porta^ ^ con una verghetta 
U aperse^ che non V ebhe alcun ritegna 90 

O cacciati del ciel, * geiite dispetta> 
Gominci6 egU in su 1' orribil sogUa^ 
Ond' esta oltracotaxiza in voi s' alletta? i 

Perche ricalcitrate a quella yogUa^ 

A cui non puote il fin npial es^r mo^ZQ^ 95 
£ che piu volte ^ ha cresduti^ doglia? 

Che giova nelle fats^ dar di coz^p? > 

Cerbero vostro, se hen vi ricorda, i ^ 

Ne porta ancor pelato il mei;Lto e il gQ^Q- 

Poi si rivolse per la strada lorda^ 100 

£ non fe' mottp s^ i^pi: nc^a fe' Semtaante . 
D' uomp^ cui altra cura stringa e, morda> 

Che quella di colui che gli e davante. . 
E noi n^ovemmo i piedi in yer la terra, 
Sicuri appresso le parole sante, iq5 

J)entro v' entrammo senza alcuna guerra; 
Ed io, ch' ayea 4i riguardar disio 
La condizion che tal fortezs^a ^erra. 

Com' io fiii dentro, T occhio intorno ihvioj 



' O cacciati dal ciel 
O cacciati da Dio f 
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E veggio ad ogni man grande campagna no 
Plena di duolo e di tormento rio. 

Si come ad Arli, ove il Rodano stagna^ 
Si com' a Pola pr§sso del Quarnaro^ * 
Clie Italia cliiude e i suoi termini bagna^ 

Fanno i sepolcri tutto il loco varo: u5 

Cosi face van quivi d' ogni parte, 
Salvo die il modq V era piu amaro; 

Che tra gU avelli fian^me erano sparte. 
Per le quali eran si del tutto accesi, 
Che ferro piu non cliiede verun' arte, |20 

Tutti gli lor coperclii eran sospesi, 
E fuor n* uscivau si duri lamenti, 
Che ben parean di miseri e d' offesi. 

JEd io: Maestro, quai son quelle genti, 

Che seppellite dentro da quelV arche laS 

Si fan sentir con gli sospir dolenti? ^ 

Ed egli a me: Qui son gli eresiarche 
Co' lor seguaci d' ogni seita^, e molto 
Piu phe non credi, son le tombe carche. 

Simile qui con simile e sepolto: i3o 

E i monimenti son piu, e mei^ caldi. 
E poi ch' alia man destra si fu volto, 

Passammo tra i mart^ri e gli alti spaldi. 

f Presso del Camai^o. * Goi sospiri dolenti j^ 
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O 



ra sen va per uno stretto calle * 
Tra il muro della terra e li martiri 
Lo xnio Maestro, ed io dopo le spalle. 

O virtu somxna, clie per gli €inpi giri 

Mi volvi, cominciai, com' a te piace 5 

Parlami, e soddisfammi a' miei desiti. 

La gentG, clie per li sepolcri giace, 
Potrebbesi veder? gi^ son levati 
Tutti i coperclii, e nessun guardia face. 

Ed egli a me: Tutti saran serrati, lo 

Quando di Josafifk qui torneranno 
Coi corpi che lassu hanno lasciati. 

Suo cimitero da questa parte banno 
Con Epicuro tutti i suoi seguaci, 
Che r anima col corpo morta fanno. i5 

Pero alia dimanda cbe mi f aci 

Quinc' entro soddisfatto s^rai tosto, 
E al disio ancor die tu mi taci. 

Ed io: Buon Duca, non tegno nascosto 

A te mio cor, se non per dicer poco; 20 

E tu m' bai non pur mo ^ a cio disposto. 

Tosco, cbe per la citti del foco 
Vivo ten vai cosi parlando onesto, 

> On tea Ta per uo segreto calls Ct, * E in m' bai noa pur or« f 
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Piacciati di ristare in questo loco. 

La tua loquela ti & manifesto 2 5 

Di quella nobil patria natio^ 
AUa qual forse fui troppo molesto. 

Subitamente questo suono uscio 

ly una dell' arche: per6 m' accostai^ 
Temendo^ un poco piu al duca mio^ 3o 

Ed ei mi disse: Volgiti: clie fai? 
Vedi Ik Farinata che s' e dritto t 
Dalla cintola in su tutto il yedrai. 

r ayea gik il mio viso nel suo fitto; 

Ed ei s' ergea col petto e coUa fronte^ 35 

Come ay esse lo inferno 'in gran dispitto: ^ 

E r animose man del duca e pronte 
Mi pinser tra le sepolture a lui^ 
Dicendo: Le parole tue sien conte, 

Tosto che al pie ^ della sua tomka fui^ j^o 

Guardommi un poco^ e poi quasi sdegnoso 
Mi dimando: Chi fur li maggior tui? 

lo, ch' era d' ubbedir disideroso, 

Non gliel celai, ma tutto ghel' apersi: 

Ond' ei ley6 le cigUa un poco in soso; 4^ 

Poi disse: Fieramente furo ayyersi 

A me ed a' miei primi ed a mia parte^ 
Si che per due fiate gU dispersi« 

S' ei fur cacciati, ei tornar d' ogni parte, 

Bisposi lui, r una e V altra fiata; 5o 

Ma i yostri non appreser ben quell' arte* 

' A gran disptUo ^ CoHi' io al |n^ f 
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CANTO DECIBtO 5^ 

Allor surse alia vista scoperchiata 

Un' ombra lungo questa infino al mento : 
Credo die s' era inginocchion levata. 
ty intorno mi guard6, come talento 55 

Avesse di veder s' altri era meco; 
Ma poi che il sospicar fii tutto spento^ 
Piangendo disse: Se per questo cieco 
Garcere vai per altezza d' ingegno^ 
Mio figlio oV ^? o perche non e teco? 60 

Ed io a lui: Dai me stesso non yegno: 
Colui, che attende 1^^ per qui mi mena^ 
Forse cui Guido vostro ebbe a disdegno. 
Le sue parole e il modo della pena 

M avevan di costui gik letto il nome: ^ 65 
Per6 fu la risposta cosi piena. 
Di subito drizzato grid6: Gome 

Dicesti: egli ebbe? non viV egli ancora? 
Non fiere gli occhi suoi lo dolce lome? 
Quando s' accorse d' alcuna dimora ^o 

Gh' io facevA dinanzi alia risposta^ 
Supin ricadde, e piu non parve fuora. 
Ma quell' altro magnanimo^ a cui posta 
Restato m' era^ non muto aspetto^ 
Ne mosse collo^ n^ P^^g^ sua costa. 75 

E se^ continuando al primo detto^ 

Egli ban quell' arte, disse^ ^ male appresa^ 
Gi6 mi tormenta piu che questo letto. 
Ma non cinquanta volte fia raccesa 



Gta d«tlo il noAtf * S' egli ban quell' arte, disse, 

8 
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La faccia della donna che qui regge^ 80 

Che tu saprai quanto quell' arte pesa. 
E se tu mai nel dolce mondo regge^ 

Dimmi, perche quel popolo e si empio 

Incontro a' miei in ciascuna sua legge? 
Ond' io a lui: Lo strazio e il grande scempio^ 85 

Che fece 1' Arbia col(»^ta in rosso^ 

Tale orazion fa far nel nostro tempio. 
Poi ell' ebbe sospirando il capo scosso; 

A ci6 non fui io sol^ disse^ ne certo 

Senza cagion sarei con gli altri mosso: 90 

Ma fu' io sol cola, dove sofferto 

Fu per ciascun di torre via * Fiorenza, 

Colui che la difese a viso aperto. 
Dell, se riposi mai vostra semenza, 

Prega' io lui, solvetemi quel nodo, 95 

Che qui ha inviluppata mia sentenza. 
E' par che voi veggiate, se ben odo, 

Dinanzi quel che il tempo seco adduce, 

E nel presente tenete altro modo. 
Noi veggiam, come quei ch' ha mala luce, 1 00 

Le cose, disse, che ne son lontano; 

Cotanto ancor ne splende il sommo Duce: 
Quando s' appressano, o son, tutto e vano 

Nostro intelletto; e s' altri non ci apporta, ^ 

Nulla sapem di vostro stato umano. io5 

Pero comprender puoi che tutta morta 

Fia nostra conoscenza da quel punto 

* Fu per ciascuno di lor via f > Mol ci apporta f 
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Che del futuro fia chiusa la porta. 

Allor^ come di mia colpa compunto^ 

Dissi: Or direte dunque a quel caduto no 

Che il suo nato e co' vivi ancor congiunto. 

£ s' io fui dianzi alia risposta muto^ 
Fat* ei saper che il fei, perche pensava 
Gik nell' error che m' avete soluto. 

E giJt il Maestro mio mi ricliiamava: . ii5 

Perch' io pregai lo spirito piu avaccio 
Che mi dicesse clii con lui si staya. 

Dissemi: Qui con piu di mille giaccio: 
Qua entro ^ lo secondo FedericO;, 
£ il Cardinale^ e degli altri mi taccio. 120 

Indi s' ascose: ed io in ver V antico 
Poeta volsi i passi^ ripensando 
A quel parlar che mi parea nemica 

Egli si mosse; e poi cosl andando^ 

Mi disse: Perche sei tu s\ smarrito? laS 

£d io li soddisfeci al suo dimando. 

La mente tua coKiservi quel ch' udito 
Hai contra te, mi com.and6 quel S^ggio, 
Ed ora attendi qui: e drizzo il dito. 

Quando sarai dinanzi al dolce raggio i3o 

Di queUa il cui bell' oochio tutto vede, 
Da lei saprai di tua vita il viaggicu 

Appresso volse a man sinistra il piede: 

Lasciamipo il muro> e gim^mo in ver lo mezzo 
Per un, sentier ch' ad una valle fiede, 1 35 

Che in fin lassu facea spiacer suo lezzo. 



CANTO DEGimOPRIMO 

In su r estremitii d' im' alta ripa^ 

Che facevau gran pietre rotte in cerchia^ 
Venimmo sopra piu crudele stipa: 

E quivi per V orribile soperchio 

Del puzzo^ che il profondo abisso gitta^ 5 

Gi raccostammo dietro ad un coperchio 

D' un grande ayello^ oVio yidi una scritta 
Che diceva: Anastasio papa guardo^ 
Lo qual trasse Fotin della via dritta. 

Lo nostro scender conviene esser tardo^ lo 

Si che s' ausi piima un poco il sensa 
Al tristo fiato^ e poi non fia riguardo. 

Cosl il Maestro; ed io: Alcun compenso^ 
Dissi lui^ trova^ che il tempo non passi 
Perduto; ed egli: Vedi che a ci6 penso. i5 

Figliuol mio^ dentro da cotesti sassi^ 
Gomincio poi a dir^ son tre cercliietti' 
Di grado in grado^ come quei che lassi, 

Tutti son pien di spirti maledetti: 

Ma perche poi ti basti pur la vista, 20 

Intendi come e perch^ son costretti. 

ly ogni malizia ch' odio in cielo acquista, 
Ingiuria d il fine, ed ogni fin cotale 
O con forza o con frode altrui contrista. 

Ma perche. frode e dell' uom proprio male, a5 



62 dell' inferno ^^ 

Piu spiace a Dioj e per6 stan di sutto 
Gli frodolenti^ e piu dolor gli assale. 

De' violenti il primo cerchio e tutto: 
Ma perchS si fa forza a tre persone^ 
In tre gironi e distinto e costrutto. 3o 

A Dio^ a se^ al prossimo si puone 

Far forza^ dico in loro ed in lor cose, * 
Gome udirai con aperta ragione. 

Morte per forza e ferute dogliose 

Nel prossimo si danuo, e nel suo avere 35 
Ruine, incendi e toilette dannose: * 

Onde omicidi e ciascun che mal fiere, 
Guastatori e predon, tutti tormenta 
Lo giron primo per diverse schiere. 

Puote uomo avere in se man violenta 4^ 

E ne' suoi beni: e per6 nel secondo 
Giron convien che senza pro si penta 

Qualunque priva se del vostro mondo, 
Biscazza e fonde la sua facultade, 
E piange 1^ dove esser dee giocondo. 4^ 

Puossi far forza nella Deitade, 

Col cor negando e bestenmiiando quella, 
E spregiando natura e sua bontade: 

E pero lo minor giron suggeUa 

Del segno suo e Sodoma e Caorsa 5o 

E clii, spregiando Dio, col cor favella. 

La frode, ond' ogni coscienza e morsa, 
Pu6 r uomo usare in colui che si fida, 

■ In se ed in lor cose O. * E coUette danaose f 
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E in quello die fidanza non imborsa. 
Questo modo di retro par die ucdda^ 55 

Pur lo vincol d' amor che fa natura; 

Onde nel cerdiio secondo s' annida 
Ipocrisia, lusinghe e dii affattura^ 

FalsitA, ladronecdo e simonia^ 

Ruffian, baratti e simile lordura. 60 

Per r altro modo quell' amor s' obblia 

Che fa natura, e quel di' e poi aggiunto, 

Di die la fede spezial si cria: 
Onde nel cerchio minore, oV e il punto 

Dell' universo in su che Dite siede, 65 

Qualunque trade in eterno e consunto. 
Ed io: Maestro, assai chiaro procede 

La tua ragione, ed assai ben distingue > 

Questo baratro e il popol che il possiede. 
Ma dimmi: Quei della palude pingue '70 

Che mena il vento e che batte la pioggia, 

E che s' incontran con si aspre lingue, 
Perche non dentxo della cittJt roggia 

Son ei puniti, se Dio gU ha in ira? 

E se non gli lia, perche sono a tal foggia? ^5 
Ed egli a me: Perche tanto delira, 

Disse, lo ingegno tuo da quel ch' ei suole? 

Ovver la mente dove altro ve mira? 
Non ti rimembra di quelle parole, 

Colle quai la tua Etica pertratta 80 

Le tre disposizion die il ciel non vuole, 

' Par che incida f 
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Incontinenza^ malizia e la matta 
Bestialitade? e come incontinenza 
Men Dio offende e men biasimo accatta? 

Se tu riguardi ben questa senten^a^ 85 

E rechiti alia mente chi son quelli^ 
Ghe Su di fuor sostengon penitenza^ 

Tu vedrai ben perch^ da questi felli 
Sien dipartiti^ e perchd men crucciata 
La diyma giustizia ^ gli m^ai;elli. 90 

O Sol che sani ogni yista turbata^ 
Tu mi contenti sl^ quando tu solyi^ 
Glie^ non men che saver^ dubbiar m' aggrata. 

Ancora un poco indietro ti rivolvi. 

Diss' io^ Ik dove di' che usura offende qS 

La divina bontade^ e il groppo syolvi. 

Filosofia^ mi disse^ a chi la intende^ ^ 
Nota non pure in una sola parte^ 
Gome natura lo suo corso prende 

Dal divino intelletto e da sua arte; 100 

E se tu ben la tua Fisica note^ 
Tu troverai non dopo molte carte> 

Ghe V arte yostra quella^ quanto puote^ 
Segue ^ come il maestro fa il discente^ 
S\ che Yostr^ arte a Dio quasi d nipote. io5 

Da queste due^ se tu ti rechi a mente ' 
Lo Genesi dal principio^ conviene 
Prender sua vita, ed ayanzar la gente. 

E perch^ V usuriere altra yia tiene. 



< La divina vencieUa ' Da queste cose, se ti rechi a nente f 

* A chi r atlende Cr. 
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Per se natura^ e per la sua seguace no 

Dispregia^ poich^ in altro pon la spene. 

Ma seguimi oramai^ che il gir mi piace: 
Che i Pesci guizzan su per V orizzonta^ 
E il Garro tutto sovra il Coro giace^ 

£l il balzo via Ik oltre si dismonta. ii5 
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lln:a lo loco^ oye a sceuder la riya 
Venimmo, alpestra^ e per quel ch' ivi er^ Qtico> 
Tal^ ch' ogni yista ne sarebbe schiya/ 

Qual ^ quella ruina^ che ndl fiauco 

Di qua da Trento V Adice percosse 5 

O per tremuoto o per sosteg^o manoo; 

Che da cima del monte^ onde si mosse^ 
Al piano, e si la roccia discosce$a^ 
Ch' alcuna yia darebbe a pbi su fosse: 

Cotal di quel burrato era la scesa. lo 

E in su la punta della rotta lacca 
U infamia di Creti era distesa^ 

Che fu concetta nella falsa yacca: 
E quando yide noi, se stesso morse ^ 
Si come quei^ cui 1' ira dentro fiacca. i5 

Lo sayio mio in yer lui grido: Forse 
Tu credi che qui sia il duca d' Atene, 
Che su nel mondo la morte ti porse? 

Partiti^ bestial^ che questi non yiene 

Ammaestrato dalla tua sorella^ no 

Ma yassi per yeder le yostre pene. 

Qual e quel toro che si slaccia in queUa 
Che ha riceyuto gik 1 colpo mortale^ 

* Se flessa morse Cr. 
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Che gir non sa^ ma qua e ]k saltella; 

Vid' io lo Minotauro far cotale. ^5 

£ quegE accorto grid6: Corri al yarco; 
Mentre ch' e m furia^ e buon che tu ti cale. 

Gosl prendemmo yia giu per lo scarco 
Di quelle pietre^ che spesso moyiensi . < 
Sotto i;miei piedi per lo nuOYO carco. 3o 

lo g\a pensando; e quel disse: Tu pensi > , 
Forse a questa rovina^ ch' e guardata 
Da quell' ira bestial oh' io ora speim, . 

Or Yo' che sappi^ che 1' altra fiata 

Gh' i' discesi quaggiu nel basso inferno^ ' 3l5 
Questa roccia non era ancor cascata. 

Ma certo poco pria^ se ben discemo^ 
Che yenisse Colui^ che la gran preda x 
Levo a Dite del cerchio superno^ 

Da tutte parti 1' alta yalle feda 4^ 

Tremo si, ch' io pensai che Tuniyerso 
Sentisse amor, per lo quale e chi creda 

Piu yoke il mondo in Caos converso: 
Ed in quel punto questa yecchia roccia 
Qui ed altroye tal fece riyerso, 4^ 

Ma ficca gli occlii a yalle; che s' approccia 
La riyiera del sangue, in la qual boUe 
Qual che per yiolenza in altrui noccia. 

cieca cupidigia, o ira folle, 

Che si ci sproni neUa yita corta, 5o 

E nell' eterna poi si mal c' immoUe! 

Io yidi im' ampia fossa in arco torta. 

Come quella che tutto il piano abbraccia, 
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Secondo oh* avea detto la mia scorta: 
E tra il pi^ della ripa ed essa, in traccia 55 

Correan Centauri armati di saette^ 

Come solean nel monda andare a caccia. 
Vedendoci calar ciascun ristette, 

E della scliiera tre si dipartiro 

Con archi ed asticciuole prima elette; 6q 

E r un grid6 da lungi: A qual martiro 

Venite voi, clie scendete la costa? 

Ditel costinci, se non^ V arco tiro. 
Lo mio Maestro disse: La risposta 

Farem noi a Cliirori costa di presso: 65 

Mai fu la voglia tua sempre si tosta. 
Poi mi tent6, e disse: Quegli e Nesso, 

Che mori per la bella Deiaidra^ 

E fe* di se la vendetta egli stesso: 
E quel di mezzo^ che al petto si mira, 70 

E il gran Chirone, il qual nudri AchiUe; 

Quell' altro e Folo, che fu si pien d' ira. 
Dintomo al fosso vanno a mille a mille> 

Saettando quale anima si svelle 

Del sangue piu^ ^ che sua colpa sortille. 75 
Noi ci appressammo a quelle fiere snelle: 

Cliiron prese uno strale, e con la cocca 

Fece la barba indietro alle mascelle* 
Quando s' ebbe scoperta la gran bocca^ 

Disse ai compagni: Siete voi accorti, 80 

Che quel di retro move, cio ch ei tooca? 

' Dal MDgue piu 



Gosi non sogUon fiure i pid de' morti. 

E il mio buon Duca^ che ffk gli era al petto 

Ore le duo nature son consortia 
Rispose: Ben d viyo^ e si soletto 85 

Mostrarli xni convien la yalle buia: 

Necessity 1 c' induce^ ^ e non diletta 
Tal si parti dal cantare alleluia^ 

Che mi commise quest' ufioio nuovo; 

Ifon e ladron^ ne io anima fiiia. 90 

Ma per quella virtu^ per cui io muovo 

Li passi miei per si selvaggia strada^ 

Danne un de' tuoi^ a cui noi siamo a pruovo^ 
Che ne dimostri 1^ ove si guada^ 

E che porti cestui in su la groppa; gS 

Che non e spirto che per Y aer yada. 
Chiron si volse in suUa destra poppa^ 

E disse a Nesso: Torna, e si li guida^ 

E fa cansar^ s' altra schiera V intoppa« 
Noi ci movemmo coUa scoria iida 100 

Lungo la proda del boUor vermiglio^ 

Ove i bolliti facean alte strida. 
Io yidi gente sotto infino al ciglio; 

E il gran Centauro disse: £i son tiranni^ 

Che dier nel sangue e nell' ayer di piglio. io5 
Quiyi si piangon li spietati danni: 

Quiyi ^ Alessandro^ e Dionisio fero^ 

Che fe' Cicilia ayer dolorosi anni: 
£ quella fronte ch' ha il pel cosi nero 



* Necestidi Io induce f 
Neceuita il conduce f 
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£1 Azzolino; e quell' altro ch' e biondo no 
£1 Obizzo da Esti^ il qual per vero 

Fu speuto dal figliastro su nel mondo. 
Allor mi volsi al Poeta, e quel disse: 

. Questi ti sia or primo^ ed io secondo. 

Poco piu oltre il Centauro s' affisse 1 1 5 

Sovra una gente che infino alia gola 
Parea che di quel bulicame uscisse. 

Mostrocci un' ombra dall' un canto sola^ 
Dicendo: Golui fesse in grembo a Dio 
Lo cor che in sul Tamigi ancor si cola. 1:20 

Poi vidi genti, che di fuor del rio * 
Tenean la testa ed ancor tutto il casso: 
E di costoro assai riconobb' io. 

Gosl a piu a piu si facea basso 
Quel sangue si, che copria pur li piedi: ^ laS 
E quiyi fu del fosso il nostro passo. 

SI come tu da questa parte yedi 
Lo bulicame che sempre si scema, 
Disse il Centauro, vogHo che tu credi, 

Che da quest' altra piu e piu giu prema ' i3o 
Lo fondo suo, infin ch' ei si raggiunge 
Ove la tirannia convien che gema* 

La diyina giustizia di qua punge 
Quell' Attila che fu flagello in terra, 
E Pirro, e Sesto; ed in eterno xnunge i35 

Le lagrime, che col boUor disserra * 

A Rinier da Corneto, a Binier Pazzo, 



' Che fuori del rio f • ' A piu a piu gtu prema Cr. 

* Che Gocea par li piedi 



Che fecero alle strade tanta guerra: 
Poi si riyolse^ e ripassossi il guazzo. 
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Ion era ancor di Ih Nesso amvato, 
Quando noi ci mettemmo per un bosco> 
Che da nessun sentiero era segnato. 

Non frondi verdi, ma di color fosco, 

Non rami schietti^ ma nodosi e involti, * 5 
Non pomi V eran^ ma stecchi con tosco. 

Non han si aspri sterpi ne si folti 

Quelle fiere selvagge, clie in odio hanno 
Tra Cecina e Corneto i luoghi colti. 

Quivi le brutte Arpie lor nido fanno, lo 

Che cacciar delle Strofade i Troiani 
Con tristo annunzio di futuro danno. 

Ale hanno late, e colli e visi umani. 

Pie con artigU, e pennuto il gran ventre: 
Fanno lamenti in su gli alberi strani. i5 

E il buon Maestro: Prima die piu entre, 
Sappi che se' nel secondo girone. 
Mi comincio a dire, e sarai, mentre 

Che tu verrai nell' orribil sabhione. 

Per6 riguarda bene, e si vedrai ^ !jo 

Cose, che daran fede ^ al mio sermone* 

lo sentia da ogni parte tragger guai, 
E non vedea persona che il &cesse^ 

* Nodo&i e arVolii ■ Cose (he torrian fede O. 

lO 
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Perch' io tutto smarrito m' arrestai. 

r credo ch' ei credette ch' io credesse, ^5 

Che tante voci uscisser tra qae* bronchi 
Da gente che per noi si nascondesse. 

Peri, disse il Maestro, se tu tronclii 
Qualche fraschetta d' una d' este pianke^ 
Li pensier ch' hai si faran tntti monchi. 3o 

Allor porsi la mano un poco avante, 

E colsi un ramuscel da un gran pruno: ^ 
E il tronco suo grido: Percb^ mi schiante? 

Da che £itto fii poi di sangue bruno, 

Ricominci6 a gridar: Perche mi scerpi? 35 
Non hai tu spirto di pietate alcuno? 

Uomini fummo; ed or sem fatti sterpi: 
Ben dovrebb' esser la tua man piii pia, 
Se state fossim' anime di serpL 

Come d' un stizzo verde, che arso sia 4^ 

Ball' un de' capi, clie dall' altro geme, 
E cigola per vento che va via; 

Cosi di quella scheggia usciva insieme ^ 
Parole e sangue: ond' io lasciai la cima 
, Cadere, e stetti come Y uom che teme. 4^ 

S' egli avesse potuto creder prima, 
Kispose il Savio mio^ anima lesa, 
Cio ch' ha veduto pur con la mia rima, 

Non ava:ebbe in te la man distesa; 

Ma la cosa incredibile mi fece 5o 

Indurlo ^d ovra, che a me stesso pesa. 

' Un ramicello d' ao gran pruno -f * Si della scheggia jroUa usciva imieme 



CAJJTO DECIMOTERZO 75 

Ma dilli chi tu fosti^ a clie, in vece 
D' alcuna ammenda, tua fama rinfreschi 
Nel mondo su^ dove tornar gli lece. 

E il trpnco: Si col dolce dir m' adesclii, 55 

Gh^ io non posso tacere; e voi non gravi 
Perch' io un poco a ragionar m' iaveschi. 

Io son colui, clie tenni anibo le cliiavi 
Del cor di Federigo, e che le Yoki 
Serrando e disserrando si soavi, 60 

Che dal segreto suo quasi ogni uom tolsi: 
Fede portai al glorioso ufizio, 
Tauto ch' io ne perdei Io sonno e i polsi. * 

La meretrice^ che raai dall' ospizio 

Di Gesare non torse gli occhi putti, G5 

Morte comune, e delle corti vizio, 

Infiammo contra me gU animi tutti^ 
E gl' iufiammati infiammar si Augusto^ 
Ghe i heti onor tornaro in tristi lutti. 

U animo mio per disdegnoso gusto, 70 

Credendo col morir fu^ir disdegno, 
Ingiusto feca me contra me giusto. 

Per le nuove radici d' esto legno 

Vi giuro che giammai non ruppi fede 

Al mio signor, cliQ fu d' onor si degno. 7$ 

E se di voi alcun ijel mondo riedq^ 
Gonforti la memoria mia, clie giace 
Ancor del colpo che invidia le diede. 

Un poco attese, e poi: Da qh' ei si tace, 

* Le vene e i poUi Cr. 
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Disse il Poeta a me, ncm perder V era; 80 j ^ 

Ma parla, e chiedi a lui se piu ti piace. 
Ond' io a lui: Dimandal tu ancora 

Di quel che credi che a me soddis&cda; 

Gh' io non potrei: tanta pieUi m' accora. 
Per& ricoininci6: Se 1' uom ti &ecia 85 

Liberamente ci6 ohe il tuo dir prega, 

Spirito incarcerate, aucor ti piaccia 
Di dirne come V anima si lega 

In questi nocclii; e dinne, se tu puoi, 

S' alcuna mai da tai membra si spiega« 90 |., 

Allor soflio Io tronco forte, e poi 5 

Si convert! quel vento in cotal voce: y_ 

Brevemente sarJi risposto a voi, P 

Quando si parte P anima feroce 

Dal corpo ond' ella stessa s' ^ disvelta, gS 

Minos la manda alia settima foce. 
Cade in laselva, e non T e parte scelta; 

Ma Ik dove fortuna la balestra, 

Quivi germoglia come gran di spelta; 
Surge in vermena, ed in pianta silvesti^a: 100 

L' Arpie, pascendo poi delle sue foglie, 

Fanno dolore, ed al dolor finestra. 
Come r altre, verrem per nostre spogUe, 

Ma non pet^ ch' alcuna sen rivesta: 

Che non e giusto aver cio oh'uom si toglie. io5 
Qui le strascineremo, e per la mesta 

Selva saranno i nostri corpi appesi, 

Ciascuno al prun dell*^ ombra sua molesta. 
Noi eravamo ancora al tronco attesi. 
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Credendo ch'^altro ne volesse dire; no 

Quando noi fummo d' un romor sorpresi, 

Similemente a colui, clie venire 

Sente il porco e la caccia alia sua posta^ 
Ch' ode le bestie e le frasche stormire. 

Ed ecco duo dalla sinistra costa^ ii5 

Nudi e graffiati fuggendo si forte, 
Che della selva rorapieno ogni rosta. 

Quel dinanzi: Ora accorri, accorri, morte. 
E r altro, a cui pareva tardar troppo, 
Gridava; Lano, si non furo accorte 120 

Le gambe tue alle giostre del Toppo. 
E poiche forse gli fallia la leua, 
Di se e d' un cespuglio fece groppo. 

Dirietro a loro era la selva piena 

Di nere cagne bramose e correnti, laS 

Come veltri che uscisser di catena. 

In quel che s' appiatto miser li denti, 
E quel dilaceraro a brano a brano; 
Poi sen portar quelle membra dolenti. 

Presemi allor la mia scorta per mano^ i3o 

E menommi al cespuglio che piangea. 
Per le rotture sanguinenti, invano. 

O Jacopo, dicea, da gant' Andrea, 
Che t' e giovato di me fare schermo? 
Che colpa ho io della tua vita rea? i35 

Quando il Maestro fu sovr' esso fermo, 
Disse: Clii fusti, che per tante punte 
Soffi col sangue dolorosa sermo? 

E quegli a noi: O anime che giunte 
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Siete a yeder lo strazio disonesto^ i4o 

Ch' ha le mie frondi s\ da me disgiunte^ 
Raccoglietele al pie del tristo oesto: 

lo fui della cittk che nel Batista 

Cangi6 1 primo padrone: ^ ond' ei per questo 
Sempre con Y arte sua la &Lrk trista: i45 

E se non fosse cbe in sul passa d' Amo 

Bimane ancor di lui alcuna vista; 
Quei cittadin^ che poi la rifondarno 

Sovra il cener che d' Attila rimase^ 

Avrebber fatto lavorare indamo. i5o 

lo fei giubbetto a me detle mie case. 

» Muto n primo padroae f 
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IToichS la caritk del natdo loco 
Mi strinse^ raunai le fironde sparte, 
E rende' le a colui ch* era gik fioco. * 

Indi venimmo al fine, ove si parte ^ 

Lo secondo giron dal terzo, e dove 5 

Si yede di giustizia orribil arte. 

A ben manifestar fe cose nuove, 
Dico che arriyammo ad una landa, 
Che dal suo letto ogni pianta rimuove. 

La dolorosa selva V e ghirlanda i o 

Intorno, come il fosso tristo ad essa: 
Quivi fermammo i piedi ^ a randa a randa. 

Lo spazzo era un' arena arida e spessa, 
Non d' altra foggia fatta che colei, 
Che fu da' piedi di Gaton^ soppressa. i5 

O vendetta di Dio, quanto tu dei 
Esser temuta da ciascun che legge 
Gi6 che fu mamfesto agli occlu miei! 

ly anime nude vidi molte gregge, 

Che piangean tutte assai miseramente, 20 

E parea posta lor diversa legge. 

Supin giaceva in terra alcuna gente; 
Alcuna si sedea tutta raccolta, 

< Roco Cr, 3 Fermammo i passi 

* Onde si parn O. 
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Ed altra andava continuamente. 

Quella che giva intomo era piii molta^ :i5 

E quella men^ che giaceva al tormento^ 
Ma piu al duolo ayea la lingua sciolta. 

Soyra tutto il sabbion d' un cader lento 
Piovean di fuoco dilatate falde^ 
Gome di neve in alpe senza vento. 3o 

Quali Alessandro in quelle parti calde 
ly India vide sovra lo suo stuolo 
Fiamme cadere infino a terra salde; 

Perch' ei provvide a scalpitar lo suolo 

Con le sue schiere, perciocche il vapore 35 
Me' si stingueva * mentre ch' era solo: 

Tale scendeva 1' etemale ardore; 
Onde r arena s' accendea, com' esca 
Sotto il focile, a raddoppiar dolore. ^ 

Senza riposo mai era la tresca 4^ 

Delle misere mani^ or quindi or quinci 
Iscotendo da se 1' arsura fresca. 

lo cominciai: Maestro^ tu che yinci 
Tutte le cose, fuor che i Dimon duri, 
Che all' eif^car della porta incontro uscinci, 4^ 

Chi e quel grande che non par che curi 
L' incendio, e giace dlspettoso e torto 
SI che. la pioggia non par che il maturi? 

E quel medesmo, che si fue accorto 

Ch' io dimandaya il mio duca di lui> 5o 

Grid6: Qual fui yivo> tal son morto. 

* Me* si spegnea * Sotlo focile a doppiar lo dolore Cr. 
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Se Giove stanchi il suo fabbro, da cui 

Crucciato prese la folgore acuta^ 

Onde r ultimo di percosso fui; 
O s' egli stanclii * gli altri a muta a muta 55 

In Mongibello alia fucina negra, 

Gridando: Buon Vulcano^ aiuta aiuta; 
Si com' ei fece alia pugna di Flegra, 

E me saetti di tutta sua forza^ 

Non ne potrebbe aver vendetta allegra. 60 

Allora il Duca mio parl6 di forza 

Tanto, cli' io non 1' avea si forte udito: 

O Capaneo^ in cio die non s' ammorza 
La tua superbia, se' tu piu punito: 

NuUo martirio, fuor clie la tua rabbia, 65 

Sarebbe al tuo furor dolor compito. 
Poi si rivolse a me con miglior labbia^ 

Dicendo: Quel fu Tun de' sette regi 

Ch' assiser Tebe; ^ ed ebbe, e par ch' egli abbia 
Dio in disdegno; e poco par clie il pregi: 70 

Ma^ come io dissi lui^ li suoi dispetti 

Sono al suo petto assai debiti fregi. 
Or mi vien dietro^ e guarda cbe non metti 

Ancor li piedi nell' arena arsiccia: 

Ma sempre al bosco li ritieni stretti. 7 5 

Tacendo ne venimmo Ik ove spiccia 

Fuor della selva un picciol fiumicello^ 

Lo cui rossore ancor mi raccapriccia. 
Quale del Bulicame esce il ruscello^ 

Che parton poi tra lor le peccatrici, 80 

* E $' egli stanchi » Ch* assediar Tebe 

It 
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Tal per V arena giu sen giva quello. 
Lo fondo suo ed ambo le pendici 

Fatt' eran pietra^ e i margini da lato: 

Perch' io m' accorsi che il passo era Kci. 
Tra tutto V altro ch' io t' ho dimostrato^ 85 

Posciachd noi entrammo per la porta 

Lo cui sogliare a nessuno ^ negato^ ^ 
Cosa non fu dagli tuoi occhi scorta 

Notabile, com' ^ il presente rio, * 

Che sopra se tutte fiammelle ammorta. 90 

Queste parole fur del Duca mio: 

Perch^ il pregai^ che mi largisse il pasto 

Di cui largito m' aveva il disio. 
In mezzo il mar siede un paese guasto^ 

Diss' egli allora^ che s' appella Greta, gS 

Sotto il cui rege fu gik il mondo casto. 
Una montagna v' ^y che gik fu lieta 

D^ acque e di fronde, che si cliiama Ida; ' 

Ora e diserta come cosa yieta. 
Rea la scelse gik per cuna fida 100 

Del suo figUuolo, e, per celarlo meglio> 

Quando piangea, yi &cea far le grida. 
Dentro dal monte sta dritto un gran veglio 

Che tien volte le spalle inver Damiata, 

E Roma guarda si come suo speglio. io5 

La sua testa e di fin' oro formata, 

E puro argento son le braccia e il petto ^ 

Poi e di rame infiino alia forcata: 



< A nessuno h serrato Cr. ' Che si cbiamo Ida Cr, 

* Mirabile, com' h fl presente rio 
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Da indi in giuso e tutto ferro detto, 

Salvo che il destro piede e terra ootta, no 
£ sta in su quel^ piu die in su Y altro, eretto. 

Ciascuna parte, fuor die V oro, e rotta 
D' una fessura die lagrime goccia^ 
Le quali accolte foran quella grotta^ 

Lor corso in questa valle si dirocda: ii5 

Fanno Adieronte, Stige e Flegetontaj 
Poi sen van giu per questa stretta doccia 

Infin Ik ove piu non si dismonta: 

Fanno Cocito; e qual sia quello stagno, 

Tu il vederai: pero qui non si conta. 120 

Ed io a lui: Se il presente rigagna 
Si deriva cosi dal nostro. mondo, 
Perche d appar pure a questo vivagno? 

Ed egli a me; Tu sai che il luogo e tondo, 
E tutto die tu six venuto molto i25 

Pur a sinistra giu calando al fondo, 

Non se' ancor per tutto il cerdiio volto; 
Perdie, se cosa n' apparisce nuova, 
Non dee addur maraviglia al tuo volto. 

Ed io ancor: Maestro, ove si trova i3o 

Flegetonte e Lete, die dell' un taci, 
E r altro di' che si fa d' esta piova? 

Ill tutte tue question certo mi piaci, ^ 

Bispose; ma il bollor dell' acqua rossa 
Dovea ben solver 1' una die tu faci. 1 35 

Lete vedrai, ma fuor di questa fossa, 
lA ove vanno 1' anime a lavarsi, 
Quando la colpa pentuta e rimossa. 
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Poi disse: Omai ^ tempo da scostarsi 

Dal bosco: fa che diretro a me yegne: i4o 
Id margini fan via^ che non son arsi^ 

E sopra loro ogni vapor si spegne. 
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KJra, cen porta V un de' duri margini^ 
£ il fiimmo del ruscel di sopra aduggia 
Si, che dal fuoco salva V acqua e gli argini. 

Quale i Fiamminghi tra Guzzante e Bruggia, 
Temendo il fiotto che in ver lor s' avventa, 5 
Fanno lo schermo, perch^ il mar si fuggia; 

£ quale i Padovan lungo la Brenta, 
Per difender lor viUe e lor castelli, 
Anzi che Ghiarentana il caldo senta; 

A tale imagine eran fatti quelli, lo 

Tutto che ne si alti n^ si grossi, 
Qual che si fosse, lo maestro felli* 

Gik eravam dalla selva rimossi 

Tanto, ch' io non avrei visto doV era, 

Perch' io indietro rivolto mi fossi, i5 

Quando incontranmio d' anime una schiera, 
Ghe venia lungo 1' argine, e ciascuna 
Gi riguardava, come suol da sera 

Guardar V un V altro sotto nuova luna; 

£ si ver noi aguzzavan le cigha, :2a 

Gome veccliio sartor fa nella cruna. 

Gosi adocchiato da cotal famiglia, 
Fui conosciuto da un, che mi prese 
Per lo lembo, e grid6: Qual maraviglia? 

£d io, quando il suo braccio a me distese, 25 
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Ficcai gli occhi per lo cotto aspetto 

SI, che il viso abbruciato non difese 
La conoscenza sua al mio inteUetto; 

E chinando la mia alia sua faccia^ 

Bisposi: Siete voi qui, ser Brunetto? 3o 

E quegli: O figliuol mio, non ti dispiaccia^ 

Se Brunetto Latini un poco teco 

Bitorna indietro, e lascia andar la traccia. 
lo dissi lui: Quanto posso yen preco; 

E se Yolete che con voi m' asseggia, 35 

FarU, se piace a costui, che yo seca 
O figliuol, disse, (jual di questa greggia 

S' arresta punto, giace poi cent' anni 

Senza arrostarsi quando il fuoco il feggia. 
Per6 ya oltre: io ti yerr6 a' panni, 4^ 

E poi rigiugner6 la mia masnada, 

Che ya piangendo i suoi etemi danni. 
Io non osaya scender della strada 

Per andar par di lui: ma il capo chino 

Tenea, come uom che riyerente yada. 4^ 

£i cominci6: Qua} fortuna o destiao 

Anzi r ultimo di quaggiu ti mena? 

E chi e questi che mostra il cammino? 
JA su di sopra in la yita serena, 

Bispos' io lui, mi smarri' in una yalle, 5o 

Ayanti che 1' etk mia fosse jHena. 
Pure ier mattina le yolsi le spalle: 

Questi m' apparye, tornand' io in quella,, * 

^ Ritornaodo in qaella Cm, 
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E riducemi a ca per questo calle. 
Ed egli a me: $e tu segui tua Stella^ 55 

Non puoi fallir^ a glorioso porto^ 

Se ben m^ accorsi nella vita bellat 
E s' io non fossi si per tempo morto^ 

Veggendo il cielo a te cosl benigno^ 

Dato f avrei all' opera conforto. 60 

Ma quell' ingrato popolo maligno^ 

Che discese di Fiesole ab antico> 

E tiene ancor del monte e del macigno^ 
Ti si far^, per tuo ben far, nimico: 

Ed e ragion; che tra li lazzi sorbi 65 

Si disconvien fruttare al dolce fico. ^ 
Veccliia fama nel mondo li chiama orbi, 

Gente avara, invidiosa e superba: 

Da' lor costumi fe che tu ti forbL 
La tua fortuna tanto onor ti serba> 70 

Che r una parte e 1' altra avranno fame 

Di te: ma lungi fia dal becco V erba. 
Faccian le bestie Fiesolane strame 

Di lor medesme, e non tocchin la pianta, 

S' alcuna surge ancor nel lor letame, 75 

In cui riyiva la sementa santa 

Di quel Roman, che vi rimaser, quando 

Fu fatto il nido di malizia tanta. 
Se fosse pieno tutto il mio dimando, 

Bisposi lui, voi non sareste ancora 80 

Dell'umana natura posto in bando: 

> FruUare il dolctf lice f 
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Che in la mente m' ^ fitta^ ed or mi acouora 
La cara e buona imagine patema 
Di voi^ quando'nel mondo ad ora ad ora 

M' insegnayate come V uom s' etema: 85 

E quant' io V abbo in grado^ mentre io vivo 
Convien che nella mia lingua si scema. 

Gi6 che narrate di mio corso scrivo^ 
E serbolo a chiosar con altro testo 
A donna che il sapr^^ s' a lei arrivo. 90 

Tanto yogi' io che vi sia manifesto^ 
Pur che mia coscienza non mi garra, 
Che alia fortuna^ come vuol, son presto. 

Non S nuova agli orecchi miei tale arra: 

Per6 giri fortuna la sua ruota^ gS 

Come le piace^ e il villan la sua marra. 

Lo mio Maestro allora in suUa gota 

Destra si volse indietro^ e riguardommi; 
Poi disse: Bene ascolta chi la nota. 

Ne per tanto di men parlando vommi too 

Con ser Brunetto^ e dimando chi sono 
Li suoi compagni piu noti e piu sommi. 

Ed egli a me: Saper d' alcimo S buono: 
Degli altri fia laudabile il tacerci^ 
Che il tempo saria corto a tanto suono. lo5 

In somma sappi^ che tutti fur cherci^ 
E letterati grandi^ e di gran fama^ 
jy un medesmo peccato al mondo lercL 

Priscian sen va con quella turba grama^ 

E Francesco d' Accorso anco^ e vedervi, no 
S' avessi avuto di tal tigna brama^ 
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Colui potei che dal servo de' servi 

Fu trasmutato d' Arno in Bacchiglione^ 
Ove lascio li mal protesi nervi. 

Di piu direi; ma il venir e il sermone ii5 

Pill lungo esser non pu6, pero ch' io veggio 
lA surger nuovo fummo dal sabbione. 

Gente vien con la quale esser non deggio; 
Sieti raccomandato il mio Tesoro 
Nel quale io vivo ancora; e piu non cheggio. 1 20 

Poi si rivolse, e parve di coloro 

Che corrono a Verona il drappo verde 
Per la campagna; e pjfipve di costoro 

QuegK die vince e non colui che perde. 
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\jrik era in loco ove s' udia il rimbombd. 
Dell' acqaa die. cadeanell'altro giro. 
Simile a quel clie 1' arnie.&niio romboi 

Quando tre ombre insieme si partiro^ 

Correndo, d* una torma che p^saya 5 

Sotto> la pioggia dell' aspro martiro« 

Venian ver noi; e ciascuna gridava: 
Sostati! tu, che all' abito ne 3^mbri 
Essere alcim di nostra, terra praya. 

iume, che piagbe vidi ne' lor m^mbri , xo 
Recenti' e yecclne dalle fiamme incese! , / 
Ancor men duol, pur cl/iome we rimejiaiferi. 

Alle lor grida ilmioDottor s' attese, ^ 
Volse il viso ver: me, ij: Qra aspetta, 
Disse; a costor si vuole esser cort^se; , . i5 

E se non fosse il fuocOvche sajetta < 

La natura del luogo, io dicerei,^ , 

Che meglio stesse a te, che- a lor,, la fretta, 

Bicominci^r, come noi ristetmmo, ei. 

L' antico verso; e quando a noi f^r giunti, 20 
Fenno. una ruota di se tutti e trei.. 

Qual soleano i cs^pion far nudi ed unti, ^ ; 
Avvisando lor pres^ ^ lor Yontaggip,, 
Prima che sien tra lor battuti e punti: 

Cosi, rotaQdp, ciascuna il visaggio otS 
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Drizzaya a me^ si che in contrario il collo 

Faceva a' pi^ continuo yiaggio. 
E^ se miseria ^ d' esto loco soUo 

Rende in dispetto noi e nostri pregtii^ 

Gominci6 V uno, e il tinto aspetto e broUo ; * 35 
La fama nostra il tuo animo pieghi 

A dime chi tu se% che i vivi piedi 

Gosl sicuro per lo inferno freghi. 
Questi^ r orme di cui pestar mi yedi^ 

Tutto che nudo e dipelato yada^ 3o 

Fu di grado maggior che tu non credi. 
Nepote fu della huona Gualdrada: 

Guidoguerra ebbe nome^ ed in sua yita 

Fece col senno assai e con la spada. 
L' altro che appresso me Y arena trita^ 4^ 

E Tegghiaio Aldobrandi^ la cui yoce 

Nel mondo su doyrebbe esser gradita. 
Ed io, che posto son con loro in croce, 

Jacopo Rusticucci fui: e certo 

La fiera moglie piu ch' altro mi nuoce. ^5^ 
S' io fussi stato dal fuoco coverto, 

Gittato mi sarei tra lor disotto^ 

E credo cl>e il Dottor V avria sofferta 
Ma perch' io mi sarei bruciato e cotto, 

Vinse paura la mia buona yogUa, 5o 

Che di loro abbracciar mi facea ghiotto* 
Poi cominciai: Non dispetto, ma doglia 

La yostra condizion dentro mi fisse 

' Deh, se miieria ■ E il trislo aspetto e broUo Cr. 
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Tanto^ che tardi tutta si dispogUa^ 
Tosto che questo mio Signor mi disse 55 

Parole, per le quali io mi pensai, 

Che qual yoi siete, tal genie yemsse. 
Di vostra terra sono; e sempre mai 

L* ovra di voi ** e gli onorati nomi 

Con affezion ritrassi ed ascoltai. Go 

Lascio lo fele, e vo pei dolci pomi 

Promessi a me per lo verace Duca; 

Ma fino al centra pria conyien ch^io toml. 
Se lungamente V aiuma conduca 

Le ntiemhra tue, rispose quegU allora, 65 

E se la fama tua dopo te luca, 
Cortesia e valor, di', se dimora 

Nella nostra cittJi si come suole, 

O se del tutto se n,' 6 gito fuora? 
Che GugUelmo Borsiere, il qual si duole 7a 

Con noi per poco, e va Ik coi compagni, 

Assai ne cruccia con le sue parole. 
loL gente nuoya, e i subiti guadagni, 

Orgoglio e dismisura han generata, 

Fiorenza, in te, si che tu gik ten piagni. 75 
Cos! gridai coUa faccia levata: 

E i tre, che ci6 inteser per risposta, 

Guatar 1' un V altro, come al yer si guata. 
Se I'altre volte si poco ti costa, 

Risposer tutti, il soddisfare altrui, 8a 

Felice te, che si parli a tua posta. 

» L* opre di voi • 
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Per6 se campi d' esti luoghi bui^ 

E tomi a riyeder le belle stelle^ 

Quando ti gioverk dicere: lo fui^ 
Fa che di noi alia geute favelle: 85 

Indi rupper la ruota^ ed a fuggirsi 

Ale sembiaron le lor gambe sneUe. 
Un ammen non saria potato dirsi 

Tosto cosi, com' ei faro spariti: 

Perche al Maestro parve di partirsi. 90 

lo lo seguiya^ e poco erayam iti^ 

Che il suon delT acqua n' era si yieino^ 

Che per parlar saremmo appena uditi. 
Gome quel fiume^ che ha proprio cammino 

Prima da monte Yeso in yer leyante 95 

Dalla sinistra costa d' Apennino^ 
Che si chiama Acquacheta suso^ ayante 

Che si diyalli giu nel basso letto^ 

E a Forli di quel nome e yacante^ 
Bimbomba Ik soyra san Benedetto 100 

Dall' alpe^ per cad^re ad una scesa^ 

Oye doyria per miUe esser ricetto; 
Cosi^ giu d' una ripa discoscesa^ 

Troyammo risonar quell' acqua tinta^ 

Si che in poc' ora ayria V orecchia offesa. io5 
lo ayeya una corda intorno cinta^ 

E con essa pensai alcuna yolta 

Prender la lonza alia pelle dipinta. 
Poscia che V ebbi tutta da me sciolta^ 

Si come il Duca m' ayea comandato^ no 

Porsila a lui aggroppata e rayyolta. 
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Ond' ei si volse inver lo destro kto> 

E alquanto di lungi dalla sponda 

La gitt6 giuso in quell' alto burrato. 
E pur convien che novitA risponda, ii5 

Dicea fra me medesmo, al nuovo cenno 

Che il Maestro con 1' occhio si seconda. 
Ahi quanto cauti gli uomini esser denno 

Presso a color, che non veggon pur Y opra. 

Ma per entro i pensier miran col seuno! 120 
Ei disse a me: Tosto werrk di sopra 

Ci6 ch'io attendo e che il tuo pensier sogna; 

Tosto convien ch' al tuo viso si scopra. 
Sempre a quel ver ch' ha faccia di menzogna 

De' r uom chiuder le labbra quant' ei puote, i^S 

Per6 che senza colpa fa vergogna; 
Ma qui tacer nol posso: e per le note 

Di questa commedia, lettor, ti giuro, 

S' eUe non sien di lunga grazia vote, 
Gh' io vidi per quell' aer grosso e scuro i3o 

Yenir notando una figura in suso, 

Meravigliosa ad ogni cor sicuro. 
Si come toma colui che va giuso 

Talora a solver ancora, ch' aggrappa 

O scoglio od altro che nel mare d chiuso, i35 
Che in su si stende, e da pid si rattrappa. 
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Jlicco la fiera con la coda aguzzd^ 

Che passa i monti^ e rompe mura ed aritli; ^ 
Elcco colei che tutto il mondo appuzza: 

Si comijici6 lo mio Duca a parlarmi^ 

Ed accennolle che venisse a proda, 5 

Vicino al fin de' passeggiati marmi: 

£ quella sozza imagine di froda^ 

Sen venne, ed arrivo la testa e il busto; 
Ma in su la riya non trasse la coda. 

La faccia sua era &ccia d' uom giusto; lo 

Tanto benigna avea di fiior la pelle^ 
E d' un serpente tutto V altro fusto. 

Duo branche ayea pilose infin 1' ascelle: 
Lo dosso e il petto ed ambedue ^ le coste 
Dipinte ayea di nodi e di rotelle. i5 

Con piu color sommesse e soprapposte 

Non fer ma* in drappo ^ Tartari ne Turchi, 
N^ fur tai tele per Aragne imposte. 

Come tal yolta stanno a riya i burclii^ 

Che parte sono in acqua e parte in tem^ 20 
E come Ik tra li Tedeschi lurclii 

Lo beyero s' assetta a far sua guerra; 
Cos! la fiera pessima si staya 



* Che rompe' miiri e V armi Cr. ' Non fer mai drappo f 

* Amendtto Cr. 
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Su V orlo che^ di pietra^ il sabbion serra. 

Nel yano tutta sua coda guizzaya^ ^5 

Torcendo in su la yenenosa forca 
Che^ a guisa di scorpion^ la punta armaya. 

Lo Duca disse: Or conyien che si torca 
La nostra yia un poco iniino a quella 
Bestia malyagia che colk si corca. 3o 

Per6 scendemmo aUa destra mammella^ 
E dieci passi femmo in suUo stremo^ 
Per ben cessar la rena e la fianunella: 

£ quando noi a lei yenuti semo^ 

Poco piu oltre yeggio in su la xena 35 

Gente seder propinqua al luogo scemo. 

Quiyi il Maestro: Acciocchd tutta piena 
Esperienza d' esto ^ron porti. 
Mi disse^ dr ya, e yedi la lor mena. * 

Li tuoi ragionamenti sien Ik corti: 4^ 

Mentre che torni parler6 con questa^ 
Ghe ne conceda i suoi omeri fortL 

Cos! ancor su per la strema testa 
Di quel settimo cercliio^ tutto solo 
Andai^ oye sedea la gente mesta. 4^ 

Per gli occhi fuori scoppiaya lor dudlo: 
Di qua^ di ]k soccorrien con le mani^ 
Quando a' yapori^ e quando al caldo suolo. 

Non altrimenti fan di state i cani^ 

Or col ceffo or col pid, quando son morsi 5o 
O da pulci o da moscfae o da ta&ni. 

' E Tedi la lor pena 
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Poi che nel viso a certi gli occhi porsi, 
Ne' quali il doloroso fuoco casca^ 
Non ne conobbi alcun; ma io m' accorsi 

Ghe dal coUo a ciascun pendea una tasca^ 55 
Che avea certo colore e certo segno^ 
E quindi par che, il lore occhio si pasca. 

E com' io riguardando tra lor vegno. 
In una borsa gialla yidi azzurro^ 
Che di lione avea faccia e contegno. 60 

Poi procedendo di mio sguardo il curro 
Vidine un' altra piu die sangue rossa ^ 
Mostrare un' oca bianca piu che burro, 

Ed un^ Qhe d' una scrofa azzurra e grossa 

Segnato avea Io suo sacchetto bianco^ 65 

Mi disse: Che fai tu in questa fossa? 

Or te ne va: e perche seWivo anco^ 
Sappi che il mio vicin Vitaliano 
Sedera qui dal mio sinistro fianco. 

Con qiiesti Fiorentin son Padovano; 70 

Spesse fiate m' intronan gli orecchi^ 
Gridando: Vegna il cavalier sovrano> 

Che recherJi la tasca coi tre becchi: 
Quindi storse la bocca^ e di fuor trasse- 
La lingua^ come bue che il naso lecchi. 75 

Ed io^ temendo nol piii star crucciasse 
Lui che di poco star m' ayea ammonito^ 
Tomkmi indietro dall' anime lasse. 

Trovai Io Duca mio ch' era salito 

* Vidin* on' altra come Mogue roiM f 
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Gi^ sulla groppa del fiero animale^ 8a 

E disse a me: Or sie forte ed ardito. 

Omai si scende per si &tte scale: 

Monta dinanzi^ ch' io yoglio esser mezzo^ 
Si clie la coda non possa &r male. 

Qual e colui^ o' ha si presso il riprezzo ^ 85 

Delia quartan^^ c' ha gi^ 1' mighie smorte^ 
E triema tutto pur guardando U rezzQ^ 

Tal divemi' io alle parole porte; 

Ma yergogna mi fer le sue minacce^ 

Che imianzi a huon signor fa servo forte. 90 

J' m' assettai in su quelle spallacce: 
Si voUi dif , ma la voce non venne 
Com' io credetti: Fa che tu m' abbracce% 

Ma esso che altra volta mi sowenne 

Ad alto^ ^ forte^ tosto ch' io montai^ qSI 

Con le braccia m' avvinse e mi sostenne: 

E disse: Gerion^ moviti omai: 

Le ruote larghe^ e Io scender sia poco; 
Pensa la nuova soma che tu haL 

Gome la i^vicella esce di loco 100 

In dietro in dietro^ si quindi si tolse; 
E poi ch' al tutto si senti a giuoco^ 

lA V era il petto^ la coda rivolse, , 
E queUa tesa^ come anguilla^ mosse^ 
E con le branche 1' acre a se raccolse. io5 

Maggior paura non credo che fosse^ 
Quando Fetonte abbandono U freni^ 

* RibresiOk * Ad altra 
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CANTO DEGIMOSETTIMO 1 01 

Perche il ciel, come pare ancor, si cosse: 
N^ quando Icaro misero le reni 

Sentl spennar per la scaldata cera^ iio 

Gridando il padre a lui: Mala via tieni^ 
Che fu la mia> quando vidi ch' i' era 

Nell' aer d' ogni parte ^ e vidi spenta 

Ogni veduta^ fiior che deUa fiera. 
Ella sen va notando lenta lenta; ii5 

Ruota e discende^ ma non me n* accorgo^ 

Se non ch' al viso e disotto mi venta. 
r sentia gi^ dalla man destra il gorgo 

Far sotto noi un orribile stroscio; 

Perch^ con gU occhi in giu la testa sporgo. 120 
Allor fii'io piu timido aUo scoscio: 

Perocch' io vidi fiiochi^ e sentii pianti; 

Ond' io tremando tutto mi raccoscio. 
E vidi poi, che nol vedea davanti^ 

Lo scendere e il girar per li gran mali i25 

Che s' appressavan da diversi cantL 
Gome il falcon ch' d stato assai sull' aU^ 

Ghe senza veder logoro o uccello. 

Fa dire al falconiere: OimS tu qali: 
Discende lasso, onde si muove sneUo i3o 

Per cento ruote, e da lungi si pone 

Dal suo maestro, disdegnoso e feUo: 
Cosl ne pose al fondo Gerione 

A piede a pie deUa stagliata rocca, 

E, discarcate le nostre persone, i35 

Si dilegu6, come da corda cocca. 



CANTO DECIMOTTAVO 

Xjuogo d in infemo^ detto Malebolge^ 
Tutto di pietra e di color ferrigno. 
Come la cerchia che d' intorno il volge. 

Nel dritto mezzo del campo maligno 

Vaneggia un pozzo assai largo e profondo^ 5 
Di cui suo luogo dicerk V ordigno. * 

Quel cinghio che rimane adunque ^ tondo, 
Tra il pozzo e il pi^ dell' alta ripa dura^ 
Ed ha distinto in dieci valli il fondo. 

Quale, dove per guardia delle mura lo 

Piu e piu fosfei cingon li castelli, 
La parte doV ei son rende figura: 

Tale imagine quiyi faceam quelli: 
E come a tai fortezze dai lor sogli 
Alia ripa di fuor son ponticelli, i5 

Cosl da imo deUa roccia scogli 

Movien, che recidean gli argini e i fossi 
Infino al pozzo, che i tronca e raccogU. 

In questo luogo, dalla schiena scossi 

Di Gerion, trovammoci: e il Poeta 20 

Tenne a sinistra, ed io dietro mi mossi. 

AUa man destra yidi nuova pieta; 
Nuovi tormenti e nuoyi frustatori, 

* Di cni suo laogo coatelra 1' <urdigno Cr. 
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Di che la prima bolgia era repleta. 

Nel fondo erano ignudi i peccatori: 2^ 

Dal me^zo in qua ci yenian yerso il yolto^ 
Di ]k con noi^ ma con passi maggiori: 

Gome i Roman^ per V esercito molto^ 
L' anno del Giubbileo^ su per lo ponte 
Hanno a passar la gente modo tolto: 3o 

Che daU' un lato tutti hanno la fronte 
Verso il castello^ e yanno a santo Pietto; 
,Dall' altra sponda yanno yerso il monte. 

Di qua^ di Ik, su per lo sasso tetro 

Vidi Dimon comuti con gran ferze, 35 

Che li hattean crudelmente di retro. 

Alii come facean lor leyar le berze 
Alle prime percosse! e gik nessuno 
Le seconde aspettayt n^ le terze. 

Mentr^ io andaya^ gli occhi miei in uno ^o 

Furo scontrati; ed io si tosto dissi: 
Gik di yeder costui non son digiuno. 

Perci6 a figurarlo i piedi aifissi: * 
E il dolce Duca meco si ristette^ 
Ed assentl ch' alquanto indietro gissi: 4^ 

£ quel frustato celar si credette 

Bassando il yiso^ ma poco gli yalse: 

Gh' io dissi: Tu che V occhio a terra gette^ 

Se le fazioh che porti non son false^ 

Venedico se' tu Gaccianimico; 5o 

Ma che ti mena a si pungenti sake? 



Gli occhi aiBsu O. 
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Ed egli a me: Mai volentier lo dico; 
Ma sforzami la tua cliiara favella^ 
Che mi fa sovvenir del mondo antico. 

r fill colui, che la Ghisola bella 55 

Condussi a far la vogUa del Marchese^ 
Gome che suoni la sconcia novella. 

E non pur io qui piango Bolognese: 
Anzi n' e questo luogo tanto pieno, 
Che tante lingue non son ora apprese 60 

A dicer sipa tra Savena e il Reno: 
E scf di ci6 vuoi fede o testimonio, 
Recati a mente il nostro ayaro seno. 

Cosi parlando il percosse un demonio 

Delia sua scuriada^ e disse: Via, 65 

Ruffian, qui non son femmine da conio. 

Io mi raggiunsi con la seorta mia: 
Poscia con pochi passi divenimmo^ 
Dove uno scoglio della ripa uscia* 

Assai leggieramente quel salimmo, 70 

E volti a destra sopra la sua scheggia, ^ 
Da quelle cerchie eteme ci partimmo. 

Quando noi fiimmo 1^, doV ei yaneggia 
Di sotto, per dar passo agli sferzati, 
Lo Duca disse: Attend!, e fa che feggia ^5 

Lo yiso in te di questi altri mial nati, 
A' quali ancor non yedesti la faccia, 
Perocche son con noi insieme andati. 

Dal yecchio ponte guardayam la traccia. 



* E volli a destra so la sua scheggta 
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Che venia verso noi dall' altra banda^ 80 

E che la ferza similmaite scaccia* 
iQ buon Maestro^ senza mia dimanda^ 

Mi disse: Guarda quel grande che viene> 

£ per dolor non par lagrhna spanda: 
Quanto aspetto reale ancor ritiene! 85 

Quelli e Giason^ che per cuore e per senno 

Li Golchi del monton priyati fene* 
Egli pass6 per V isola di Leimo^ 

Poi che le ardite femmine spietate 

Tutti li maschi loro a morte dienna 90 

Ivi con segni e con pat*ole ornate 

Isifile iiigan]i6^ la giovinetta^ 

Che prima I'altre area tutte ingannate* ^ 
Lasciolla quiyi gravida e s(detta: 

Tal colpa a tal martiro lui ooiidanzia; ^ <g5 

Ed anchq di Medea si & vendetta. 
Con lui sen ya chi da tal parte inganna: 

E questo basti deUa prima vaEe 

Sapere^ e di color che in se assanna. 
Gi^ eravam 1^ 've lo skretto calle 100 

Con r argine see(mdo V incrocicchia^ 

E fa di quello ad un altr^ arco spaUe« 
Quindi sentimmo gente che si nicchk . 

Nell' altra bodgia^ e clie col muso abu^^ 

E se medesma coti le palme picchia^ io5 

Le ripe eran grommate d' una nmffa 

Per r alito di gm che vi si aj^pasta^ 

* Che prima tulle 1' altre area ingannate Cr« 
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CANTO DECIMOTTAVO IO7 

Che con gU occhi e col naso facea zuffa. 

Lo fondo ^ cupo si, die non ci basta 

L'occhio a veder^ senza montare al dosso i lo 
Deir arco, ove lo scoglio piu sovrasta. 

Quivi venimmo, e quindi giu nel fossa 
Vidi gente attujBEata in uno stereo, 
Che dagli uman privati parea mosso: 

E mentre ch' io Ik giii con Tocchio eerco, ii5 
Vidi un col capo, si di merda lordo, 
Che non parea s* era laico o cherco. 

Quei mi sgrid6: Perch^ se' tu si ingordo 
Di riguardar piu me, die gli altri brutti? 
Ed io a lui: Perche, se ben ricordo, lao 

Gik t' ho veduto coi capelli asciutti, 
E sei Alessio Internunei da Lpcca: 
Per6 t'adocqhio piu die gU altri tuttL 

Ed egli allor, battendosi la zucca: 

Quaggiu m' lianno sommerso le lusinghe, uS 
Ond' io non ebbi mai la lingua stucca. 

Appresso ci6 lo Duca: Fa die pinglie. 
Mi disse, un poco il viso piu avante, 
Si die la faccia ben con gli occhi attinghe 

Pi quella sozza scapigliata faiite, i3o 

Che Ik si graiEa con V ungliie merdose, 
Ed or s' accoscia, ed ora e in piede staute. 

Taida e la puttana die rispose 

Al drudo suo, quando disse: Ho io grazie 
Grandi appo te? Anzi raeravigliose. i35 

E quinci sien le nostre viste sazie. 

■ Laogo a veder 
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CANTO DECIMONONO 

vJ Simon mago^ o miseri seguaci, 

Che le cose di Dio, che di bontate 

Deono essere spose, e, voi rapaci 
Per oro e per argento^ adulterate; 

Or convien che per voi suoni la tromba^ 5 

Perocch^ nella terza bolgia state. 
Gfik eravamo alia seguente tomba 

Montati^ dello scoglio in quella parte, 

Che appunto sovra mezzo il fosso piomba. 
O sonmia Sapienza, quanta ^ T arte lo 

Che mostri in cielo, in terra e nel mal mondo, 

E quanto giusto tua virtu comparte! 
lo vidi per le coste e per lo fondo 

Piena la pietra livida di fori 

D' un largo tutti, e ciascuno era tondo. i5 
Non mi parean meno ampi nS maggiori, 

Che quei ohe son nel mio bel San Giovanni 

Fatti per luogo de^* battezzatori; 
Jj un degli quali, ancor non e molt' anni, 

Rupp' io per un che dentro vi annegava: 20 

£ questo fia suggel ch' ogni uomo sganni. 
Fuor della bocca a ciascun soperchiava 

jy un peccator M piedi, e delle gambe 

Infino al grosso^ e V altro dentro stava, 
Le piante erano a tutti accese intrambej nS 



no dell' inferno 



PerchS si forte guizzayan le giunte^ 
Ghe spezzate ayerian ritorte e strambe. 

Qual suole il fiammeggiar delle cose unte 
Muoyersi pur su per restrema buccia; 
Tal era II da' calcagni alle punte. 3a 

Chi d colui^ Maestro^ che si cruccia^ 

Guizzando piu che gli altri suoi consortia 
Diss' io^ e cui piu rossa fiamma succia? 

Ed egli a me: Se tu yuoi ch' io ti porti 

Laggiu per quella ripa che piu fiiace^ 35 

Da lui saprai di se e de' suoi torti. 

^ io: Tanto m' ^ bel^ quanto a te piace: 
Tu se' signore^ e sai ch' io non mi parto 
Dal tuo yolere^ e sai quel che si tace. 

Allor yenimmo in su 1' argine quarto; 4<> 

Yolgemmo^ e discendemino a mano stanca 
Laggiu nel foQdo foracchiato ed arto. 

£ il bupn Maestro ancor dalla sua anca 
Nou mji dipose^ sin mi giunse al rotto 
Di quei qhe si piangeya con la zanca. 45 

O qual che se', ^ che '1 di su tien di sotto, 
Anima trista, come pal commessa, 
Gomincia' io a dir, se pjuoi, fa motto* 

Io staya come il frate che confessa 

I40 perfido assassin, che poi ch' e fitto, 5a 
Ricliiama lui, perche la morte cessa: 

Ed ei grido: Sei tu gi^ cost! rittq, 
Sei tu gik cost! rit^o, Bonifazio^ 

' O qual tu. M* 



CAKTO 0ECIMONONO III 

Di pareeclii anni mi inentl lo scritto. 

Se' tu si tosto 4i (Juell' aver sazio> 55 

Per lo qual hon temegti torre a ingsuina 
La bella ]>oiina> e di poi &me strazio? 

Tal mi fee' io^ quai son color che stamio^ 
Per non intender ci6 ch^ A lor risposto/ 
Quasi scotnati^ e risponder non samio. ^60 

Allor Virgilio disse: Dilli tosto^ 

Non son coliii^ non son colm clie credi: 
Ed io risposi come a me fu imposto. 

iPerch^ lo spikto tutti storse i piedi: 

Poi sospiir^do> e con voce ^ pdanto^ . 65 
Mi disse: Diuaque clie a me ricliiedi? 

Se di saper clii ib ^a ti cal cotanto^ 
Che tu abbi per& la ripa scorsa^ 
Sappi ch' io &i vestito del gran manto: 

fi veramente fui figliuol del? OTsa, 70 

Cupido si, per- avanzar gii orsatti, 
Che su r avere, e <pii lae rmiA in^ borsa. 

Di sotto al capo^mio son gli altri tratti 
Cl>e precedetter me simoneggiaaido^ 
Per la fesstira della ptetra piatti.i 76 

Laggiu cascher^io idtresl^ quando 

VerrJl colui db' io credea cbe ta fossi, 
Allor cli' io feci il subitp dimanife. 

Ma piu e il tempo gi^ cfae i pe mi cossi^ 

£ ch' io son $tato cosi sottc»sopra^ 80 

Gh' ei non stark jnantato coi pid rossi: 

Che dopo lui verrk^ di piu laid' opra^ 
Di ver ponente un pastor senza legge. 



112 bELL^ nfFBBNO 

Tal che convien che lui e me ricuopnu 
NuoYO lason sajA, di cui si legge 85 

Ne' Maccabei: e come a quel fa molle 

Suo re^ cosl fia a lui chi Francia regge. 
lo non so s' i' mi fiii qui troppo folle^ 

Gh' io pur risposi lui tk questo metro: 

Deh or mi di' quanto tesoro tolle 90 

Nostxo Signore in prima da san Pietro^ 

Ghe ponesse le chiavi in sua balla? 

Gerto non chiese se non: Yiemmi dietro^ 
Ne Pier nS gli altxi chiesero a Mattia 

Oro od argento^ quando (ii sortito 95 

Nd luogo che perde 1' anima ria. 
Per6 ti sta^ che tu se' ben punito; 

£ guarda ben la mal tolta moneta 

ChVesser ti fece contra Garlo ardito. 
£ se non fosse che ancor lo mi yieta 100 

La riverenza delle sonoune chiayi/ 

Ghe tu tenesti nella vita lieta^ 
r userei parole ancor piu graTi; 

Ghe la vostra ayarizia il mondo attrista^ 

Galcando i buoni e sollevando i pravi. io5 
Di voi pastor s' accorse il Vangelista, 

Quando colei^ che siede sovra V acque^ 

Puttaneggiar co' regi a lui fii yista: 
Quella che con le sette teste nacque^ 

E dalle diece coma ebbe argomento^ no 

Fin che yirtute al suo marito piac(pie« 
Fatto v' avete Dio d' oro e d' argento: 

E che altro e da voi all' idolatre^ 
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Se lion ch' egU uno, e voi n' orate cento? 

Ahi^ Gostantin^ di quanto mal fu matre^ ii5 
Non la tua conversion^ ma quella dote 
Che da te prese il primo ricco patrel 

E mentre io gli cantaya cotai note^ 
O ira o coscienza che il mordesse^ 
Forte spingava con ambo le piote. 120 

Io credo ben che al mio Duca piacesse, 
Con si contenta labbia sempre attese 
Lo suon delle parole vere espresse. 

Per6 con ambo le braccia mi prese, 

E poi che tutto su mi s^ ebbe al petto, i ^5 
Rimont6 per la via onde discese; 

N^ si stanc6 d* avermi a se ristretto. 
Si men * port6 sovra il colmo dell' arco, 
Che dal quarto al quinto argine ^ tragetto. 

Quivi soavemente spose il carco, i3o 

Soave per lo scoglio sconcio ed erto, 
Che sarebbe alle capre duro varco: 

Indi un altro vallon mi fu scoverto. 



* Sin men Cr. 
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CANTO VENTE8IMO 

Ui i^uova pens^ mi coAvien far versi, 

E dar h^teria idi yentesijBQ ca^to 

Delia prima <;anzoi;i, ch' e de' sommerst 
lo era gik dUposto tuUo ^anto 

A risguardar nello scoycBrta fondp, 5 

Che si bagnaya d' angoscioso pianta: 
E vidi gente per lo yallo^ to^do 

Venir ti^ndo q lagrimaiido^ al passa^ 

Che fanno le letane ^ in c^esto mondou 
Gome il yisp mi ^ces^ iii lor piu bas$p^ lo 

Mirabilmente apparye es$er trayo^to. 

Ciascu9 dal piiento ^ aj |)rincipia, del casso: 
Che dalle irei^i ^jra torna^to il yolto, 

E indietro yenir gli coilyeaia^ 

Percli^ il yeder dinanzi era lor tplto- i5 

Forse per for^a gi^ di^p^riasia 

Si trayolse cosi alcuQ del tutto,; 

Ma io &K>1 yidi^ uq qredo che siia. 
Se Dio ti lasci^ LeUor^ prender frutto 

Di tua lezione^ or peiasa per t^ stesso,^ 20 

Com' io potea leper lo yiso asciutto^ 
Quando la nostra instagi^e da pr^aso 

Vidi SI torta^ che il pis^jbo degU pcclii 

' Che fanoo le leUnie * Ciascun Ira M meDlo 
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Le natiche bagnaya per lo fesso. 
Certo i' piangea^ poggiato ad un de' rocchi aS 

Del duro scoglio^ si che la mia Sk;orta 

Mi disse: Ancor se' tu degli altii sciocchi? 
Qui yiye la pietk quando e ben morta. 

Chi e pill scellerato dii colui 

Che al giudicio diyin passion porta? ^ : ' 3o 
Prizza la testa^ drizza^ e yedi a cui 

S' aperse agli occhi de'Teban la terra, 

Perche gridayan tutti: Dove rui, 
Anfiarao? perche lasci la guerra? 

E non resto di ruinare a valle 35 

Fino a Minds > che ciascheduno afferra. 
Mira, che ha fatto pjstto delle spalle: 

Perche yolle yeder troppo dayante^, 

Dirietro guarda, e fa ritroso calle. 
Vedi Tiresia, che mut^ sembiante^ io 

Quando di maschio femmina diyenne, 

Cangiandosi le membra tutte quante; 
E prima poi ribatter le conyenne 

Li duo serpenti ayyoltilcon la yerga, 

Che riayesse le maschili penne^ 4^ 

Aronta e quei che al yeiitre gli s' atterga> 

Che nei monti di Luni, - doye ronca 

Lo Carrarese che di sottQ alberga, , 

JEbbe tra bi^clii marmi la ^pelonca 

Per sua dimora;:onde a gaardar le stelte 5o 

E il mar^non gU ^ra U veduta tronca. • 
E quella che ricopre le mammelle, 

' Passion comporta f 
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Che tu non vedi, con le treece sciolte, 

S ha di Ik ogni pilosa pelle^ 
Manto fu, che cerco per terre molte^ 55 

Poscia si pose Ik dove nacqu' io; 

Onde un poco ipi place che m' ascolte. 
Poscia che il padre suo di vita uscip, 

E venne serva la citt^ di Baco, 

Questa gran tempo per lo mondo gio. 60 

Suso in Italia bella giace un lacd 

Appie dell' alpe, che serra Lamagna 

Sovra Tiralli, ed ha nome Benaco. 
Per mille fonti^ credo, e piu si bagna, 

Tra Garda e Val Camonica, Pennino 65 

Dell' acqua che nel detto lago ^tagna. 
Luogo e nel mezzo Ik, dove il Trentino 

Pastore, e quel di Brescia, e il Veronese/ 

Segnar potria, se fesse quel cammino. 
Siede Pescliiera, hello e forte arnese 70 

Da fronteggiar Bresciani e Bergamaschi, 

Ove la rivfi^ intorno piii discese. 
Ivi convien che tutto quanto caschi ' 

Ci6 che in grembo a Beiiaco star non pu6; 

E fass? fiume giii pei Veirdi - paschii ' ' 75 

Tosto che r^cqua a correr mette c6, 

Noi» piu Benaco, ];na Mincio si cliiama 

Fino a Governo, dove cade in P6. 
Non molto ha corso, che. trova una la^a, 

Nella qual si distende e la impaluda, 80 

E suol di state talora esser grama. 
Quindi passando la vergine crud^ 
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Vide terra nel mezzo del pantanQ^ 

Senza cultura^ e d' abitanti nuda. 
LI, per fuggire ogni consorzi6 umauo, &5 

Ristette co' suoi seryi a far sue arti, 

E Yisse, e yi lasci^ sup eorpo vano. 
Gli uomini, poi che intomo erano sparti^t 

IS' accolsero a quel luogQ, ch' era forte 

Per lo pantan che ayea da tutte parti. 90 

Per la citt4 soyra quell' ossa morte; 

E per colei, qhe il luogo prima ele&s^^ 

Mantoya 1' appeUar isenz' altr^ sorte. 
Gi^ fur le genti sue dentro piu spe^^e^^ 

fPrima che la mattia di Casalodi, 95 

Da Pinamont6 ingan^o riceyesser 
Per6 t^ asseimo, die se tu mai odi 

Origiiiar lamia terra altrimenti^ 

La yerit^ l^iuUa jxieiizogna frodi. 
Ed io: Maestro, i tuoi ragionamenti 100 

Mi spa si certi, e pre^doii si mia fede,^ 

Che gli altri mi sarian carbpxii spenti. 
Ma dimmi della gente che proc^de, 

Se tu ^^ yedi alcun degno di Apta; 

Ohe splo a ,ci6 la mia mente rifiede; ^ io5 
Allor mi disse: Quel, che dalla gota;. 

Porge la b^rba in su |e spalle brimei, 

Fu, quaiido Gr^cia fu 4i maschi ypta 
Si che aj^islia rima^er per le cuue, 

Augure, e dlede Jl puntp cou Q^canta . no 

In AuUde a tagUar la pri^ia fu^ie. : 

» Risiedc Cr. : ' ■ 
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Euripilo ebbe nome^ e cosl il canta 
L' alta mia Tragedia in alcun loco: 
Ben lo sai tu^ che la sai tutta quanta. 

Quell' altro die ne' fianchi e cosi poco^ ii5 

Michele Scotto fa, che veramente 
Delle magiche frode seppe il giuoco. 

Vedi Guido Bonatti, vedi Asdente, 

Che ayere inteso al cuoio ed alio spago 

Ora vorrebbe, ma tardi si pente. i30 

Vedi le triste che lasciaron V ago. 

La spola e il faso, e fecersi indovine; 
Fecer malie con erbe e con imago. 

Ma yienne omai, chS gi^ tiene il confine 

ly anobedue ^ gli emisperi, e tOcca V onda laS 
Sotto Sibilia^ Gaino e le spine. 

E gi^ iemotte fa la luna tonda: 

Ben ti dee ricordar, che non ti nocque 
Alcuna yolta per la sdya fonda. 

Si mi parlaya, ed andayamo introcque. i3o 

* Amendbo Cr4 
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KJosI di ponte in pontQ-altro parlando^ 
Che la mia commedia cantar non cura^ 
Venimmo, e teneyamo il colmo^ quando 

Ristemmo per veder V altra fessura 

Di Malebolge, e gli altri pianti vani; 5 

E vidila mirabilmente oscura. 

Quale nell' Arzank * de' Viniziani 
BoUe r inverno la tenace pece 
A rimpalmar li legni lor non sani^ 

Che navicar non ponno^ e in quella vece lo 

Chi fa suo legno nuoyo^ e chi ristoppa 
Le coste a quel che piii viaggi fece; 

Chi ribatte da proda, e chi da poppa; 
Altri fa remi, ed altri volge sarte; 
Chi terzeruolo, ed artimon rintoppa: : i5 

Tal, non per fuoco^ ma per divina arte 
Bollia laggiuso una pegola spessa 
Che inviscaya la ripa da ogni parte« 

r vedea lei, ma non vedeva in essa 

Ma' che le bolle che il boUor levava, 30 

£ gonfiar tutta, e riseder compressa. 

Mentr' io laggiii fisamente mirava, 

Lo Duca mio dicendo: Guarda, guarda, 

* Quale nell' arsenal f y 

t6 
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Mi trasse a se del luogo doV io staya. 
Allor mi yolsi come V uom cui tarda ^5 

Di veder quel che gli conirien fuggijre'> . 

E cui paura subita sgagliarda^ 
Che per veder non indiigia U partire: 

E yidi dietro a noi un diayol nero 

Coirendo su per lo scoglio yenire. 3o 

Ahi quanto egli era nell' aspetto fierp! 

E quanto mi parea nell' atto acerbo^ 

Con r ale aperte^ e soyra i pie leggiero! 
L' omero suo, ch' era acuto e superbo^ 

Carcaya un peccator con ambo 1' anche^ 35 

Ed ei tenea de' pie ghermito il nerbo. 
Del nostro ponte, disse: O Malebranche^ 

Ek^co un degli anzian di santa ^ta: 

Mettetel sotto^ ch' io tomo per anche 
A quella terra che n^ e ben fomita: 4^ 

Ogni uom V ^ barattier^ fiior cIk Bonturo: 

Del no, per li denar, yi si fa ita. 
Laggiu il butt6, e per lo scoglio duro 

Si yolse, e mai non fu mastino sciolto 

Con tanta fretta a seguitar lo furo. 4^ 

Quei s' QttaSb, e tom6 su conyolto; 

Ma i demon, che del ponte ayean coyercliio, 

Gridar: Qui non ha luogo il santo yolto^ 
Qui si nuota altrimenti che nel Serchio; 

Per6 se tu non yuoi de' nostri graffi, 56 

Non far soyra la pegola soyerchia 
Poi r addentar con piu di cento raffi; 

Disser: Coyerto conyien che qui balli^ 
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Si che^ se pik)i^ nascosamente accaffi. 

Non altrimenti i cuochi a' lor. yassalli 55 

Fanno attuffareiix mezzo la caldaia 
La came cogU uncin^ perche non gallic. 

Lo buoa Maestro: Aociocche non si paia. 
Che tu ci sii^ mi disse^ giu t' aoquatta 
Dopo uno jscheggio che alcun schermo t'haia. 60 

El per nulla offension che a me sia fatta^ 
Non temer tu, ch'io ho le cose conte, 
Perch^ altra volta fui a tal baratta. 

Poscia passQ di Ik dal c6 del ponte, 

E com' ei giunae in su la ripa sesta, 65 

. Mestier gli fu d' aver siciira fronte* 

Con quel furor e con quella tempesta 
Ch' escono i cani addosso al poverello, 
Che di subito chiede ove s' arresta; 

Usciron quel di sotto il ponticello, 70 

E volser contra lui tutU i roncigU; \ 

Ma ei grid6: Nessun di yoi sia fello. 

Innanzi che V uncin vostro n\i pigli, 

Traggasi ayanti V un di yoi che m' oda, ^* 

E poi div roncigliarmi si consigli* 75 

Tutti gridaron: Vada Malacoda; 

Perchd un si mosse, e gU altri stetter fermi; 
E yenna a. lui dicendo: Che gli approda? ^ 

Credi tu, Malacoda, qui yedermi 

Esser yenuto, disse il mio. Maestro, 8q 

Securo giJi da tutti i yostri sch^rmi, 

Senza yoler diyino e fato destro? 

■ AlcuD di voi che m' oda * Che t' approda 
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Lasciami andar^ chd nd delo i vdluto 

Gh' io mostri altrui qaesto cammin silyestro. 

AUor gli fu r orgoglio si caduto^ 85 

Che si lasci6 cascar 1' uncino ai piedi, 
E disse agli altri: omai non sia feruto. 

E il Duca mio a me: O tu^ che siedi 

* Tra gli scheggion del ponte quatto quatto, 
Sicuramente omai a me ti liedL 90 

Perch' io mi mossi^ ed a lui venni ratto; 
E i diavoli si fecer tutti ayanti^ 
SI eh' io temetti non tenesser patta 

E cosl yid' io gi^ temer li fiinti 

Ch' usciyan patteggiati di Gaproni^^ 9$ 

Veggendo se tra nemici cotanti. 

Io m' accostai con tutta la persona 

Lungo il mio Duca^ e non torceya gU occhi 
Dalla semhianza lor ch' era non huona. 

Ei cliinavan gli raffi, e, vuoi ch' io '1 tocchi, 100 
Diceva 1' un con 1' altro^ * in sul groppone? 
E Hspondean: Sl^ fa che gUele accocclii. 

Ma quel demonio che tenea sermone 
Col Duca mio, si yolse tutto presto 
E disse: Posa, posa, Scarmiglione. io5 

Poi disse a noi: Piu oltre andar per questo 
Scoglio non si potrk, perocche giace 
Tutto spez^ato al fondo 1' arco sesto: 

E se r andare ayanti pur yi place, 

Andateyene su per questa grotta; 110 

Presso e un altro scoglio che yia face. 

* Diceva 1* uoo all' altro f 
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ler, pii oltre cinqu' ore, die quest' otta, 
Mille dugento con sessanta sei 
Auni compier, che qui la via fu rotta. 

lo mando verso Ik di questi miei iiS 

A riguardar s' alcun se ne sciorina: 
Gite con lor, ch' e' non saranno rei. 

Tratti ayanti, Alicliino e Galcabrina, 
Comincio egli a dire, e tu, Gagnazzo, 
£ Barbariccia guidi la decina. \2Q 

libicocco yegna oltre, e Dragliignazzo, 
Giriatto sannuto, e Grafliacane, 
£ Farfarello, e Rubicante pazzo. 

Gercate intorno le bollenti pane; 

Gostor sieu salyi insino all' altro scheggio, i^5 
Glie tutto intero ya sopra le tane. 

O me! Maestro, che e quel die io yeggio? 
Diss' io: deh! senza scorta andiamci soli, 
Se tu sa' ir, di' io per me non la cliieggio. 

Se tu se' si accorto come suoli, i3o 

Non yedi tu ch' ei digrignan li denti, 
£ colle ciglia ne minaccian duoli? 

Jki egli a me: Non yo' die tu payenti: 
Lasciali digrignar pure a lor senno, 
Gil' ei fanno ci6 per li lessi dolenti. * i35 

Per r argine sinistro yolta dienno; 

Ma prima ayea ciascun la lingua strettsi 
Go' (lenti, yerso lor duca per cenno, 

£d egli ayea del cul &tto trombetta, 

« P«r li lesi dolenti f 
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vidi giJi cavalier muover campo^ 
E cominciare stormo^ e far lor mostra^ 
E talvolta partir per loro scampo: 

Corridor vidi per la terra vostra , 

O Aretini, e vidi gir gualdane^ 5 

Ferir tomeamenti, ^ e correr giostra^ 

Quando con trombe, e quando con campane^ 
Con tamburi e con cenni di castella^ 
£ con cose nostrali e con istrane; 

Ne gik con si diversa cennamella lo 

Cavalier vidi mover, n^ pedoni, 

^ N^ nave a segno di terra o di steUa. 

Noi andavam con li dieci dimoni: 
Ahi fiera compagnia! ma nella chiesa 
Co' santi, ed in tavema co' ghiottoni. i5 

Pure alia pegola era la mia intesa. 
Per veder della bolgia ogni contegno, 
E della gente ch' entro V era'incesa. 

Come i delfini, quando fanno segno 

Ai marinar con T arco della schiena, 20 

Che s' argomentin di campar lor legno; 

Talor cosl ad alleggiar la pena 

Mostrava alcun dei peccatori il dosso^ 

* E far torneameali f 
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E nascondeva in men eke non balena. 
£ come all' orlo delT acqua d' un fosso ^5 

Stan li ranoochi pur col muso fuori^ 

SI che celano i piedi e 1' altro grosso; 
Si stayan d' ogni parte i peccatori: 

Ma come s' appressava Barbariccia^ 

Cosl si ritraean sotto i bollori. 3o 

lo yidi^ ed anche il cuor mi s' accapriccia^ 

Uno aspettar cosi^ com egli incontra 

Che mia rana rimane^ e V altra spiccia. 
E Graffiacan^ che gli era piu di contra^ 

Gli arroncigli6 le impegolate chiome^ 35 

£ trassel su^ che mi parye una lontra« 
lo sapea gik di tutti quanti il nome^ 

SI li notai^ quando furono eletti^ 

E poi che si chiamaro^ attesi come. 
O Rubicajite^ fa che tu li metti 4^ 

Gli unghioni addosso si che tu lo scuoi> 

Gridayan tutti in^eme i maledettL 
Ed io: Maestro mio^ fa^ se tu puoi^ 

Che tu sappi chi e lo sciagurato 

Venuto a man degli ayyersari suoi. 4^ 

Lo Duca mio ^ s' accost6 allato^ 

Domandollo ond' ei fosse^ e quel rispose^ 

lo fui del regno di Nayarra nato. 
Mia madre a seryo d' un signor mi pose> 

Che m' ayea generato d' un ribaldo 5o 

Distruggitor di se e di sue cose* 
Poi fui famiglia ^ del buon re Tebaldo; 

' Fanuglio 
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Quiyi mi misi a far baratteria^ 
Di che io rendo ragione in questo caldo. 
£ Giriatto^ a cui di iBocca uscia 55 

D' ogni parte una sanna come a porco^ 
Gli fe' sentir come 1' mia sdrueia. 
Tra male gatte era venuto il sorco; 

Ma Barbariccia il chiuse con le braecia> 
E disse: State in 1^^ mentr^ io lo inforco. 6o 
E al Maestro niio volse la faccia: 
Dimanda^ disse^ ancor se piu disii 
Saper cU lui^ prima ch' altri il disfaccia/ 
Lo Duca: Dunque or di' degli altri rii: 

Gonosci tu alcun che sia Latino 65 

Sotto la pece? E quegli: Io mi partii 
Poco 6 da un, clie fu di 1^ vicino; 
Gosi foss' io ancor con lui coverto^ 
Gh' io non temerei unghia^ ne uncino. 
E Libicocco: Troppo ay^nl sofferto^ 70 

Disse^ e presegli il braccio col runciglio^ 
Si che^ stracciando^ ne port6 un lacerto. 
Draghignazzo anch' ei yoUe dar di piglio 
Giu dalle gambe; onde il decurio loro 
Si yolse intorno intomo con mal piglio. 75 
Quand' elli mi poco rappaciati foro^ 
A lui che ancor miraya sua ferita^ 
Dimand& il Duca mio senza dimoro*^ 
Ghi fu colui^ da eui mala partita 
Di' che &cesti per yenire a proda? 80 

Ed ei rispose: Fu frate Gomita^ 
^Juel di Gallura^ yasel d' ogni froda^ 
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Ch* ebbe i nimici di sue donno ill mano^ 
E fe' lor s\, che ciascun ste ne loda: 

Denar si tolse^ e lasciolli di piand^ 85 

Si com' ei dice: e negli altri ufici anche 
Barattier fu non picciol^ ma sovriano. 

tJsa con esso donno Michel Zahche 
Di Logodoro: ed a dir di Sardigna 
Le lingue lor non si sentono stanche. 90 

O me! yedete 1' altro che digrigna: 
r direi anche; ma i* temo ch' ello 
Non s* apparecclii a grattarmi la tigna. 

E il gran proposto volto a Farfarello, 

Che stralunaya gli occhi per ferire^ g5 

Disse: Fatti in cost^^ malvagio uccello. 

Se voi volete vedere o udire, 
Bicominci6 lo spaurato appresso^ 
Toschi o Lombardi^ io ne far6 venire. 

Ma stien le male branche un poco in cesso^ 100 
Si che non teman delle lor vendette; 
Ed io^ seggendo in questo loco stesso^ 

Per un ch' io son, ne far6 venir sette, 
Quando sufoleri, com' ^ nostr^ uso 
Di fiire allor che fuori alcun si mette. io5 

Gagnazzo a cotal motto ley& il muso, 
Grollando il capo, e disse: Odi malizia 
Gh' egli ha pensato per gittarsi giuso. 

Ond' ei ch' avea lacciuoli a gran divizia, 

Rispose: Malizioso son io troppo, no 

Quando procuro a' miei maggior tristizia* 

Alichin non si tenne, e di rintoppo 
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Agli altri^ disse a lui: Se tu ii cali^ 

lo non ti verr6 dietro di gatoppo^ , 

Ma batter6 soyra la pece Tali: Ii5 

Lascisi il coUe^ e sia la ripa 3pudo 
A veder se tu sol piu di noi vali. 

O tu, clie leggi, udirai nuovo ludo. ) 

Giascun dall' altra costa gli occlii Vplse; ) 
Quel primay ch' a ci6 fare era piti crudp. raO 

Lo Navarrese ben stio tempo colse, • 

Ferm6 le piante a tqrra, e in un punto 
Salto, e dal proposto lor si sciolse- ■ 

Di che ciascun di colpo fu conipunto, ^ 

Ma quel piu, che cagion fu del difetto; i25 
Per6 si mosse, e grido: Tu se' giunto. 

Ma poco valse: ch^ V ale al sospetto 
Non potero ayanzar: quegli and6 sotto, 
E quei drizzo, volando, suso il petto: 

Non altrimenti T anitra di botto, i3o 

Quando il falcon s' appressa, giu s' attuffa, 
Ed ei ritorna su crucciato e rotto. 

Irato Galcabrina della buffa, 

Volando dietro gli tenne, invagliito 

Che quei campasse, per aver la zuflfa, i35 

E come il barattier fu disparijto, 

Gosi Yolse gU artigli al suo compagno^ 
E fu con lui sovra il fosso ghermito. 

Ma r altro fu bene sparvier grifagno 

Ad artigUar ben lui, e ambedue ^ i4o 

■ Di colpa fu compunto ' Amcndue Cr. 
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Gadder nel mezso del boUente stagno. 
liO caldo sghermitor subito fue: 

Ma per6 di levarsi era niente^ 

Si aveano inyiscate V ale sue. 
Barbariccia oon gli altri suoi dolente i45 

Quattro ne fe' volar dall' altra costa 

Con tatti i raffi^ ed assai prestamente 
Di qua^ di Ik discesero alia posta: 

Porser gli uncini vierso gf impaniati^ 

Gh' eran gi^ cotti dentro dalla crosta: i5q 

£ noi lasciammo lor oosl impac<;iali. 
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JLaciti; soli e senza compagnia^ ' > 

N andavam run dinanzi e 1' altro dopo^ 
Gome \ frati minor vanno per via. 

Volto era in su la favola d^Isopo 

Lo mio pensier per la presente rissa^ ^ 5 

DoV ei parl& della rana e del topo: 

Ghd piu non si pareggia mo ed issa^ 

Che r un coU' altro &^ se ben s' accop]^ 
Principio e fine con la mente fissa; 

% come r un pensier dell' altro scoppia^ lo 

Cos! nacque di quello un altro poi^ 
Che la prima paura mi fe' doppia. 

lo pensava cosl: Questi per noi 

Sono schemiti^ e con danno e con beS'a 

SI &tta^ ch'assai credo che lor noi. ^5 

Se r ira soyra il mal voler s' aggueffa^ 
Ei ne verranpo dietro piu crudeli^/ 
Che cane a quella levre ch' egli acceffiu 

GiJi mi sentia tutto arricciar Ir peK 
Della paura^ 6 stava indietro intento^ 2q 

Quando io dissi: Maestro^ se non celi 

Te e me tostamente^ i' ho payento 

Di Malebranche: noi gU ayem gi^ dietro: 
lo gl' immagino sl^ che gi^ gli sento. 

E quel: S' io fossi d' impiombato yetro^ 25 
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L' imagine di fuor tua non trarrei 

Piu tosto a me^ che quella d' entro impetro. ^ 
Pur mo venieno i tuoi pensier tra i miei 

Con simile atto e con simile faccia^ 

Si che d' entrambi un sol consiglio fei. 3o 

S'egli e che si la destra costa giaccip^ 

Che noi possiam nell' altra bolgia soend^e^ 

Noi fuggirem r immaginata caccoa. 
Gi^ non complo di tal coosiglid rendere^ 

Ch' io gli Tidi venir con V ali tese, 35 

Non molto Im^^ per volerne j^irendere. 
Lo Duca mio di subito mi pres^^ 

Gome la madre ch' al romdre.e destaV 

E yede jh^s^o a. ae le fiamme accose^ 
Ghe prende il figlio e fogge e non s' arreata^ 4^ 

Avendo piu dl lui che di se oai^, ! > 

Tanto che sdlo una camicia vesta: 
E giu dal collo della ripa dura : 

Supin si di^de alia pendente roccia^ 

Che r un dei &ti all' altra boj^ia tura. 4^ 

Non corse mai si tosto acqua per doceia : 

A Yolger ruota vdi linulm Usrragno^ 

Quand! elk jfiu Vferso le pale approccia , 
Gome il Maestro xaio per quel yivagno, 

Portandosen^ me sdvra il suo p^Uto^ 5o 

Gome suD figlio^ e non come compagna 
Appena furo i pie suoi giunti al letto 

Del fondo igiu;^ ch' di giunsero sul . coUe 

• » Dentro impetro Crl ' : i 
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Sovresso nbi: ma ncm gli era sospetto^^ 

Che r alta provvidenza che lor Tolle 55 

Porre ministri della fossa quinta^ 
Poder di partirs' indi a tutti toUe. 

Laggiii troyamino una geute dipintay ' 
Che giya intorno assai con lenti passi 
Piangendo^ e nel sembiante sfanca e yinta. 60 

Egli avean cappe con cappucct bassi 
Dinanzi agli occhi^ fatte della taglia 
Che per li monaci in Cologna £issi. 

Di fuor derate son^ si ch' egli abbaglia; 

Ma dentro tutte piombo^ e gravi tanto^ 65 
Che Federigo le mettea di paglia. 

O in eterno &tick>so mantol 

Noi ci yolgemmo ancor pure a man manca 
Con loro insieme, intenti al tristo pianto: 

Ma per lo peso quella gente stanca 'jo 

Venia si pian^ che noi eravam nuoyi 
Di compagnia ad ogni muoyer d' anca. 

Perch' io al Duca mio: Fa che tu truovi 
Alcun^ ch' al fatto o al nome si conosca^ 
E gli occhi si andando intorno muoyi. 75 

Ed un che iniese la parola Tosca^ 
Diretro a noi grido: Tenete i piedi, 
Voi, che correte si per 1' aura fosca: 

Forse ch' ayrai da me quel che tu chiedi. 

Onde il Duca si yolse, e disse: Aspetta^ 80 
E poi secondo il suo passo procedi. 

Ristetti, e yidi duo mostrar gran fretta 
Dell' animo^ col yiso^ d' esser meco; 



l36 dbll' infbrno 

Ma tardavagli il carco e la yla atreHtau 

Quando fur giunti^ assai con V occhio bieco 85 
Mi rimiraron senza for parola: 
Poi si Tolsero in se^ e dicean seeo: 

Gostui par yivo all' atto della gola: 
E s'ei son morti> per qual priyilegio 
Yanno scoyerti della grave stola? 90 

Poi disser me: O Tosco^ ch' al coUegio 
Degl' ipocriti tristi se* yenuto^ 
Dir chi tu sei non ayere in dispregio^^ 

Ed io a loro: lo fui nato e cresciuto 

Soyra il bel fiume d' Amo alia gran yiILa> gS 
E son col corpo ch' i' ho sempre ayuto* 

Ma yoi chi siete^ a cui tanto distilla^ 

Quant' iq yeggio^ dolor giii per le guance^ 
E che pena S in yoi che si s&yilla? 

E r un rispose a me: Le cappe ranee lao 

Son di piombo si grosse^ che li pesi 
Fan cosl cigolar le lor bilance. 

Frati Godenti fummo^ e Bolognesi^ 
Io Catalano^ e costui Loderingo 
Nomati^ e da tua terra insieme presi^ ia5 

Gome suole esser tolto un uom solingo 
Per conservar sua pace^ e fummo tali^ 
Gh' ancor si pare intomo dal Gardingo. 

Io cominciai: O frati^ i yostri mah... 

Ma piu non dissi: chS agli occhi mi corse no 
Un^ crociiisso in terra con tre palL 

Quando mi yide, tutto si distorse^ 
Soffiando nella barba co' sospiri; 
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E il frate Catalan^ ch' a ci6 s* accorse, 

Mi disse: Quel confitto^ ohe tu miri^ ii5 

Gonsigli6 i Farisei^ che conyenia 
Porre iin uom per lo popolo a' martiri- 

Attraversatd e nudo k per la via ^ 

Gome tu vedi, ed ^ mestier eh' e' senta 
Qualunque passa com' ei pesa pria: 120 

E a tal modo il suocero si stenta 

In questa fossa^ e gli altri del concilio ^ 
Che fii per li Giudei mala sementa. 

AUor vid' io marayigliar Virgilio 

Sopra colui eh* era disteso in croce 126 

• Tanto vilmente nell' etemo esilio. 

Poscia drizz& al frate cotal voce: 
Non vi dispiaccia, se vi lece, dirci 
Se alia man destra giace alcuna foce^ 

Onde noi ambedue ^ possiamo uscirci i3o 

Senza costringer degli angeli neri^ 
Ghe vegnan d' esto fondo a dipartirci. 

Rispose adunque: Piu che tu non speri 

S' appressa un sasso^ che dalla gran cerchia 
Si muove, e varca tutti i vallon feri, i35 

Salvo ch' a questo d rotto, e nol coperchia: 
Montar potrete su per la ruina^ 
Ghe giace in costa^ e nel fondo soperchia. 

Lo Duca stette un poco a testa china^ 

Poi disse: Mai contava la bisogna i4o 

Golui^ che i peccator di 1^ uncina. 

* Did concUio Cn ■ Amenduo Cr« 
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E il frate: lo udi' gii dire a Bologna 
Del Diavol yizii assai^ tra i quali udi' 
Gh' egli ^ bugiardo^ e padre di menzogna. 

Appresso il Duca a gran passi s^i gi i45 

Turbato un poco d' ira nel sembiante: 
Ond' io dagl' incarcati mi parti' 

Dietro alle poste ^ delle care piante. 
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Xn quella parte del giovinetto anno^ 

Che il sole i crin sotto V Aquairio tempira , 
E gi^ le notti al mezzo dl sen yanne: 

Quando la brina in! su la terra assempra 

L' imagine di sua soreUa bianca^ 5 

Ma poco i dura alia sua penna tempra; 

Lo yillanello^ ^ cui la roba, manca^ 
Si leva e guarda^ e yede la campagna^ 
Bianclieggiar tutta^ ond' ei si batte 1' anca:^ 

l^itoma a casa, e qua e Ik si lagna^ lo 

Gome il tapin die non sa che si £tccia; 
Poi riede, e la speranza ringaVagnay 

Veggendo il mondo aver cangiata faccia 
In. poco d' ora, e prende suo vincastro, 
E fuor le pecorelle a pascer caccia:- i5. 

Gosi mi feqe sbigottir lo Mastro, 

Qiiand'io gli vidi si turbar la fronte^ 
E cosL tosto al mal giunse lo impiastro : 

Gh^ come noi venimmo al guasto ponte, 

Lo Duca a me si volse con quel piglio 20, 
: Dolce, ch' io vidi in prima a pie del monte, 

Le braccia aperse, dopo alcun consiglio 
Eletto seco, riguardando prima 
Ben la ruina, e diedemi di piglio, 

E come quei che adopera ed istima, 2 5 
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Che sempre par che innanzi si proveggia; 

Gosl^ leyando me su yer la cima 
D' un ronchione, ^ avvisaya un! altra sdieggia^ 

Dicendo: Sopra quella poi t' aggrappa; 

Ma tenta pria s' ^ tal ch' ella ti reggia. 3o 

Non era yi^ da yestito di cappa^ 

Chi§ noi a pena^ ei lieye^ ed io sospinto^ 

Poteyam sa montar di chiappa in chiappa. 
E se non fosse^ cbe da quel precinto^ 

Piu che dall' altro^ era la costa corta^ . 35 

Non $0 di lui^ ma io sarei ben yinto. 
Ma perche Malebolge in yer la porta 

Del bassissimo pozzo tutta pende^ 

Lo sito di ciascuna yalle porta, 
Che r una costa surge e 1' altra scende: 4^ 

Noi pur. yenimmo alline in su la punta 

Onde r ultima pietra si scoscende. 
loL lena m^ era del polmon si munta 

Quando fui su^ ch' io non potea piu oltre, 
. Anzi mi assist nella prima giunta. 4^ 

Omai conyieu che tu cosl ti spoltre, 

Disse il Maestro: che, seggendo in piuma^ ^ 

In fiaima non si yien, nd sotto coltre: 
Sanza la qual chi sua yita consuma, 

Gotal yestigio in terra di se lascia, 5o 

Qual fumo in aere od in acqua la schiuma : 
E peri leya su, yinci V ambascia 

Con r animo che yince ogni battaglia^ 

» Rocchionc f • Ghicendo in piuma 
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Se col suo grave corpo non s' accascia. 
Pill lunga scala conyien che si saglia: 55 

Non basta da costoro essar partito: 

Se tu m' intendi^ or fk si che ti vaglia. 
Lev^uni allor^ mostrandomi fomito 

Meglio di lena ch' i' non mi sentia; 

E dissi: Va^ ch' io son forte ed ardito. 60 

Su per lo scoglio prendemmo la via^ 

Ch' era ronchioso^ * stretto e malagevole^ 

Ed erto piu assai che quel di pria. 
Parlando andaya per non parer fieyole^ 

Onde una yoce uscio dall' altro fosso^ 65 

A parole formar disconyeneyole. 
Non so che disse^ ancor che soyra il dosso 

Fossi dell' arco gi^ che yarca quiyi; 

Ma clii parlaya ad ira parea mosso. 
Io era volto in giii; ma gli occhi yiyi -yo 

Non potean ire al fondo per V oscuro: 

Perch' io: Maestro^ tk che tu arriyi 
Dall'^ altro cinghio^ e dismontiam lo muro; 

Gh^ com' i' odo quinci e non intendo^ 

Gosi giii yeggio^ e niente affiguro. 75 

Altra risposta^ disse^ non ti rendo^ 

Se non lo far: ^ che la dimanda onesta 

Si dee seguir coU' opera tacendo. _ 

Noi discendemmo il ponte dalla testa^ 

Oye s' aggiunge coU' ottaya ripa^ 80 

E poi mi fu la bolgia manifesta: 

• Rocchioso » Se non col far f 
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£ yidivi entro terribile stipa 

Di serpenti^ e di si diversa mena^ 

Che la memoiia il sangue ancor mi scipa. ^ 
Piu non si yanti labia con sua rena; 85 

Ghe^ se chelidri^ iaculi e &ree 

Produce^ e cencri cou anfesibena^ 
N^ tante pestilenze nd si ree 

Mostr6 giammai con tutta V Etiopia^ 

N^ con ci6 che di sopra il mar rosso ee. 9a 
Tra questa cruda e tristissima copia 

Correvan genii nude e spaventate^ 

Senza sperar pertuglo a elitropia. 
Con serpi le man dietro avean legate: 

Qudle ficcavan per le ren la coda ©5 

E il capo, ed eran dinanzi aggroppate. 
Ed ecco ad un, ch' era da nostra proda, > 

S' avventd.un serpente, che il trafisse/ 

L^ ioy.e il collo alle spalle s' annxnla. 
N^ O si tosto mai, ne I si scrisse, ioq 

Com' ei s' accese e arse, e cener tutto. 

Gonv.enne che cascandoidiyenisse: 
i E poi che fu a terra si distrutto, 

La cener si raccolse per se stessa;, 

E in quel medesmo ritorn6 di butto: ^ io5 
Cosi per li gran sayi si confessa, 

Che la Fenice muore e poi rinasce, 

Quando al oinquecentesimo anno appressa. 
Erba, n^ biada in sua yita non pasce. 



> Il sangue ancor mi stipa * La cener si raccolse, e per se slessa 

In quel medesmo ritomo di bat to 




Or) 




p. 






P- 


^ 


e 


o 


> 


b 


b/ 


OS 


rt 


ct 


o 


1— • 


ct 


,u 


1!^ 


s 




0; 


d 


• ^d 


^ 


CtJ 


^ 


• M 


c! 






• M 


ci 


Pm 


^ 


ct 


O' 




g 


p- 


g 


V 


Pi 


M 


• H 


? 




Ou 


u 


V 




^ 
cU 




qi 


a> 


o 


^^ 


o 


W 


Si' 


*^ 



o/ pa 



CANTO VENTESIMOQTJARTO 1 43 

Ma sol d' incenso lagrime e d'amomo; . no 
E nardo e mirra son V ultime fiisce. 

E qual ^ quei che cade^ e non sa como^ 
Per forza di demon eh' a terra il.tira, 
O d' altra oppilazion che lega V uomo^ 

Quando si leva, die intorno si mira ii5 

Tutto smarrito dalla grande angoscia 
Gh' egli ha sofferta, e guardando sospira; 

Tal era il peccator levato poscia. 
O giustizia di Dio quant' ^ several 
Che cotai colpi per vendetta croscia^ 120 

Lo Duca il dimand6 poi chi egli era: 
Perch' ei rispose: F piovvi di Toscana, 
Poco tempo ^, in questa gola fera. 

Vita bestial mi piacque, e non umana, 

SI come a mul ch'io fai: son Vanni Fucci laS 
Bestia, e Pistoia mi fu degna tana. 

Ed io al Duca: DiUi che non mucci, 
£ dimanda qual colpa quaggiu il pinse: 
Ch' io il vidi uom gik di sangue e di corrucci. 

E il peccator, che intese, non s' infinse, 1 3o 

Ma drizz6 verso me 1' animo e il volto, 
E di trista vergogna si dipinse; 

Poi disse: Piu mi duol che tu m* hai colto 
Nella miseria, dove tu mi vedi, 
Che quand' io fui dell' altra vita tolto. i35 

Io non posso negar quel che tu chiedi; 
In giu son messo tanto, perch' io fui 
Ladro alia sagrestia de' belli arredi; 

E falsamente gi2t fu apposto altrui. 
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Ma perchd di fal vista iu non godi^ i4o 

Se mai sand di fuor de' luoghi bui^ 
Apri gli orecchi al mio annunzio^ ed odi; 

Pistoia in pria di Neri si dimagra^ 

Poi Firenze rinnova genti e modi 
Tragge Marte vapor di val di Magra i45 

Che d di torbidi nuvoli involute^ 

E con tempesta impetuosa ed agra 
Sopra campo Picen fia combattuto: 

Ond'ei repente sposserii la nebbia^ 

Si ch' ogni Bianco ne sarii feruto: i5o 

E detto r ho^ percfad doler ten debHa. 
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Al fine delle sue parole il ladre 
Le mani alz& con ambeduo le fiche^ 
Gridando: Togli, Dio, che a te le squadro« 

Da indi in qua mi fur le serpi amiche^ 

Perch' una gli s' avvolse allora al coUo, 5 

Come dicesse: T non vo* die piu diche: 

Ed un' altra alle bracciay e rUegoUo 
Ribadendo se stessa si dinansi^ 
Che non potea con esse dare un croUo. 

Ah Pistoia^ Pistoia^ che non stanzi lo 

ly incenerarti, si che piu non duri^ 
Poi che in mal far lo seme tuo ayanzi. 

Per tutti i cerchi dello inferno oscuri 
Spirto non yidi in Dio tanto superbo^ 
Non quel che cadde a Tebe giu de' muri. i5 

Ei si fuggl, che non parl6 piu yerbo: 
£d io yidl un Gentauro pien di rabbia 
Venir gridando: Oy* ^, oV ^ V acerbo? 

Maremma non cred' io che tante n' abbia> 

Quante bisce egli ayea su per la groppa^ 20 
Infin doye comincia nostra labbia. 

Sopra le spalle^ dietro dalla coppa^ 
Con r ale aperte gli giaceya un draco ^ 
E quelle affuoca qualunque s' intoppa. 

19 
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Lo mio Maestro disse: Quegli S Caco^ ^ nS 

Che sotto U sasso di monte Aventino 
Di,^aBgu^ fece spesse yplte laco. 
Non ya co' suoi fratei per un cammino^ 
Per lo furar frodolente eh* ei fece 
Del grande armento^ ch'egli ebbe a vicino: 3o 
Onde cessar le ^e opere biece 

Sotto la mazza d' Ercole^ che forse 
Gllene di^ cento^ e non sent! le diece. 
Mentre che si parlava, ed ei trascorse^ 

E tre spiriti venner sotto noi, 35 

De' quai nd io ne il Duca mio s^ accorse^ 
Se non quando gridar: Chi siete voi? 
Perclie nostra novella si ristette^ 
Ed intendemmo pure ad essi pen. 
F non gli conoscea; ma ei seguette^ ^o 

Gome suol seguitar per alcun caso^ 
Che V un nomare all' altro convenette^ 
Dicendo: Gianfa dove fia rimaso? 

Perch' io, acciocch^ il Duca stesse attento. 
Mi posi il dito su dal mento al naso. 4^ 

Se tu sei or, Lettore, a creder lento 
Gi6 ch' io dir6, non sark maraviglia, 
Ghe io, che il yidi, appena il mi consento. 
Gom' i' tenea levate in lor le cigUa, 

Ed un serpente con sei piS si lancia 5o 

Dinanzi all'uno, e tutto a lui s^appiglia^ 
Co' pie di mezzo gK awinse la pancia, 

> QuMti e Caco f 
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£ con gli anterior le braccia prese; 

Poi gli addent6 e 1' una e I'altra guanqia. 
Gli diretani alle cosce distese^ 55 

E miseli la coda tr^ ambedue^ * 

E dietro per le ren su la ritese. 
Ellera abbarbicata mai non fue 

Ad alber si, come V orribil fiera 

Per r altrui membra avviticchii le sue: 60 
Poi s' appiccar, come d» calda cera 

Fossero stati, e mischiar lor colore; 

N^ r un ne V altro gii parea quel ch' era: 
Come procede innanzi dall' ardore 

Per lo papiro suso un color bruno, 65 

Che non e nero ancoi*a, e il bianco muore. 
Gli altri duo riguardavano, e ciascuno 

Gridava: O me, Agnel, come ti muti! 

Vedi clie gik non se* ne duo n^ uno. 
Gik eran li duo capi un divenuti, 70 

Quando n' apparver duo figure miste 

In una faccia, oV eran duo perduti. 
Fersi le braccia duo di quattro liste; 

Le cosce coUe gambe, il ventre e il casso 

Divenner membra che non fur mai viste. 75 
Ogni prim^o aspetto iyi era casso: 

Due e nessun V imagine perversa 

Parea, e tal sen gia con lento passo. 
Gome il ramarro, sotto la gran fersa 

De' di canicular cangiando sdepe, 80 

■ Amendue Cr, 
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Folgore par^ ^ la via attraversa: 

Gosl parea yenendo verso Y epe 
Degli altri due un serpentello aoceso^ 
livido e nero come gran di pepe. 

E quella parte^ donde prima k preso 85 

Nostro alimento^ all'uii di lor trafisse; 
Poi cadde giaso umanzi lui disteso. 

JjO trafitto il mir&^ ma 'XiuUa disse: 
Anzi co' pie fermati sbadigliaya^ 
Pur come sonno o febbre 1' assalisse. 90 

Egli il serpente^ e quei lul riguardaya: 
L' un per la piaga^ e F altro per la bocca 
Fumayan forte^ e il fumo 8^ incontraya. 

Taccia Lucane pmai^ Ik <loye tocca 
Del misero Sid)ello' e 4H Nassidio^ £^ 

E attenda ad udir quel ch' or si scocoa. 

Taccia di Gadrao e d' Aretusa Ovidio: 

Che se quello in serpente^ e quella infonte 
Converte, poetando^ io ' non V invidio : 

Che duo nature mai a fronte a fronte 100 

Non trasmut^^ si ch- aynbedue ^ le forme 
A eambiar lor materie fosser pronte. 

Insieme si risposero a tai norme^ 

Che il serpente la coda in forqa fesse^ - - 
E il feruto ristrinse insiqme 1' orme. io5 

I^e gambe con le cosce seco ^esse 
S' appiccar sl^ che i^ poco la giuntara 
Non facea segno alcun che si paresse^ 



* Ameadne Cr-, 
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Togliea la coda fessa la figura^ 

Che si perdeya 1^^ e la suapelle no 

Si facea xnolle^ e quella di \k dura. 

lo yidi entxar le braoda per T ascelle^ 
E i duo pi^.deUa fiara^ ch'eran corU^ 
Tanto allimgar^ q[uantQ accorciavau quelle. 

Poscia li piS duietro^ insi^ne attorti^ ii5 

Diventarom lo membro che 1' uom cek^ - 
E il misero del suo n' avea duo pcHti. 

Mentre : che il fumo V uno e Y altro vela 
Di coIqf. iuioto> e genera U pel suso 
Per r una parte> e dalT altra il dipela^ 120 

L' un si leifby e V altro cadde giuso^ 
Non torcendo per6 le Jqceme empie^ 
Sotto le quai ciascun cambiava xnuso. 

Quel ch' era dritto^ il trasse in ver le temple) 
E di troppa materia che in Ik yenne^ ia5 

Uscir gU orecchi delle gote scempie: 

Gi6 che non corse in dietro^ e si ritenne^ 
Bi quel soyerchio fe' naso alia faccia^ 
E le l^bbra ingross6 quanto conyenne. 

Quel che giaceya^ il muso innanzi caccia^ i3o 
E gli orecchi ritira per la testa ^ 
Gome face le coma la lumaccia: 

E la lingua^ che ayeya unita e presta 
Prima a parlar^ si feude^ e la forcuta 
Nell' altro si richiude^ e il fiimo resta. i35 

L' anima^ ch' era fiera diyenuta^ 
Si fiigge sufolando per la yalle^ 
E r altro dietro a lui parlando sputa. 
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Poscia gli yoke le noreDe spalle, 

E disse all' altro: F yo' che Baoso corra^ i4o 
Com' ho &t£ ioy carpon^ per questo calle. 

Gosl yid' io la settima zayorra 

Mutare e traamutare; e qui mi scosi 
La noyilJiy se fior la penna abborra. ^ 

E ayyegnach^ gli occhi nuei confbai i45 

Fossero idquanto^ e Y animo smagato^ 
Non poter quei fuggirsi tanto chiosi, 

Ch' io non scorgessi ben Puccio Sciancato: 
Ed era quei che sol de* tre compagni^ 
Gba yenner prima^ non era mntato: i5o 

L' altxo era quel che tu^ Gayjlle^ piagni 

' La lingua aUkorra f 
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vTodi^ Firenze^ poi che se' si grande^ 
Che per mare e per terra batti 1' ali^ 
E per lo inferno il tuo nome si spande^ 

Tra li ladron troyai cinque cotali 

Tuoi cittadini^ onde mi vien yergogna^ 5 

£ tu in grande onranza non ne sali. 

Ma se presso al mattin del yer si sogna^ 
Tu sentirai di qua da piceiol tempo 
Di quel che Prato^ non ch' altri^ t' agogna. 

£ se gik fosse ^ non saria per tempo. lo 

Gosl ioss' ei^ da che pure esser dee; 
Gh^ piu mi grayer^^ com' piu m' attempo* 

Noi ci partimmo^ e su per le scalee^ 

Ghe n' ayean fatte i borni a scender pria> 
Bimont6 il Duca mio^ e trasse mee. i5 

£ proseguendo la solinga yia 

Tra le schegge e tra' rocchi dello scoglio^ 
Lo pi^ senza la man non si spedia. 

Allor mi dolsi^ ed ora mi ridoglio^ 

Quando drizzo la mente a ci6 ch' io yidi; 20 
£ piu lo ingegno affreno ch' io non soglio^ 

Perch^ non corra^ che yirtu nol guidi; 
SI che se Stella buona> o miglior cosa 
AT ha dato il ben^ ch' io stesso nol m' inyidi. 

Quante il yillan^ ch' al poggio si riposa^ riS 



Nel tempo che colui^ che il mondo schiara^ 

La fisiccia sua a noi tien meno ascosa; 
Come la mosca c^ aUa zanzaca; 

Vede lucciole giu per la yallea> 

Forse col4 dove yendemmia ed ara: 3o 

Di tante fiamme tutta ri^lendea 

L' ottava bolgia^ si com' io m' accorsi^ 

Tosto che fiii lil 've il fondo parea. 
£ qual colui che si vengi&'con gli orsi^ 

Vide il carro d' Elia al dipartire^ 35 

Quando i cavalli al cielo erti levorsi; 
Ghd nol potea si con gli occhi seguire^ 

Che Tedesse altro che la fiamma sola^ 

Si come nuvoletta^ in su salire: 
Tal si movea ciascmia per la gola 4^ 

Del fosso^ che nessuna mostra il furto^ 

Ed, ogni fiamma un peccatore invola; 
Io stava soyra il pohte a yeder surto^ 

Si che s' io non ayessi mi ronchion f preso^ 

Gaduto sarei giu senza esser urto. 4^ 

E il Duca^ che mi yide tanto atteso^ 

Disse: Dentro da' fuochi son gli spirti: 

Giascun si &scia di quel ch' egli e inceso. 
Maestro mio^ risposi^ per udirti 

Son io piu eerto; ma gik m' era ayyiso 5o 

Ghe cosi iissse^ e gikyoleya dirti: 
Glii ^ in quel fuoco^ che yien si diyiso 

Di sopra^ che par surger della pira^ 

OV Eteocle col firatel fii miso? . 

" Rocchioa "f 



CANTO VENTESIMOSESTO 1 53 

Risposemi: Lh entro si martira 55 

Ulisse e Diomede^ e cosl insieme 

Alia vendetta corron com^ all' ira: 
E dentro dalla lor fiamma si geme 

U aguato del caval, clie fe* la porta 

Ond' uscl de' Roipiani il gentil seme. 60 

Piangevisi entro V arte, perclie morta 

Deidamia ancpr si duol d' Achille, 

E del Palladio pena vi si porta, 
S' ei posson dentro da quelle faville 

Parlar, diss' io. Maestro, assai ten priego 65 

E ripriego, che il priego yaglia mille, 
Che non mi facci dell' attender niegp, 

Finclie la fiamma cornuta qua yegna: 

Vedi che del di^io ver lei mi piego. 
JEd egU a me: I^a tua pregliiera e degna 70 

Di molta lo4e> ed io pero V accetto; 

Ma fa che la tua lingua si sostegna. 
Lascia parlare a me: ch'io ho concetto 

Ci& che tu vuoi: ch' e' sarebbero schivi, 

Perch' ei fur Greci, forse del tuo detto. ^5 
Poicli^ la fiamma fu venuta quivi, 

Ove parve al mio Duca tempo e loco. 

In questa forma lui parlare audivi. 
O voi, che siete duo dentro ad un fuoco, 

S' io meritai di voi mentre ch' io vissi, 80 

S' io meritai di voi assai o poco, 
Quando nel mpndo gli alti yersi scrissi, 

Non vi movete; ma 1' un di voi dica 
Dove per lui perduto a morir gissi. 
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Ld maggior como delta fiatnma antiea 85 

Cominci& a croUarsi mormorando^ 

Pur come quella cui yento a&tica. 
Indi la cima qua e Ik menando^ 

Come fosse la lingua che parlasse^ 

Gitt6 voce di fuori^ e disse: Quando 90 

Mi diparti' da Circe^ che sottraase 

Me piu d' un am:io ]k presso a Gaeta^ 

Prima che si Enea la nominasse; 
N^ dolcezza di figlio^ nS la pieta 

Del yecchio padre^ nS il debito amore^ gS 

Lo qual dovea Penelope far lieta^ 
Vincer potero dentro a me ¥ ardore * 

Gh' i' ebbi a diyenir del mondo esperto^ 

E degli yizii umani e del yalore: 
Ma misi me per T alto mare aperto 100 

Sol con un legno e con quella compagna 

Picciola^ dalla qual non fui deserto. 
L' un lito e V altro yidi insin la Spagna^ 

Fin nel Marrocco, e V isola de* Sardi^ 

E r altre che quel mare intomo bagna. io5 
lo e i compagni erayam yecchi e tardi^ 

Quando yenimxno a quella foce stretta^ 

Oy* Ercole segn6 li suoi riguardi, 
Accioech^ V uom piu oltre non si metta: 

Dalla man destra mi lasciai SibHia^ hq 

Dall' altra gik m' ayea lasciata Setta. 
O frati^ dissi^ che per cento milia 

Perigli siete giunti all' occidente^ 

* Vinrer polrr ^enlro ^a me 1' mrdore tr. 



CA^TO YENTESIMOSKSTO 1 55 

A questa tanto picciola vigilia 

De' vostri sensi^ ch' e del rimanente^ n5 

Non vogliate negar V esperienza^ 
Diretro al sol^ del mondo senza geute. 

Considerate la vostra semenza: 

Fatti non foste a viver come bruti, 

Ma per s§guir virtute e conoscQnza. lao 

Li miei compagni fee io si acuti^ 

Con questa orazion picciola^ al cammino^ 
Che appena poscia gli avrei ritenuti. 

E^ Yolta nostra poppa nel mattino^ 

De' remi facemmo ale al foUe volo, ia5 

Sempre acquistando del lato mancino. 

Tutte le stelle gi^ dell' altro polo 
Yedea la notte^ e il nostro tanto basso, 
Che non surgeya fuor del marin suolo. 

Cinque volte racceso, e tante casso i3o 

Lo lume era di sotto dalla luna, 
Poi eh' entrati eravam nelF alto passo, 

Quando n' apparve una montagna bruna 
Per la distanza, e paryemi alta tanto, 
Quanto veduta non n' aveva alcuna. i35 

Noi ci allegrammo, e tosto tomo in pianto; 
Che dalla nuova terra un turbo nacque, 
E percosse del leg^p il primo canto. 

Tre volte il fe' girar con tutte V acque, 

Alia quarta levar la poppa in suso, i4o 

E la prora ire in giii, com' altrui piacque, 

Infin che il mar fu sopra noi richiuso. 
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\jrik era dritta in su la fiamma e queta^ 
Per non dir piii^ e gik da noi sen gia 
Con la licenzia del dolce Poeta; 

Quando un' altra^ che dietro a lei venia, 

Ne fece volger gli occhi alia sua cima, 5 

Per un confuso suon che fiior n' uscia. ' 

Gome il hue Gicilian che mugghi6 prima' 
Col pianto di colui (e ci6 fii dritto) 
Che r avea temperato con sua Uma^ 

Mugghiava con la voce' dell' afflitto, lo 

Si che, con tutto ch* e* fosse di rame, '\ 
Pure el pareva dal dolor trafitto: 

Cosi per non aver via, ne forame, 

Dal principio del fuoco, * in suo linguaggio 

Si convertivan le parole grame. i5 ' 

Ma poscia ch' ehber colto lor viaggio 
Su per la punta, dandole quel guizzo 
Che dato avea la lingua in lor passaggio, 

Udimmo dire: O tu, a cui io drizzo 

La voce, e che parlavi mo Lombardo, :2Q 
Dicendo: issa ten va, piu non t'aizzo: 

Perch' io sia giunto forse alquanto tardo, 
Non t' incresca restare a psirlar meco; ^ 

» Dal ptincipib n^l fuoco 
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Vedi che non incresce a me^ ed ardo. 

Se tu pur mo in questo mondo cieco ^5 

Gaduto se' di quella dolce terra 
Latina^ onde mia colpa tutta reco; 

Dimmi se i Romagnuoli han pace^ o guerra; 
Ch' io ^ d^' monti Ik intra UriUno 
E il giogo di che Teyer si disserra. 3q 

Io era ingiuso ancora attento e chino> 
Quando il znio Duca mi tent& di costa^ 
Dicendo: Parla tu^ questi e latino. 

fkl io cV avea gik pronta la risposta^ 

Senza indugio a parlare incominciai; 35 

O anima^ che se' laggiii nascosta^ 

Romagna tua non d^ e non fu mai^ 
Senza guerra ne' cuor de' suoi tiraniii; 
Ma palese nessuna or yen lasciai^ 

Bavenna sta^ come d stata molti anni: 4^ 

L' aquila da Polentf^ Ik si caya> 
Si che Cervia ricuopre co* suoi vanni. 

Ia terra che fe' gik la lunga prova> 
£ di Franceschi sanguinoso muccliio^ 
Sotto le hranche y^rdi si ritroyiu 4^ 

£ il Mastin yeccbio, e il nuoyo da Verrucchia^ 
Che fecer di Montagna il mal goyemo, 
Lk doye soglion^ fan d^' denti suochio, 

(je citUi di Lamone e di S^nt^raio 

Conduce il leoncel dal nido bianco^ 5a 

Che muta parte dalla st^te «J yerno; 

E qu^Us^ a cui il Sayio hagna il fianco^ 
Cosi com' ella i^ie' tra il piano e il m^onte^ 
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Tra tirannia si vive e state franco. 

Ora chi se* ti prego che lie contel 55 

Non esser duro piii ch' altri sia stalo^ 
Se il nome tuo nel moudo tegna fronte. 

Poscia ch6 il fuoco alquanto ebbe rugghiato 
Al modo suo^ 1' aguta punta mosse 
Di qua^ di Ik, e poi (US cotal fiato: 60 

S' io credessi che mia risposta fosse 
A persona che mai tomasse al mondo> 
Questa fiamma staria senza piii scossei 

Ma perciocchS giammai di questo fondo 

Non tOni6 vivo alcun. s* f odo il vero, * 65 
Senza tema d' infamia ti rispondo. 

r fui uom d' arme^ e poi fiii cordigliero^ 
Credendomi^ si cinto^ fare ammenda: 
E certo il creder mio veniva intero^ 

Se non fosse il gran Prete^ a ctiimal prenda^ 70 
Che mi rimise nelle prime colpe; 
E come, e quai^e voglio che m' intenda. 

Mentre ch' io forma fui d* ossa e di polpe, 
Che la madre toi die, ¥ opere mie 
Non furon leonine, ma di volp^. 75 

Gli accor^menti e le coperte vie 
Io seppi tutte; e si menai lor arte, 
Gh' al fine della terra il suOno uscie. 

Quando mi vidi giunto in qudla parte 

Di mia etk, dove ciascun dovrebbe 80 

Galar le vele e racco^er le satte, 

* Nod rilorno aknn, a' i* odo H tero Cn 
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Gi6 che pria mi piaceya^ allor m' mcreb})e; 

E pentuto e confesso mi rendei^ 

Ahi miser lasso! e gioyato sarebbe« 
Lo Principe de' nuoyi Farisei 85 

Ayendo guerra presso a Laterano^ 

E non con Saracin^ n^ con Giudei; 
Che ciascun suo nemico era Gristiano; 

E nessuno era stato a yincer Acri^ 

N^ mercatante in terra di Soldano: ^ 90 

N^ sommo uficio^ ne ordini sacri 

Guard6 in se^ ne in me quel capestro 

Ghe solea far li suoi cinti piii macri. 
Ma come Gostantin chiese Silyestro 

Dentro Siratti a guarir della lebbre^ • 95 

Gosl mi chiese questi per maestro 
A guarir della sua superba febbre: 
. Domandommi consiglio^ ed io tacetti^ 

Perche. le sue parole paryer ebbre. 
E poi mi disse: Tuo cor non sospetti: 100 

Finor t' assolyo^ e tu m' insegna fiire 

Si come Penestrino in terra getti. 
JjO ciel poss^ io serrare e disserrare^ 

Gome tu sai; per6 son duo le chiayi, 

Ghe il mio antecessor non eb]>e care. io5 

Allor mi pinser gU argomenti grayi 

Lk Ve il tacer mi fu avyiso il peggio^ 

E dissi: Padre,. da che tu mi lavi 
Di quel peccato, oye mo cader deggio, 

Lunga promessa con T attender corto no 

' Del SoldaDo f 
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Ti {avk trionfar uell' alto seggio. 

iFrancesco venne poi, com' io fui morto^ 
Per me; ma un de' neri Clierubini 
Gli disse: Nol portar; non mi far torto. 

Venir se ne dee giii tra' miei meschini^ ii5 

Perche diede il eousiglio frodolente^ 
Dal quale in qua stato gli sono a' crini; 

Gh' assolver non si pu6^ chi non si pente; 
Ne pentere e volere insieme puossi^ 
Per la contraddizion che nol consente. 120 

O me dolente! come mi riscossi^ 
Quando mi prese, dicendomi: Porse 
Tu non pensayi ch* io loico fossi! 

A Minos mi port6: e quegli attorse 

Otto tolte la coda al dosso duro, i^S 

E^ poich^ per gran rabbia la si morse^ 

Disse: Questi e de' rei del fuoco furo: 
Perch' io Ih. dove vedi son perduto, 
£ si yestito andando mi rancuro. 

Quand' egli ebbe il suo dir cosi compiuto^ i3o 
La fiamma dolorando si partio^ 
Torcendo e dibattendo il corno aguto. 

Noi passammo oltre^ ed io e U Duca mio^ 
Su per Io scoglio infino in su V altr' arco 
Che cuopre il fosso^ in che si paga il fio i35 

A quei ^ che scommettendo acquistan carco. 

' Da quei 
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\Jhi poria mai pur con parole sciolte 
Dicer del sangue e delle piaghe appieno^ 
Ch' r ora yidi, per narrar piu volte? 

Ogni lingua per certo yerria meno 

Per lo nostro^ sermone e per la mente^ 5 

G hanno a tanto comprender poco seno. 

Se s' adunasse ancor tutta la gente^ 
Che ffk in su la fortunata terra 
Di Puglia fu del suo sangue dolente 

Per li Troiani, * e per la lunga guerra. lo 

Che dell' anella fe' si alte spoglie^ 
Gome Livio scrive, che non erra: 

Con (juella che sentio di colpi doglie, 
Per contrastare a Roberto Guiscardo^ 
E r altra^ il cui ossame* ascor s' accoglie i5 

A Geperan^ Ik dove fu bugiardo 

Giascun Pugliese^ e Ik da Tagliacozzo 
Ove senz' arme vinse il vecchio Alardo: 

E qual forato suo membro^ e qual mozzo 

Mostrasse^ d' agguagliar sarebbe nulla :20 

H modo della nona bolgia sozzo. 

Gik veggia per mezzul perdere o luUa^ 
Gom' io yidi un^ cosl non si pertugia^ 
Rotto dal mento insin dove si truUa: 

Tra le gambe pendevan le xninugia; 25l. 

■> Pot li Romaiii f 
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La corata pareya^ e il tristo sacco 

Che merda & di quel che si trangagia. 
Mentre che tutto in lui veder m' attacco^ 

Guardommi^ e con le man s' aperse il petto^ 

Dicendo:: Or vedi come io mi dikcco: 3o 

Vedi come storpiato e Maometto. 

Dinanzi a me sen va piang^n^o All 

Fesso nel yolto dal mento al ciuffetto: 
E tutti gU altri^ che tu yedi qui^ 

Seminator di scandalo e di.scisma 35 

Fur vivi; e peri^ son fessi cosl. 
Un diayolo k qaa dietro che n' accisma 

Si crudeknente^ al tagUo della spada 

Rimettendo ciascun di questa iisma> 
Quando ayem yolta la dolente stxada; 4^ 

Perocche le ferite son riqhiuse 

Prima ch' altri dinanzi li riyada. 
Ma tu chi se' che in su lo scoglio muse^ 

Forse per indugiar d' ire alia pena^ 

Ch' ^ giudicata in su le tue accuse? /^5 

N^ morte il giunse ancor^ n^ colpa il mena^ 

Bispose il mio Maestro^ a tormentarlo; 

Ma per dar lui esperiensa piena^ 
A me^ che morto son^ conyien nu^arlQ 

Per lo inferno quaggiu di giro in giro: 5q 

E questo e yer cosi com' io ti parlo. 
Pill fur di cento che^ quando 1' udiro^ 

S' arrestaron nd fosso a riguardarmi^ 

Per maraviglia obliando il martiro. 
Or di' a Fra Dolcin dunque che s' armi;i 55 
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Tu che forse vedrai il sole in breve, 
S' egli non vuol qui tosto seguitarmi^^ 

Si di vivanda, die stretta di neve 
Non rechi la vittoria al Noarese, 
Cy altrimenti acquistar non saria lieve. Co 

Poiche r un pi^ per girsene sospese, 
Maometto mi disse esta parola^ 
Indi a partirsi in terra lo distese. 

Un altro che forata avea la gola 

£ tronco il naso infin sotto le ciglia, 65 

E non avea ma' ch' un' orecchia sola, 

Restato a riguardar per maraviglia 

Con gli altri, innanzi agli altri apri la canna 
Ch' era di fuor d'ogni parte vermiglia; 

E disse: O tu, cui colpa non condanna, 70 

E cui gi^ vidi su in terra Latina, 
Se troppa simigKanza non m' inganna, 

RimeQibriti di Pier da Medicina, 

Se mai torni a veder lo dolce piano, 

Che da Vercello a Marcab^ dichina. 75 

E fa saper a' duo miglior di Fano, 

A messer Guido ed anche ad Angiolellq 
Che, se Tantiveder qui non e vano, 

Gittati saran fuor di lor vasello> 

E mazzerati presso alia Cattolica, So 

Per tradimento d' un tiranno fello. 

Tra r isola di Cipri e di Maiolica 
Non vide mai si gran fallo Nettuno, 
Non da Pirati, non da gente Argolica. 

Qud traditor che vede pur co» V u»o, 85 
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E tien la terra^ che tal ^ qui meco^ 
Vorrebbe di yedere esser digiuno^ 
Farii yenirii a parlamento seco; 
Poi &rii s\, che al yento di Focara 
Non &ik lor mestier yoto nS preco. 90 

Ed io a lul: Dimostrami e dichijara^ 
Se yuoi ch' io porti su di te noyeUa^ 

Chi e colui dalla yeduta amara. 
Allor pose la mano aUa mascella 

D'un suo compagno^ e la bocca gli aperse gS 

Gridando: questi S desso^ e nou &yella: 
Questi^ scacciato^ il dubitar sommerse 

In Gesare^ affermando che il fomito 

Sempre con danno 1' attender sofferse. 
O quanta mi pareya sbigottito 100 

Gon la lingua tagliata nella strozza^ 

Curio, ch' a dicer fa cosi ardito^ 
Ed un ch' ayea 1' una e 1' altra man mozza, 

Leyando i moncherin per V aura fosca, 

Si che il sangue facea la faccia sozza, i-oS 

Grid6: Bicorderati anche del Mosca, 

Ghe dissi, lassol capo ha cosa fatta, 

Ghe fa il mal seme deUa gente tosca. 
Ed io V aggiunsi: E morte di tua schiatta; 

Perch' egli accumulando duol con duolo, iio. 

Sen gio come persona trista e matta. 
Ma io rimasi a riguardar Io stuolo, 

E vidi cosa ch' io avrei paura, 

Senza piu prova, di contarla solo; 
Se non che conscienzia mi assicura^ ii5 
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La Luona compagnia che V uom francheggia 
Sotto r osbergo ^ del sentirsi pura. 

r vidi certo, ed ancor par ch' io 1 veggia^ 
Un busto senza capo andat^ si come 
Andayan gli altri della trista greggia. i^o 

E il capo tronco tenea per le chiome^ 
Pesol con mano ^ a guisa di lanterna^ 
E quel miraya noi, e dicea: O me! 

Di se faceya a se stesso lucerna^ 

Ed eran due in uno^ ed uno in due; ia5 

Gom'esser pu6^ Quei sa che si goyema* 

Quando diritto appi^ del ponte fue^ 
Ley6 il braccio alto con tutta la testa 
Per appressame le parole sue, 

Che (uro: Or yedi la pena molesta i3o 

Tu che, spirando, yai yeggendo i morti: 
Yedi se alcuna d grande come questa; 

E perchd tu di me noyella porti, 

Sappi ch'io son Bertram dal Bornio, queUi 
Che al re Gioyane diedi i mal conforti. ^ i35 

Io feci il padre e il figlio in se ribeUi: 
Achitofel non fe' piu d' Absalone 
E di Dayid co' malyagi pungelli. 

Perch' io partii cosi giunte persone, 

Partito porto il mio cerebro, lasso! i4o 

Dal suo principio ch' ^ in questo troncone. 

Cos! s' osserya in me Io contrappasso. 

* Sol to r osbergo ' Che diedi al re Gioveniii i ma' conforti Cr* 

* Preto coQ mano f 
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JLia molta gente e le diverse |)iaghe 
Avean le luci mie si itidbriate^ 
Che dello stare a piangere eran yaglit: 

Ma VirgUio mi disse: Che pur guate? 

Ferche la yista tua pur si soffolge 5 

Laggiu tra V ombre triste smozzicate? 

Tu non hai fatto si all' idtre bolge: 
Fensa^ se tu annoverar le credi, 
Che miglia yentiduo la yalle yplge; 

E gik la luna d sotto i nostri piedi: lo 

Lo tempo S poco omai che n' ^ concesso^ 
Ed altro ^ da yeder che tu non yedi. 

Se tu ayessi, risposlio appresso^ 

Atteso alia cagion perch' io guardaya^ 

Forse m' ayresti ancor lo star dimesso. i5 

Farte sen gia, ed io retro gli andaya^ 
Lo Duca^ gi^ facendo la risposta^ 
E soggiungendo: Dentro a quella caya^ 

DoV io teneya gli occhi si a posta^ 

Credo che un spirto del mio saugue psmga 20 
La colpa che laggiu cotanto costa. 

Allor disse il Maestro: Non si franga 
Lo tuo pensier da qui innanzi soyr^ello: 
Attendi ad altro^ ed ei Ik si rimanga; 

Ch' io yidi lui a pie del ponticello 36 

22 
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Mostrarti^ e minacciar forte col dito^ 
ELd udil nominar Geri del Bello. 
^u eri allor si del tutto impedito 
Sovra colui che gik tenne Altaforte^ 
Che non guardasti in Idi; si fu partito. 3o 

O Duca mio^ la yiolenta xnorte 

Che non gli d yendicata ancor^ diss' io^ 
Per alc«n che dell'onta sia consoite^ 
Fece lui disdegnoso; onde sen gio 

Senza parlarmi^ si com' io stimo; 35 

Ed in ci6 m' ha e' fatto a se piu pio. 
Gosi parlammo insino al lu(^o primo 
Che dello scoglio Taltra valle mostra^ 
Se piu^ume yi fosse^ tutto ad imo. 
Quando noi funi|qo in su 1' ultima chiostra 4^ 
Di Malebolge^ si che i suoi conversi 
Potean parere alia veduta nostra^ 
Lamenti saettaron me diversi> 

Che di pieta ferrati avean gli strali: 
Ond' io gli orecchi coUe man copersi. 4^ 

X^ual dolor fora, se degli spedali 

Di Valdichiana tra il luglio e il settembre, 
E di Maremma e di Sardigna i mali 
f^ossero in una fossa tutti insembre; 

Tal era quiyi^ e tal puzzo n' usciva^ So 

Qual suole uscir ^ dalle marcite membre. 
Noi discendemmo in su V ultima riva 
Del lungo scogUo^ pur da man sinistray 
Ed allor fu la mia vista piu viva 

' QuaV suul venir ■{; 
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Giu ver lo fondo, dove la ministra 55 

Dell' alto Sire^ infallibil giustizia^ 
Punisce i falsator die qui registra. 

Non credo che a veder maggior tristizia 
Fosse in Egina il popol tutto infermo, 
Quando fu V aer si pien di malizia^ Go 

Che gli animali infinb al picciol ver mo 
Gascaron tutti, e poi l6 genti antiche^ 
Secondo che i poeti lianno per fermo, 

Si ristorar di seme di formiche; 

Ch' era a veder per qiiella oscura valle 65 
Languir gli spirti per diverse biche. 

Qual sovra il ventre, e qual sovra le spajle 
L' un dell' altro giacesL, e qual carpone 
Si trasmutava pei* lo tristo calle. 

Passo passo andavam senza sei'mone, 70- 

Guardando ed aiseoltando gli ammalati^ 
Che non potean levar le lor pei^sone. 

lo vidi duo sedere a se poggiati, 

Come a scaldar s'appoggia tegghia a tegghia, 
Dal capo a' pie di schistnze macula ti: 7 5 

E non vidi giammai menare stregghia 
Da cagazzo aspettato dal signorso, 
Ne dat colui che mal volentier vegghia; 

Come ciascun menava spesso il morso 

Dell'unghie sovra se per la gran rabbia 80* 
Del pizzicor, che non ha piu soccorso. 

E si traevan giu 1' unghie la scabbia, 

Come coltel di scardova le scaglie, * 

O d' altro pesce che piu larghe 1' abbia. 
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tu che colle dita ti dismaglie^ 8S 

Gommci6 il Puca mio a ui| di loro^ 
E che fai d' esse tal volta tanagUe^ 

Dimmi s* alcun Latino d tr$^ costoro 

Che son quinc' entro^ se V unghia ti basti 
Etemalmente a cotesto lavorq. 90 

liatin sem noi^ che tu yedi si guasti 
Qui an;il:K>due> rispose V un piangendo; 
Ma tu chi se'^ che di qoi dimandasti? 

E il Duca disse: lo squ un ghe disc^ndo 

Con questo yivo giu di halzo in balzQ^ 9$ 
E di xnostrar V inferno a lui intendo. 

Allor si ruppe )o comun rincalzo; 
E tremando ciascuno a me si volse 
Con altri che V udiron di rimbalzo. 

Lo buon Maestro a me tutto s' accolse^ loq 

Dicendp: Pi' a lor ci6 che tu yuoli. 
Ed io inqpminciai^ poscia ch' ei yolse: 

Se la yostra memoria non s' imboli 
Nel primo piondo dall' umane m^nti^ 
Ma s' ella viva sotto molti soli, ^o5 

Pltemi clii yoi siete e di che genti: 

La yostra sconcia e fastidiosa pepa ^ 
Di pal^ss^rvi a me non vi spavenji. • 

Io fui d' Arezzo, ed Alberto da Siena, * 

^ Rispose r un, mi fe' mettere al fuoco; 1 1 a 

Ma quel perch' io mo^i' qui non mi men^. 

Ver e ch' io djssi a lui, parlando a giuoco, 
Io mi saprei levar per 1' aere ^ volo; 
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E quel che ayea yaghezza e seimo poco^ 
Voile ch' io gU xnostrassi 1' arte; e solo 1 15 

Perch' io nol feci Dedalo^ mi fece 

Ardere a tal^ che V ayea per figUuolo« 
Ma nell' ultima bolgia delle diece 

Me per V alchimia che nel mondo usai, 

Dami6 Minos^ a cui fallir non lece. 1:10 

Ed io dissi al Ppeta: Or fu giammai 

Gente si yana come la sanese? 

GertQ non la francesca si d' assai. 
Onde r altro lebhroso che m' intese^ 

Rispo^e al detto nuo: Trann^ Io Stricca^ laS 

Che seppe far le temperate spese; 
E Niccol6^ che la costuma ricca 

Del garofano prima discoperse 

Nell' orto, doye tal seme s' appicca; 
E tranne la hrigata^ in che disperse i3q 

Gaccia d' Ascian la yigna e la gran fronda^ 

E r Abbagliato il suo senno proferse. 
Ma perche sappi chi si ti seconda 

Contra i Sanesi^ aguzza yer me 1' occhio 

Si^ che la faccia mia ben ti risponda; i35 

Si yedrai * ch' io son V ombra di Capocchio^ 

Che falsai li metalli con alchimia^ 

E ten dee ricordar, se ben t' adoccliiO; \ 

Com' io foi di natura buona scimia. 

' E vedni f 
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el tempo che Giunone era crucciata 

Per Semele contra il sangue tebano. 

Gome mostro gik mia ed altra fiata^ 
Atamante diyenne tanto insano^ 

Ghe yeggendo la moglie co' duo figli 5 

Andar carcata da ciascima. mano^ 
Grid6: Tendiam le reti, si ch' io pigli 

La lionessa e i lioncini al varco: 

E poi distese i dispietati artigli^ 
Prendendo V un che avea nome Learco, i o 

£ rotoUo^ e percosselo ad un sasso; 

E quella s' anneg6 con 1' altro incareo. 
E quando la fortuna yolse in basso 

L' altezza cfe' Troian che tutto ardiva. 

Si clie insieme col regno il re fu casso^ i5 
Ecuba trista misera e cattiva^ 

Poscia che vide Polisena morta^ 

E del suo Polidoro in su la riva 
Del mac si fu la dolorosa accorta^ 

Forsennata latro si come cane; 20 

Tanto il dolor le fe' la mente torta. 
Ma n^ di Tebe furie ne Troiane 

Si vider mai in alcun tanto crude, 

Non punger bestie, non che membra umiane, 
Quant' ipvidi in due ombre smorte e nude, ^ !x5 

^ QauiiV io ^idi du' cyml)re Cr. 
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Che mordendo correran di quel modd^ 
Che il porco quando del potcil si schiude^ 

L' una giunse a Capocchio^ ed in sul nodo 
Del collo r assaim6 si clte^ tirando^ 
Grattar gli fece U ventre al fondo sodo. 3d 

E r Aretin^ che rimase tremando^ 

Mi disse: Quel foUetto ^ Gianni Schicchi^ 
E va rabbioso altnii cosl conciando. 

Oh^ diss' io lui^ se 1' altro non ti ficchi 

li denti addosso^ non ti sia fetica 35 

A dir chi d, pria che di qui si spicchi. 

Ed egli a xne: Quell' d V anima antica 
Di Mirra scellerata^ che diyenne 
Al padre^ fuor del dritto amore^ arnica. 

Questa a peccar con 9Sso cosi yenne^ /^o 

Falsificando se in altrui forma^ 
Gome r altro^ che in Ik sem ya^ sostenne^ 

Per guadagnar la donna della torma^ 
Falsificare in se Buoso Donati, 
Testando^ e dando al testamento norma. 4^^ 

£ poi che i duo rabbiosi fur passati^ 

\ Soyra i quali io avea V occhio tenuto^ 
Riyolsilo a guardar gli altn mal nati. , 

F yidi un fatto a gidsa di liuto> 

Pur ch' egli ayesse ayuta V anguinaia 5o 

Tronca dal lato^ che 1' uomo ha forcuto. 

La graye idropisia che si ilispaia 

Le membra con Y umor che mai conyerte, 
Ghe il yiso qoa risponde alia yentraia^ 

Faceya lui tener le IaM)ra aperte, 56 
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Gome r etico fa, che per la sete 
L' un verso il mento e Y altro in su riverte. 
O voi, che senza alcuna pena siete 

(E non so io percli^) nel mondo gramo, 
Diss' egli a noi, guardate e attendete 60 

AUa miseria del maestro Adamo: 

lo ebbi, vivo, assai di quel ch' ¥ voUi, 
Ed ora, lasso I un goociol d' acqua bramo. 
Li ruscelletti, che de* verdi colli 

Del Casentin discendon giuso in Amo, 65 
Facendo i lor canali e freddi e molli, * 
Sempre mi stannQ innanzi^ e non indarno; 
CI16 r imagine lor via piu m' asciuga, 
Che il male ond' 10 nel volto mi discamo. 
La rigida giustizia, che mi fruga, 70 

Tragge cagion del luogo oV io peccai> 
A metter piu gli miei saspiri in fuga^ 
Ivi e Romena, Ik doV io falsai 
La lega suggellata del Batista, 
Perch' io il corpo suso arso lasciaL ^5 

Ma s' io vedessi qui V anima trista 

Di Guido, o d' Alessandro, o di lor frate. 
Per £6nte Branda non darei la vista. 
Dentro c' S 1' una gik, se V arrabbiate 

Ombre che vanno intomo dicon vero: 80 

Ma che mi val, ch' ho le membra legate? 
S' io fossi pur di tanto ancor leggiero, 

Ch' r potessi in cent' anni andare un' oncia, 
Io sarei messo gia per lo sentiero, 

' Canali freddi e molli t 

a3 
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Gercando lui tra questa genie sconcia^ 85 

Con tutto ch' ella yolge undid miglia^ 
£ men d' un mezzo di trayerso non ci ha. 
lo son per lor tra si fatta famiglia: 
Ei m' indussero a battere i fiorini^ 
Che ayeyan tre carati di mondiglia. 90 

Ed io a lui: Chi son li duo tapini^ 

Che fuman come man bagnata il yemo^ 
Giacendo stretti a' tuoi destri confini? 
Qui li troyai^ e poi yolta non diemo^ 
Rispose^ quando pioyyi in questo greppo^ qS 
E non credo che dieno in sempitemo. 
L' una S la falsa che accus& Giuseppo; 
L' altro e il falso Sinon greco da Trdia: 
Per febbre acuta gittan tanto leppo. 
E r un di lor che si rec6 a noia 100 

Forse d' esser nomato si oscuro^ 
Col pugno gli percosse V epa croia: 
Quella sono^ come fosse un tamburo: 
E mastro Adamo gli percosse il yolto 
Col braccio suo che non parye men duro^ io5 
Dicendo a lui: Ancor che mi sia tolto 

Lo muoyer^ per le membra ehe son grayi^ 
Ho io il braccio a tal mestier disciolto. 
Ond' ei rispose: Quando tu andayi 

Al fiioco^ non 1' ayei tu cosi presto; no 

Ma si e piu 1' ayei quando coniayi. 
E r idropico: Tu di' yer di questo; 
Ma tu non fosti si yer testimonio^ 
lA Ve del yer fosti a Troia richiesto^ 
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S'io dissi falso^ e tu falsasti il conio^ ii5 

Disse Sinone^ e son qui per un fallo^ 
£ tu per piu clie alcun altro dimonio, 

Bicorditi^ spergiuro^ del cayallo^ 

Bispose quei ch* aveva enfiata T epa; 

E sieti reo^ che tutto il mondo salla 120 

A te sia rea la sete onde ti crepa^ 

Disse il Greco, la lingua, e V acqua marcia 
Che il ventre innanzi agli ocelli si t' assiepa. ^ 

Allora il monetier: Cosi si squarcia 

La bocca tua per dir mal come suole; i25 
Cli^ s' i' ho sete, ed umor mi rinfarcia, 

Tu hai r arsura, e il capo che ti duole , 
£ per leccar lo specchio di Narcisso, 
Non vorresti a invitar molte parole. 

Ad ascoltarli er' io del tutto fisso, i3o 

Quando il Maestro mi disse: Or pur mira, 
Che per poco e che teco non mi risso. 

Quand' io il senti' a me parlar con ira, 
Volsimi verso lui con tal vergogna, 
Ch'ancor per la memoria mi si gira. i35 

£ quale e quei che suo dannaggio sogna, 

Che sognando desidera sognare, ^ 

Si che quel ch' ^, come non fosse, agogna; 

Tal mi fee' io, non potendo parkre, 

Che disiava scusarmi, e scusava i4o 

Me tuttavia, e nol mi credea fare. 

Maggior difetto men vergogna lava, 

Disse il Maestro, clie il tuo non e stato; 

■ Ti $' assiepa Cr. 
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Per& d' ogni trigtizia ti disgraya: 

E fa ragion ch' io ii sia sempre allato^ i45 

Se piu ayyien ohe fortuna t^ accoglia^ 
Dove sien genti in simigliante piato; 

Ch^ Yoler ci^ udire d bessa voglia. 



iOLuLl 
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Una medesima lingua pria nu morse^ 
Si che nu tinse 1' una e V altra guancia^ 
E poi la medicina mi riporse, 

Cosl od' io^ che soleya la lancia' 

jy Achille e del suo padre esser cagione 5 
Prima di trista e poi di l)uona mancia. 

Noi denuno il dosso al misero vallone^ 
Su per la ripa che il ciuge dintomo^ 
Attraversando seii^a alcun sermone. 

Quiyi era men che notte e men che giornp^ lo 
Si che il yiso ni' aiidava innani^i poco: 
Ma io senti' sonare u^ alto corno^ 

Tanto ch' avrehbe ogni tuon fatto fioco^ 
Che^ contra se la sua via seguitando^ 
Dirizz6 gli occhi miei tutti ad un loco: i5 

Dopo la dolorosa rotta^ quando 
Carlo Magno perde la santa gesta,^ 
Non son6 si terribilmente Orlando. 

Poco portai in 1^ volta I4 testa, * 

Che mi parve veder molte ake torri; a a 

Ond'io: Maestro, di', che terra ^ questa? ^ 

Ed egli a me: Pero chie tu trascorri 
Per le tenebre troppo^dalla lungi, 
Ayyien che poi nel maginare aborri, 

' Aha la tesla Cr. 
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Tu vedrai ben^ se tu 1^ ti congiungi^ ^25 

Quanto il sense s' inganna di lontano: 

Per& alquanto piu te stesso pungi. 
Poi caramente mi prese per mano^ 

£ disse: Pria che noi siam piu ayanti^ 

Acciocchd il &tto men ti paia strano^ 3o 

Sappi che non son torri^ ma gigantic 

£ son nel pozzo intomo dalla ripa 

Dall' umbilico in giuso tutti quanti. 
Come^ quando la nebbia si dissipa^ 

Lo sguardo a poco a poco raffigura 35 

Ci6 che cela il vapor che V acre stipa: 
Cos! forando V aura gtossa e scura^ 

Piu e piu appressando in ver la sponda^ 

Fugg^mi errore , e giugndmi paura. ^ 
Perocch^ come in su la cerchia tonda 4^ 

Montereggion di torri si corona; 

Gosl la proda^ che il pozzo circonda^ 
Torreggiavan di mezza la persona 

Gli orribili giganti^ cui minaccia 

Giove del ci^lo ancora^ quapdo tuona. 4^ 

£d io scorgeva gi^ d' alcun la faccia^ 

Le spalle e il petto, e del ventre gran parte, 

£ per le coste giu ambo le braccia. 
Natura certo, quando lasci6 Y arte 

Di si fatti animali, assai fe' bene, 5a 

Per tor cotali esecutori a Marte: 
£ s' ella d' elefanti e di balene 

Non si pente, clii guarda sottilnnente^ 

' Fuggiami errore, e cresccami paura f 
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Piu giusta e piu discreta la ne tiene: 

Che dove V argomento della mente 55 

S' aggiunge al mal yolere ed alia possa^ 
Nessun riparo vi pu6 far la gente. 

La faccia sua mi parea lunga e grossa^ 
Come la pina di san Pietro a Roma; 
E a sua proporzione eran 1* altr* ossa; * 60 

Si clie la ripa, ch' era perizoma 

Dal mezzo in giii^ ne mostraya ben tanto 
Di sopra^ che di giungere alia chiom^ 

Tre Prison s' ayerian dato mal yanto: 
Peroech' io ne yedea trenta gran palmi 65 
Dal luogo in giii^ doV uom s' affibbia il mamto. 

Rafel mai amech zabi almi^ 

Comincio a gride(r la fiera bocca^ 
Cui non si conyenien piu dolci salmis 

E il Duca mio yer lui: Anima scioccst^ 'j^o 

Tienti col corno^ e con quel ti disfoga^ 
Quand' ira o altra passion ti tocca. 

Cercati al collo^ e troyerai la soga 
Che il lien legato^ o anima confusa^ 
E yedi lui che il gran petto ti doga. 'j5 

Poi disse a me: EgU stesso s' accusa; 

Questi e Nembrotto, per lo cui mal coto t 
Pure un linguaggio nel mondo non s' usa. 

Lasciamlo sUire^ e Qon parliamo a yoto: 

Che cosi e a lui ciascun linguaggio^ §9 

Come il suq ad altrui ch' a nuUo ^ noto. 

Facemmo adunqae piu lungo viaggio 

^ Ed a sua proponioo tutter II alli' ossa f 
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Volti a sinistra; ed al trar d' un bakstro 

Tiwrammo V altro assai piu fiero e iiiaggio« 
A cinger lui^ qual che fosse il maestro^ 85 

Non so io dir^ ma ei tenea succinto 

Dinanzi V altro ^ e dietro il braccio destro> 
If una catena^ che il teneva avyinto 

Dal collo in giti^ si che m su lo scoperto 

Si ravYolgeva infino al giro quinto. go 

Questo superlio yoU' essere sperto 

Di sua potenza contra il iommo Giove^ 

Disse il mio Duca^ ond' eglt-ha cotal merto. 
Fialte ha nome; e fece le gran proye^ 

Qiiando i giganti fSst panra ai Dei: 95 

Le braccia ch' ei men6^ ^uooKBai oon muoye. 
6d to a lui: S' esser puote^ i' yorr^ 

Che. deHo snpsurata Briareo 

Esperienza ayesser git occhi xnieL 
Ond'ei rispose: Tn yedrai Anteo 100 

Presso di qm, che parla^ ed S disciolto^ 
' Che ae porri nel fondo d'ogni reo. 
Quel che tu yu6i yeder^ piu Ik ^ molto^ 

Ed i legato e &tto come questo^. 

Salyo che piu feroce par nel yolto. io5 

Nob fu tremuota gi& tanto rubesto^ 

Che scotesse una torre C03I forte^ 

Gome Fi^te a scuotersi fu presta^ 
AUor temetti piu ,che mai la mortey 

E noia Vera mestier piu che la dotta^ no 

S* if non ayessi viste le rit#rle. * 
Noi procedemmo piu ayanii aUotta^ 
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£ venimmo ad Anteo^ che hen oinqu' alle^ 
Senza la testa^ uscia fiior della grotta. 

O tu, clie nella fortunata valle, ii5 

Che fece Scipion di gloria reda, 
Quando Annihal co' suoi diede le spalle^ 

Recast! gi^ mille lion per preda^ 
£ che se fossi stato all' alta guerra 
De' tuoi fratelli^ ancor par ch' e' si creda^ 120 

Che avrebher Yinto i figli della terra; ^ 
Mettine giuso ( e non ten venga schilb ) 
Doye Cocito la freddura serra. 

Non ci far ire a Tizio, n^ a Tifo: 

Questi pu6 dar di quel che qui si hrama: i25 
Per6 ti china^ e non torcer lo grifo* 

Ancor ti pu& nel mondo render fama; 
Ch' ei vive, e lunga vita ancor aspetta^ 
Se innanzi tempo grazia a se nol chiama. 

Cosi (fisse il Maestro: e quegli in fretta i3a 

Le man distese^ e prese il Duca mio^ 
Ond'£rcole sentl gik grande stretta. 

Virgilio, quando prender si sentio^ 

Disse a me: Fatti in qua, si ch' io ti prenda ; 
Poi fece si, che un fascio er' egli ed io. i35 

Qual pare a riguardar la Carisenda 

Sotto il chinato, quando un nuvol vada 
Sovr' essa si, ch' ella in contrario ^ penda; 

Tal parve Anteo a me che stava a bada 
Di vederlo cliinare, e. fu talora 140 

Ch' io avrei yoluf ir per altra strada: 

« Ched ella iiiconlro Cr. 

^4 
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Ma lieyemente al fondo^ che diTora 

Lucifero con Giuda^ ci po66; 

N^ si chinato li fece dimora, 
£ come albero in nave si levih i^S 
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d io avessi le rime e aspre e chiocoe^ 
Gome si converrebbe al tristo buoo^ 
Sovra il qual pontan tutte Y akre rocce, 

r premerei di mio concetto il suco^ 

Pill pienamente; ma perch' io non 1' abbo^ 5 
Non senza tema a dicer mi conduco. 

Che non e impr^a da pigliare a gabbo^ 
Descriyer fondo a tutto V universo^ 
Ne da lingua cbe chiami mamma o babbo. ^ 

Ma quelle Donne aiutino il mio verso ^ io 

Ch' aiutaror Anfione a chiuder Tebe^ 
Si cba dal fatto il dir non sia diyei^o. 

Oh soyra tutte mal creata plebe^ 

Che stai nel loco^ onde parlare e duro. 

Me' foste state qui pecore o zebe. i5 

Come noi fummo giii nel pozzo scuro 
Sotto i jue del gigante^ assai piu bassi^ 
Ed io miraya ancora all' alto muro^ 

Dicere udimmi: Guarda^ come passi; 

Fa si^ ' che tu non calcM con le piante 20 
Le teste de' fratei miseri lassi. 

Perch' io mi yolsi^ e yidimi dayante 
£ sotto. i piedi un lago^ che per gielo 
Ayea di yetro e n^ d' acqua sembiante. 

<. Mamma e ItfMto f « Va si 
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Non fece al corso suo si grosso velo 25 

Di yemo la Danoia in Austericch^ 

Nd 11 Tanai Ik sotto il fireddo cielo, 
Com* era quivi: che, se Tabemicch 

Vi fosse su caduto^ o Pietrapana, 

Non avria pur dall' orlo falto cricoh. 3o 

£ come a gracidar si sta la rana 

Col muso faor dell' ac(|iia^ qaando sogna 

Di spigolar soyente la yillanac . 
liyide insin \k doye appar yergo^na^ i 

Eran 1' ombre dolenti nella gfaiaccia^ 35 

Mettendo i denti in oota di dcogna. 
Ognuna in giu tenea yolta la faocia: 
^ Da bocca il freddo^ e dagli occiii il ccnr tristo 

Tra lor testimonianza si procacoia. ' 
Quand' io ebbi d' intomo alqnazrto yidto^ • 4^ 

Volsimi a' piedi^ e yidi due si Stretii^ 

Che il pel del ^po ayteno insienie mistow 
Ditemi yoi^ cbe si stringete i petd^ 

Diss' io^ chi siete. £ quei piegaro i coQi; 

E poi eh' ebber li yisi a me eretti^ 4^ 

Gli occhi lor, oU' eran pria p£ir dentro moUi^ 

Gocciar su per le labbra, ^ e il gielo strinse 

Le lagrime tra essi, e riserrolli: 
Legno con legno spranga mai non cinse ^ 

Forte cosi, ond' ei, come duo becchi, 5o 

Cozzaro insienae: tant' ira li yinse. 
Ed un, ch' ayea perduti ambo gli orepolii 

Per la freddura, pur col yiso in giue 

' Gocciar giu per le Iqlibra f * Con legno legno spranga. mai non cinse Cr . 
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Disse: Perch^ xotaixto in noi ti specchi? 
Se Yuoi saper chi son cotesti due^ 55 

La valle^ onde Bisenzio si dichina^ 

Del padre loro Alberto e di lor fue. 
D' un corpo usciro: e tutta la Caina 

Potrai cercare, e non troverai ombra 

Degna piu d' esser fitta in gelatina: 60 

Non quelli a ciri fii rotto il petto e V ombra 

Con esso un colpo^ per la man d' Artii: 

Non Focaccia: non questi^ che m' ingombra 
Col capo si^ elf io non teggio oltre piu, 

E fu nomato Sassol Mascl^eroni: G5 

Se Tosco se', ben sa' omai clii fu. 
E perche non mi metti in piu sermoni, 

Sappi ch' io sono ^ il Gamicion de'Pazzi, 

Ed aspetto Garlin die mi scagioni. 
Poscia vid' io mille yidi cagni^zzi 70 

Fatti per freddo: cmde mi vien ribrezzo, ^ 

E yerrk 3empre, de' gelati guazzi. 
E mentre cbe andavamo in yer Io mezzo , 

Al quale ogni grayezza si rauna, 

Ed io tremaya nell' eterno rezzo: 75 

Se yoler fu, o destino, o fortuna, 

Non so: ma passeggiando tra le teste, 

Forte percossi il pie nel yiso ad una. 
Piangendo mi sgrid6: Perche mi peste? 

Se tu non yieni a crescer la yendetta 80 

Di Mont' Aperti, perchS mi moleste? 
Ed io: Maestro mio, or qui m' aspetta, 

' Sappi ch' i* fu* Cr. . , » ^fj ^jpn ripr»«xo Cr, 
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Si ch' io esca d' un dubbio per costui: 
Poi mi fiurai^ quantuiique yorrai^ fretU. 

Lo Duca stette; ed io dissi a colui 85 

Che bestemmiava duramente ancora: 
Qual se'tu^ che cosl rampogni altrui? 

Or tu chi se% che vai per V Antenora 
Percotendo^ rispose^ altrui le gote 
S\, che se fossi yivo^ troppo fora? 90 

Vivo son io^ e caro esser ti puote^ 
Fu mia risposta^ se domandi fipna^ 
Gh' io me^ta il nome tuo tra V altre note. 

Ed egli a me: Del contrario ho io biama: 
Levati quinci^ e non mi dar piu lagna: gS 
Ghe mal sai lusingar per qnesta lama. 

AUor lo presi per la cuticagna^ 

£ dissi: £' converr^ che tu ti nomi^ 
O che capel qui su non ti rimagna. 

Ond' egli a me: Percbe tu mi dischiomi^ loa 
Ne ti dir6 ch' io sia^ n^ mostreroki^ 
Se mille fiate in sul capo mi tomi. 

Io ayea gik i capelli in mano ayyolti^ 
E tratto glien ayea piu d' una ciooca^ 
Latrando lui con gU occhi in giu raccoiti; coS 

Quando un altro grido: Ghe hai tu^ Bocca? 
Non ti basta sonar con le mascelle^ 
Se tu non latri2 qual diayol ti tocca? 

Omai^ diss' io^ non yo' che tu fayelle^ 

Malyagio traditor> chd alia tua onta 110 

Io portero di te yere noyelle. 

Va yia, rispo^^ e ci6 che tu yuoi, coilta; 
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Ma non tacer^ se tu di qua entr^ eschi^ 
Di quel ch' ebbe or cosi la lingua pronta. 

Ei piange qui F argento de* Francesclii: ii5 

lo vidi, potrai dir, quel da Duera 
JA dove i peccatori stanno freschL 

Se fossi dimandato altri chi V era^ 
Tu hai da lato quel di Beccheria^ 
Di cui seg6 Fiorenza la gorgiera. 1:10 

Gianni del Soldanier credo che sia 
Piu Ik con Ganellone e Tribaldello, * 
Gh' aprl Faenza quando si dormia. 

Noi erayam partiti giilda ello^ 

Gh' io yidi duo ghiacciati in una buca i25 
Sl^ che r un capo all' altro era cappello : 

E come il pan per fame si manduca^ 
Gos\ il sovran li denti all' altro pose 
lA Ve il cervel s' aggiunge coUa nuca. 

Non altrimenti Tideo si rose i3o 

Le tempie a Menalippo per disdegno^ 
Ghe quei faceva il teschio e V altre cose. 

O tu che mostri per si bestial segno 
Odio sovra colui che tu ti mangi^ 
Dimmi il perch^^ diss'io^ per tal convegno^ i35 

Ghe se tu a ragion di lui ti piangi 

Sappiendo chi yoi siete^ e la sua pecca^ 
Nel mondo suso ancor io te ne cangi^ 

Se quella con ch' io parlo non si secca* 

* Tebaldello f 
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XJa bocca solleY6 dal fiero pasto 
Quel peccator^ forbendola a' capelli 
Del capo^ ch' egli avea diretro guasto. 

Poi commci6: Tu vuoi df io riimovelli 

Disperato dolor che il cor mi preme^ 5 

Gik pur pensandb^ pria ch' io ne fayelli. 

Ma se le mie parole esser den seme, 
Che frutti infamia al traditor ch' f rodo> 
Parlare e lagrimar yedKii insieme* 

Fnon so clii tu sie, nd per che modo lo 

Venuto se' quaggiii; ma Fiorentiho 
Mi sembri veramente, quand' i' t' odo. 

Tu dei saper dtfio fiii 1 Conte Ugolino, 
E questi r ArcivescoYO Ruggieri: 
Or ti dir6 perch' i' son tal yicino. i5 

Che per V eflfetto de' suo' ma' pensieri, . 
Fidandomi di lui^ io fossi preso 
£ poscia morto, dir non S mestierL 

Per6 quel che non puoi avere inteso, 

Ciod come la morte mia fu cruda, 20 

Udirai, e saprai se m'ha offeso. 

Breve pertugio dentro dalla muda. 

La qual per me ha il titol della fame^ 

£ in che ccmyiene ancor ch' altri si chiuda^ 

M' ayea mostrato per lo suo forame 25 

25 
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Pia lune ffh, quand* T feci il mal sonno, 
Ghe del futuro mi sqaardft il yekme. 
Questi )>areYa a me maestit) e domiO^ 
Gacciando il lupo e i lupidni al monte^ 
Per che i Pisan yeder Lucca non pomia 3o 
Gon cagne magre^ atudiose e conte^ 

Gualandi con Sismondi e cOn Lanfranchi 
S' avea messi dinaim dalla fix>nte. 
In picciol COT80 mi pareano atanchi 

Lo padre e i figli^ e con V agute scane ' 35 
Sfi parea lor yeder fender li fianchL 
Quando fiii desto innanri la diooane^ 
Pianger senti'fra il sonho i miei figliuoli^ 
Gh' eran con meco^ e dimandar del pane. 
Ben se' crudely se tu gik non ti duoli^ ^o 

Pensando ci6 ch' il jnio cor s' annunziaya: ^ 
E se non piangi^ di che pianger suoli? 
Gik eran desti^ ^ e T ora s' appressaya 
Ghe il cibo ne soleya essere addotto^ 
E per suo sogno ciascun duhitaya: 4^ 

Ed io sentii chiayar Fuscio di sotto 
All' orribile torre; onif io guardai 
Nel yiso a' miei figliuoi senza &t motto, 
r non piangeya; si dentro impietrai: 

Piangeyan eUi; ed Anselmuccio mio 5o 

Disse: Tu guardi si^ padre: che hai? 
Per6 non lagrimai^ n^ rispos' io 

Tutto quel giorno^ ne la notte appresso^ 
Infin che Taltro sol nel moudo uscio. 



■ Cio ch' al mio coir Cr. * GUi crain dcsU 



igG PSLU' UIFUMQ 

SI ch' egli annieghi in te ogni persona. 
Che se il Gonte Ugolino aveya voce 85 

jy aver tradita te delle castella^ 
Non dovei tu i figUuoi porre a tal croce. 
Innocent! facea 1' et^ novella^ 
Novella Tebe^ Uguccione e il Brigata^ 
£ gli altri duo che il canto suso appella. 90 
Noi passamm' oltre^ Ik 've la gelata 
Ruvidamente un' altra gente &scia^ 
Non volta in giu^ ma tutta riversata. 
Lo pianto stesso 11 pianger non lascia^ 
£ il duol^ che truova in su gli occhi rintoppo , g5 
Si volve in entro a far cre$cer 1' ambascia: 
Chd le lacrime prime fanno groppo^ 
£^ sV come visiere di cristallo^ 
Riempion sotto il ciglio tutto il cpppo. 
£d avvegna che> si come d' un callo^ 100 

Per la freddura ciascmi s^itimento 
Gessato avesse del mio viso stallo^ 
Gik mi parea sentire alquanto vento; 

Perch' i': Maestro mio, questo chi muove? 
Non (^ quaggiu$o ogni vapore spento? io5 

Ond' egli a me: Avaccio sarai, dove 
Di ci6 ti far^ V occhio la nsposta, 
Veggendo la cagion che il fiato pipye. 
Ed un de'tristi della fredda crost^ 

Grid6 a noi: O anime crudeli no 

Tanto, che data V k V ultima posta, 
Levatemi dal viso i duri veli. 

Si ch'io sfoghi il dolor che il cor m'impregna , 
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Un poco pria che il pianto si raggieli. 

Perch' io a lui: Se vuoi ch' io ti soyvegna, ii5 
Dimmi clii se% e s' io non ti disbrigo^ 
Al fondo della ghiaccia ir mi convegna* 

Bispose adunque: Io son Frate Alberigo, 
Io son qu^l deUe frutte del mal orto^ ^ 
Che qui riprendo dattero per figo. 1:20 

O, dissi lui: Or se* tu ancor morto? 
Ed egli a me: Come il mio corpo stea 
Nel mondo su^ nulla scienzia porto. 

Gotal yantaggio ha questa Tolomea^ 

Che spesse volte Fanima ci cade laS 

Ipnanzi ch' Atrop6s mossa le dea. 

E perche tu piu volentier mi rade 
Le inyetriate lagrime dal volto^ 
Sappi che tosto che V anima trade^ 

Gome fee' io, il corpo suo 1' ^ tolto i3a 

Da un dimonio, che poscia il goyerna 
Mentre che il tempo suo tutto sia yolto. 

Ella ruina in si fatta cisterna; 
E forse pare ancor Io corpo suso 
Dell' ombra che di qua dietro mi yerna. 1 35 

Tu il dei saper, se tu yien pur mo giuso: 
Egli e Ser Branca d' Oria, e son pdu anni 
Poscia passati qh' ei fu si racchiuso. 

r credo, diss' io lui, che tu m' inganni; 

Ghd Branca d' Oria non mori unquanche, i4q 
E mangia e bee e dorme e yeste panni. 

Nel fosso su, diss' ei, di Malebranqhe, 

> Dell* frutU del mal orlo •{; 
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lA dove boUe la tenace pece, 

Non era giuntQ ancora Mchel Zanche^ 

Ghe questi lasci6 un diavolo in sua yece i45 
Nel corpo suo^ e d' un suo prossimano 
Che il tradimento insieme con lui fece. 

Bfa distendi oiamai in qua la mano^ 

Aprimi gli occhi: ed io non gliele apersi^ 

E cortesia fii lui esser yillana i5o 

Ahi Genoyesi^ uomini diversi 

ly ogni costume^ e pien d' ogni magagna^ 
Perchd non siete Toi del mondo spersi? 

Ghd col peggiore spirto di Romagna 

Trovai un tal di voi, che per sua opra i55 
In anima in Gocito gik si bagna^ 

Ed in corpo par vivo ancor di sc^ra. 
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r exilla Begis prodeunt inferni 
Verso di noi: per6 dinanzi mira^ 
Disse il Maestro mio^ se tu il discemL 

Gome quando una grossa nebbia spira^ 

O quando T emisperio nostro aunotta 5 

Par da lungi lin mulin cbe il yento gira; 

Veder mi parve un tal dificio allotta: 
Poi per lo yento mi ristrinsi retro 
Al Duca nuo; chS non V era altra grotta. 

Gik era ( e con paura il metto in metro ) lO 
lii^ doye r ombre tutte eran coperte^ 
£ trasparean come festuca in yetro. 

Altre stanno a giacere ^^ altre stanno erte^ 
Quellk col capo ^ e quella con le piante; 
Altra^ com' arco^ il yolto a'piedi inyerte. i5 

Quando noi fummo fatti tanto ayante^ 
Gh' al mio Maestro piacque di mostrarmi 
La creatura ch' ebbe il bel sembiante^ 

Dinanzi mi si tolse^ e fe restarmi^ 
Ecco Dite^ dicendo^ ed ecco il loco> ao 

Oye conyien che di fortezza t' armi. 

Com' io diyenni allor gelato e fioco^ 

Noi dimandar^ Lettor^ ch' io non lo scriyoy 
Per6 cb' ogni parlar sarebbe poco. 

* Altre sono a giacer* 
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lo non morii^ e non limasi yivo: 25 

Pensa oramai per te^ s' hai fior <F ingeguo^ 

Qual io diyenni^ d' uno e d' altro'privo/ 
Lo imperador del doloroso regno 

Da mezzo il petto uscia fuor della ghiaccia; 

E piii con un gigante io mi conyegno^ 3o 
Che i ^anti non &n con le sue braccia: 

Vedi oggimai quanf esser dee qael tutto 

Gh' a cosi &tta parte si con&ccia. 
S' ei ill si bel com' egli d ora Imitto^ 

E contnt il suo Fattore alz& le ciglia^ 35 

Ben dee da lui procedere ogni lutto. 
O quanto parVe a me gran meraviglia^ 

Quando yidi tre &cce alia sua testa! 

L' una dinanzi^ e quella era yermiglia; 
L' altre eran due^ che s' aggiungeno a questa 4o 

Soyr' esso il mezzo di ciascuna spalla^ 

E si giungSno al luogo della cresta; ^ 
£ la destra parea tra bianca e gialla; 

La sinistra a yedere era tal^ quali 

Vengon di Ik, onde il jSilo s' ayyalla. 43 

Sotto ciascuna usciyan duo gramf aU^ 

Quanto si conyeniya a tanto uccello; 

Yele di mar non yid' io mai cdtali. 
Non ayean penne^ ma di yispistrello ^ 

Era lor modo; e quelle syolazzaya^ 5o 

S\ che tre yenti si moyean da. ella 
Quindi Gocito tutto s' aggelaya: 

Con sei occhi piangeya^ jc per 4re menti 

s GiuDgeao al colmo della creiU f • Viputrello f * 
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Gocciava il pianto e sdnguinosa baya. 

Da ogni bocca dirompea co' denti 55 

Un peccatore^ a guisa di maciulla^ 
Si che tre ne facea cosl dolentL 

A quel dinanzi il mordere era nuUa^ 

Verso il grailiar^ che tal yolta la schiena 
Rimanea della pelle tutta bruUa. 60 

Quell' anima lassu che ha maggior pena^ 
Disse il Maestro^ ^ Giuda Scariotto^ 
Ghe il capo ha dentro^ e fuor le gambe mena. 

Degli altri duo c' hanho il capo di sotto^ 

Quei che pende dal nero ceffo d Bruto: 65 
Yedi come si storce^ e non fa motto: 

E r altro e Gassio^ che par ^ merabruto. 
Ma la notte risurge; e oramiai 
il da partir^ chS tutto avem veduto. 

Com' a lui piacque^ il coUo gli ayyinghiai; 70 
Ed ei prese ^ tempo e loco poste: 
E^ quando V ale furo aperte assai^ 

Appigli6 se alle yellute costei 

Di yello in yello giu discese poscia 

Tra il folto pelo e le gelate croste. 75 

Quando uoi fummo 1^ doye la coscia 

Si yolge appunto in sul grosso dell' anche^ 
Lo Duca con &tica e con angoscia 

Volse la testa oV egli ayea le zanche^ 

Ed aggrappossi al pel come uom che sale^ 80 
Si che in inferno i' credea tornar anche. 

Attienti ben^ ch^ per cotaU scale^ 

Disse il Maestro^ ansando com' uom lasso ^ 

36 
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Gonviensi dipaitir da tanto male. 
Poi usci fuqr per lo foro d' un sasso^ 85 

E pose me in su V orlo a sedere: 

Appresso porse a me T accorto passo* 
r levai gli occhi^ e credetti vedere 

Lucifero com' i' V avea lasciato^ 

E vidili le gambe in su tenere. 90 

E s' io diyenni allora trayagliato^ 

La gente grossa il pensi^ che non vede 

Qual era il punto ^ ch' i' avea passato. 
Levati su^ disse il Maestro^ in piede: 

La via d lunga^ e il cammino e malvagio^ qS 

E gi^ il sole amezza terza riede* 
Non era camminata di palagio 

lA V erav^m^ ma natural burella 

Ch' avea mal suolo^ e di lume disagio. 
Prima ch' io dell'^abisso mi diyella^ 100 

Maestro mio^ diss' io quaiido fu' dritto ^ 

A trarmi d' erro un poco mi &yella* 
Ov' e la ghiaccia? e questi com' e fitto 

SI sottosopra? e come in si poc' ora 

Da sera a mane ha fatto il sol tragitto 2 i o5 
Ed egli a me: Tu immagini ancora 

D'esser di Ik dal centro, oV io mi presi . 

Al pel del yermo r(io che il mondo fora.. 
Di Ik fosti cotanto^ quant' io scesi: 

Quando mi yolsi^ tu passasti il punto no 

Al qual si traggon d' ogni parte i pesi: 
E se' or sotto I'emisperio giuntq 

f Qnal k ^ucl paoto f 
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Gh' e contrapposto ^ a quel che la gran secca 
Goverchia^ e sotto il cui colmo consunto 

Fu r uom che nacque e yisse senza pecca : 1 15 
Tu hai i piedi m su picciola spera 
Glie r altra faccia fa della Giudecca. 

Qui S da man^ quando di U d sera: 
E quest! che ne fh scala col pelo^ 
Fitt' ^ ancora, si come prim* era. 120 

Da questa parte cadde giu dal cielo: 
E la terra che pria di qua si sporse^ 
Per paura di lui fe del mar velo, 

E venne all' emisperio uostro ; e forse 

Per fuggir lui lasci6 qui il luogo voto ^ 1^5 
Quella che appar di qua, e su ricorse. 

Luogo e laggiu da Belzebu rimoto 
Tanto, quanto la toznha si distende, 
Che non per vista, ma per suono ^ noto 

D' un rusceUetto che quivi discende i3o 

Per la buca d' un sasso, ch' egli ha roso 
Gol corso ch' egli avvolge, e poco pende. 

Lo Duca ed io per quel cammino ascoso 
Entrammo a ritornar nel chiaro mondo: 
E senza cura aver d' alcun riposo i35 

Salimmo su, ei primo ed io secondo, 
Tanto ch' io vidi delle cose beUe 
Che porta il ciel, per un pertugio toudo, 

E quindi uscimmo a riveder le stelle. 

* Ched e opposlo Cr. 
Ch* s oppouln -j- 



